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సంవత్సర చందా రు 8, 
విడిపతి న యి 75, 


సంపాదకీయ ము 


వక లిపివాదము- ఈ వాదము నేడు సర్వముఖముల 'పెద్దలచేత తిరిగి తిరిగి చేయ 
బడుచు త త్పాధనముకొరకు రాచరికమువారిచేత నెంతయో ధనము వ్యయ 'పెట్టటడుచు 
నున్న వీసయము దీనికి మూలము సర్వజగత్తునందు సర్వజనులయందు సర్వ బేశవాసుల 
యందు సర్వజాతులయందు విరోధము లేకుండ స్నేహము కలిగి వర్తించవలయునన్న 
యొక సిద్దాంతము, భూలోకము స్వగ్షలోకముగా జేయవలయునన్న మానవుని యొక 
మధురమైన యాశ. ఆయాశాభావమునుండి యనేకమ్ములెన చిన్ని చిన్ని యూహలు 
పుట్టును. వానిలో నిది యొకటి, తొలుత నా యాశ యెట్టిదో విచారించినచో చాని 
పిల్లమైన దీని యొక్క. సంగతత్వమును తెలియును కాని బహుజనులు నేటి కాలమునందు 
యధార్థ చర్చ కనుకూలురుగా గనివించుట లేదు. (పవాహోపతితములై న భావములయందు 
నావేశముపొంది వరి,ంచుటయే కాని శాంతమనస్కు_లై విచారణ చేయునట్లు కనిపించదు. 
అట్లు చేయకుండుటకు రెండభ్యంతరములున్నవి, ఒకటి అధికారము చేతిలోనుండుట, 
రెండవది మంది బలముండుట. ఈ రెండును మనుజుని నదూహవమార్షమున బోనీయవు, 
కాలము తీవా వేగముతో బ)వంర్తించు జనులయొక్క_ సంఖ్యను వృద్ధిపరచుచున్న 
కాలను, కాలమిట్టిదని చెప్పుటలోని యర్ధనేమనగా మానవ నాగరకతయు విదా 
బుద్ధులును తదనుకూలములై నవని యర్థము. పూర్వకాలమున పాక్పశ్సిమ చేశముల 
యందు విద్యా నాగరకతల మొక్క స్వరూపము తర్కము మిద నాథారపడియుండెడిది, 
పక్సిమ చేశములమందు నాగరకత నొక. వైపునకు కోస బేరి (పకృతిశాస్త్ర పరికోధనగా 
బరిణమించినది. ఈ పరిశోధన గణితశా స్ర్రము మోద నాధారపడియున్నది. తర్కము 
కంకు గణితము ఫలితాంశమున సిశ్చయాధిక్యముకలది యన్న ావముచేతను రెండును 
రెండు కలిపినచో నాల్లు నిస్సంచేతాముగా నగుటవలన గణితళా స్ర్రమున శాధిక్యము 
వచ్చినది. కెండును రెండు నొలబ్లగుట పరమవివేకియెడల నెంథో పరమమూర్థునియందు 
నం'కే, అచటవ్యభిచారము లేదు, తేర్క-మునం దట్లు కాక యవయవములనుండి యనుమొ 
నము తెచ్చుటలో బహుజనులబుద్ధి బహుధావ్యభిచరించుట చేత గణితమునకీ యాధిక్యము 
వచ్చినది. పక్షము, వ్యాపి మొద్యలై నవానియందలి వ్యభిచారము (గ్రహించుటకు మేధో 
సునిశితత్వము కావలయును, గణిత శాస్త్ర మునందుకూడ మహోావిషయములను పరిగణించి 
నప్పుడవ్యభిచారముయొక ,- యవనరము లేకపోలేదు కాని తర్క_శా్త్రము మొదటినుర 
డియు సవ్యభిచారక్షిప్ణ మైయుండగా గణితము వృద్ధదశయందు సవ్యభిచారముకావచ్చును, 
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ఈ రెండు శౌత్ర్రములలొో సధిక దశయందు గణితము సర్టజనులయొక్క_ యాలోచనల 
కందనసిదై శాస్ర వేత లకు మాత, మే తెలిసిన. సామాన్యుని దానివంక చూచుటకు 
గూడా వీలులేని గహనమైన విషయమై -లోకోపకారకములై న' తత్ఫలితములు మాత్రము 
సర్వజనులక్రు 'సేవ్యము లట్లు కన్నిందుచు అపరిజ్ఞాతమార్లమైనను ఫలితములయందున్న 
యాశచేత మానవులకు తన యాధిక్యము బుజున్సపరచుచున్నది. తర్క-ముయొక్క- స్థితి 
యిట్టిదికాదు. ఇందును సామాన్యులకు "తెలిసిన తర్క-ము విశేహజ్ఞ్వాలకు తెలిసిన తర్కము. 
రెండును రెండుగా గలవు. గణితమునందు నీ రెండు ఛేదములుకలవు. చంద) మండల 
మునకు రాకెట్టును పంపించుటకుగావలసిన గణితము సామాన్యుల కవగతముకానేకాదు. 
మహార్షికల్నుడై న ఐన్‌స్టయిను తన రిలేటివిటీ సిద్ధాంతమును పృపంచకమునందలి .మహా- 
పకృతి శాన వేత్తల సభలో నుపన్యసించినప్పుడు డాని నర్థము చేసికొన్న వారిద్దరో' 
ముగ్గురో యున్నారని చెప్పికొనుచుందును. ఆయన సిద్ధాంతమును కాదనుటకు వీలులేదు. 
ఎందుకనగా నా సిద్ధాంతము -జీనిఫలితము? గణిత శాస్త్ర ముయొక్క- ఫలితము, రెండును 
"రెండునాబ్లన్న విషయ మెంత నిశ్చితమైన వ్యవహారమో యాయన ఫలితము నట్ట చే. 
తర్క-మిట్టిదికాదు. ఇందును సామాన్యులకు 'దెలియు తర్క-ము విశేవజ్ఞ్వలు మాత) మే. 
'తెలిసికోగల తర్క_ము వేరైనను డాని నందరంగీకరించకు. సామాన్యుడు తన తెలివి. 
వంటిదే మహర్షుల తెలివియు ననుకొనును. ఇది యాధునిక నాగరకత యందు గల 
జగత్తునకు గలిపించుచున్న మోహమునకును మతిథ/ంశమునకును హేతువు. బుషులు 
చెప్పిన బేల నిజముకావలయును! నేను చెప్పిన జేలనిజము కాకూడదు అని చేడు పలుమంది 
యనుచున్నారు. కాని ఐన్‌స్టయిన్‌ చెప్పినదియేల నిజము కావలయును నేను చెప్పినదేల 
"ారాను అని ఎవ్యరనరు. కారణ మి రెండు శాస్త్రముల స్వరూపములోనున్న భీద నే, 

ఇది యిట్లుండగా నేది తర్క-ముచేత నిరూపింపబడుచున్నదో అది గణిత శ్యాస్త్ర 
ముచేత నిరూపింపబడిననే నేము విశ్వసింతుమన్న :వద్దకిలో నధునాతన నాగరకత, 
సాగుచున్నది. సరే. అట్లన్న వారు గణెతళ్ళాన్ర్రముచేత చేది నిరూపింపబడ లేదో దాని 
పొంతపోరాదు, మేము దానినే విశ్వసింతుమని బహు విషయములయందు సంచరించుచు 
తదితర విషయములయందు తర్క_ముచేత సాధింపదగిన విషయముల యందును తమ మంది 
బలముచేత, తమ యధికారముచేత వచ్చిన బలము నుపయోగించుచున్నారు, ఇది యాధు 
నిక నాగరకతలోని నంఘర్షణ స్థానము. 

సర్వ జనులయొక్క- వివేకము సమానమై యుండవలయుననుట గణితశాస్త్ర విష 
యములయందు కాదా? కాదు. కాదని విస్పస్టముగా తెలియుచున్నది. అచట నీజోక్య 
ము పనికిరాదు. గణితశా ఫ్ర విషయములో శా న్ర్రజ్ఞూన మవసరము. తక్కి-నవానిలో 


జయంత 


నూవాయీ పాలించుచున్న ది. ఆ యూహాకు దారికేదు, శొంకలేదు, వ విషయమును 
తీసికొన్నను అది ద్విధాభూతమై కనిపించుచున్నది. అనగా దానినిగురించి యనుకూల 
ముగా వాదించవచ్చును. దేనియందు తమకిస్టమో వానికి ననుకూలవాదనలే పట్టించి 
పీచారముచేయుటయు లోకమునందధికార బలముచేత బ్ర వేశపెట్టుటియు జరుగుచు 
న్నవి. అననుకూల వాదములను తిరస్క_రించుటయు జరుగుచున్నది, ఇది యధికార బల 
ముచేత చేయుచున్నారు కాని వాదనలయందలి భిన్నాంశములయొక్క_ సుపరిప్కూ-రముూ 
చేత చేయుట లేడు. అవయవభూతము._లె న పక్షవ్యావ్రుల సవ్యభిచారత్వమువంక దృష్టి 
సోనిచ్చుట లేదు. ఇపుడు ఏకలిస విషయము చూతము, పాశ్చాత్యుల తర్క_మార్లము 
ననుసరించి యే మొక యనుమానము సిర్తారణ చేయునపుడు తత్సంబంధి బహ్యాంశములను 
తీసికొని వానిని పరామర్శించుట యున్నది. ఏకలిపి విషయమున పెన సాక్ష్యుమున్న ది. 
యూరపు దేశములో బహు గావమలుకలవు. అన్ని ంటికొక్క_ఓబియమీలిపి. ఈ లిపిలో కించి 
మ్కి.ంచి జ్ఫేదములు గలవు. ఆకారసామ్యముమాత/మున్నది. ఆ లిపియందలి సమానత్వ 
మేమనగా మైపుచేయుటకు నీలైన లక్షణము కలిగియుండుట. ఈయాధునికమెన 
యంత్ర సాహాయ్యమునందలి సౌలభ్యమును మినహాయించినవో తదితరమైన య ధి క 
గుణమేమికలదు అన్న ప్యశ్న. లిపి సామ్యముచేత పరభాపూగంధమును చదివి “తెలిసి 
కొనుట యెన్న డును సాధ్యముకాదు. ఇది బహిరంగము, ఇవి స్వల్పము అంతేరంగ మ" 
దధికము. ఎవ్నూకెనను లిపి కెలిసినంతమాతము)న పరభాపాగ9ంథ మును చదువ లేడు. 
స్యభాపాగంభమే చదువలేడు. ఒకటి, ఒక గోంథమును తొందరగా చదువుటకు 
వాల యభ్యాస ము "కావలయును. డెంగడు, శబ్దముల పరిజ్ఞానము కావలయును. వాక్య 
వన్యాన్ననై వ ఖరీ విశేష ప పరిజ్ఞానము కావలయును. స్యభావలోకూడ గొన్నిశబ్దములు జోలి 
యును కొన్ని వెంయవు. వెలిసిన శుములను గుర్భుపట్టుట చేత పరిశేషన్యాయ మున 
కెలియని శబ్దములు ఇవియని గుర్తుపట్టబడును. కనుక గృంథము చదువుటకు తద్యాసా 
పరిజ్ఞానమే యవసరము. తద్భాహాగత బహుశ బస ఫరూపజ్ఞా జ్ఞాన మవసరము. వాక్యవిన్యా, 
భయము “తెలిసోొనుట యవనగము. లిపియమొక్క న. వాల కొంచెము. భాసా 
పరిజ్ఞానము హొండంతది, లిపి జ్ఞానము చీమంతది. ఈ చీమంతదానికి పాధాన్యమిచ్చుట 
యేమి న్యాయము? 


ఇట్లుండగా బొనయ్యా! ఆ కొండంతశ/మము నెప్పుడు తప్పదు. ఈచీమంతశ)మను 
తశొలగింతుమందుకేని ఈ చీమంతశ/మను తొెలగించుటలో దానినాచరణకు 'తెమ్పుటలో 
వందచీమలంత శ్రమను కలిగించుచున్నారు. కేలుగుబేళశమున నొకనికి, నొకనిశేకాదు, 
పలుమందికీ సంస్కృత భాపాజ్ఞినము సమృద్ధిగానుండును, వారికి నాగరిలిపి చదువుట 
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కష్టము. జెలుగులోనడచినంత ఛారాళముగా వారికి నాగరిలిపిలోది సంస్కృత గ్రంథ 
ములు నడువవు. ఇట్టి బాధ సర్వభారత దేశ ఛావమలకు సమానముగా రోమకొలిపి “పెట్టి 
నపుడు పాచండముగా జరుగును. ఇది యభ్యాస ము చేత వచ్చిన బాధ. పసితనము 
నుండియు రోమ౯లిపినే నేర్చీనచో నొకపాలికయేండ్లలో ముప్పదియేండ్రలో నరువది 
యీండ్లలో జాతికే భాధ తగ్గిపోవును. వారిశేగాధయుండదు అని వాదించవచ్చును. 
సరే ఈ యరువదియీండ్లలో భిన్న భిన్నమైన చదువరితనములు కలవారుందుకు. ఉపా 
ఛ్యాయులశే ఈ  భఛాధయుండును అచ్చునకు సీవెన్ని విధములుగా గుర్తులు పెట్టినను 
గురులు గుర్తులుగా నేయుండి చదువుటసాగదు. జర్మన్‌ భాషలో “ఎ” అన్న యశక్షర 
మునకు నె దారుగమ్తులతో నె ఉారుచ్చారణలుక లవు. ఎెట్టదో "లుత నొకభాపషయయొక్క- 
యుచ్చారణ కస్ట్య్వమెనది. ఆ యుచ్చారణలో సిపా*ు తద్భాపా దేశస్థులశే తెలియును. 
భారతీయులిం గ్లీషు మాటాడుచుండగా నాంగ్లేయులు పరిహాసింతురు. అంతదాక నెందు 
లకు? చేడు హిందీ బహుధా పీచలితమై బా తరాహులు మాటాడుచుండగా ఫీందీ 
చదివిన యాంధు)బలో చంతమందికో తెలియదు. ఇంస్మీషు చాగసుగా వచ్చినవాే 
సొన్ని యింన్నీషు సినిమాలకు వళ్ళినచో వాశేమి మాట్లాడుచున్నారో తెలియదు. 
బాందీలోనున్న కొన్ని పారసీ అరబ్‌ శబ్దముల మొక ్క- యుచ్చారణ తదితకు లకురాదు. 
జచేసరతో స్‌_ ఇది మసోరాస్ట్లము. దిని మహారాష్ట్రుడ నెడి పద్ధతిగా నాంధుడన లేడు. 
అంధు)డు దీని సన్నప్పుడు మహోారాష్ట్రానకు 'జెలియదు. స్థలముగా భాష రెలడు విధ 
ములు, వాయబడియున్న ది, మాటాశునది, వ్రాసినది వ్రాసిన్ట్లుగా చదునబడు 
బుక్షణముకల భాషలు సరు అచ్చు లే బహుజూాతులవాుు బహు విధములుగా 
నుచ్చరింతును. ఇంతే మహో కన్య మైన సమస్యలో బహు స్వల్పవిషయమైన యొక లిపి 
నాధించెడి లాభమేమి? ఇంకొక శేశమును సమకూర్చి పెస్టట మాతనే. దాని 
ఛా ము చేడు వ్యవహార దశయందు కెఫురై టరు వలన కలిగెడిది కావచ్చును. 


పాశ్చాత్యులు తవు లివి కనుకూబుమన ఈ యంతే/)మును నిదించిఫొనిది మన 
"ీశములందున్న పికృకిశాశ్ర్ర రహస్యాభిమానులు, పరికోధకులు, వివేకుల్కు మన 
భాషా లిపుల కనుకూలములై న యంత్రములను కనిపెట్టవచ్చును. దానికి వో) త్సాహ 
మిచ్చి యట్టి యంత్య)ములను సిర్మాణము చేయించికొన్న చో సులభమగును, దానికి 
ఫోత్సాహ మాయవలయును. 
చర్ధా యున్నది. భుహాత్కు డచ్చిన సో) త్సాహమువలన కాత కత 
చరాలు కసిపెట్ట బడినవి, అశ్లు యిచ్చటను చేయవణాయును. నేకు బహు విషయ 
ముల యందు సంస్య-రణలువేయ సంచుటయీ కాసి తదనుకూల మనః పవృత్శి కలిగిం 
మటయందు శ్రద్ధ కనిపించుట లేదు. పా?జెక్టులు క్టుదమున్నారు, క) త్తృభూమి సాగు 


i జయంత 
కిందికి , తెచ్చుటకు ప్రయత్నము చేయుచున్నారు.  జనులయొక్మ్క._. మనస్సులు నిత్యము 
నుద్యోగము జేయుటకే యభిముఖముగా నున్నవి, చేల దున్నుట. కభిముఖముగా లేదు. 
ఆ యాభిముఖ్యమును తొలుత కలిగించవలయును, అగశ్ల్లే స్వభాపాశ్ర్షరములను సులభ 
ముగా కైపు చేయుటకు వీలైన యంతుములను కసిపెక్షైడు పోత్చావా మిచ్చినచో 
సిని సులభముగా పరిమ్మ-రింప బడెడి వ్యవహారము, ఒక్కనంగతి చూడవలయును. 
మనకు పాశ్చాత్య నాగరకతయం దభిమానము కలదు. నారు నిర్మించికొన్న యంత): 
ముల ప్రకారము మన నాగరకతను మలచుకొనుటయా, మన నాగరకత ప్రుకారము- 
మన కనుకూలమైన యంత్రములను మనము కనిప్మ్యెటయా? ఇది పీథానమైన 
యంశము, వాశొక కోటు తొొడిగిశొన్నాడు. ఆ కోటు నంగడిలో నమ్ముచున్నాడు. 
అది మనకు సరిపోలేదు. బెగు_వెనది, మన ముపవానములు చేసి శరీరము నెండబెట్టు 
కొని యా కోటును సరిపుచ్చుకొనుటయా? అంతేకంకు మన మా గుడ్డ నిక్క-డ 
ఉత్సణి చేయలేనిచో కనీసము గుడ్డ నచ్చట కొని తెచ్చికొని మనకు తగినట్లు కుట్టించు 
కొనుటమయెన చేయవలయును. 

ఇంతకంకు మహాధికమెన దోష మింకొకటి కొలను. దాని వేకు కాలము. అద్‌ 
య మానో మనకు తెలియదు, ఇప్పటి కిల్లి మారినదికదా! మనకు పాళ్చాత్య 
సంపర్క_ము కలిగిన తరువాత ఫంచి భాష యంతన్దాతీయ భాషగా నుండుటపోయి 
చే డింస్రీషము భావకా యోగము పట్టినది, రహ్యనులతో నమెరికనులు మారణాయుధ 
నిర్మాణముల యందు నుష్పలుూగ ప్రవ ర్తించుటచేత నద్యతన భవిష్యత్తులో రహ్యనుభాప 
యంతన్హాతీయ భాషయగు లక్షణము పోయినది, శేసేన వచ్చునో, చినావారి భావ. 
వచ్చునేమో. ఇ3 కాలములోనున్న మాప్పు. మనకు తెలియదు. ఇట్టి సందర్భములో 
నేక లిపిని నాధించి దాస నాచాణప్యు వేళకు నన్నో సంవత్సరములు గడచును. అప్ప. 
శి? రాజ్య వ్యవహం_ల మనస్పుబభో చే పృఘుగులు ప్క్యు'నో! 

రాజ్య ముచేయుట యనగా నందక కూడు గుడ్డలు కలిగి యుండున్నుు చూచుట. 
ఓక ుంపునకి? పాాాధాన్వము ముక సరసపు కపాాధాన్యము లేకుండ చేయుట, అధికార 
ముండ మంద్‌ బఐమున్న వొ తవు భావన ౨ నితముల నె మోద రుద్దకుంజ నుండుట, రోగ 
నినా ణము (ఈ rie సియా సండే యాథు? క నాగరకత పశంసింపదగియున్న ద్‌, 
డ్‌" యందు దనవంతుం కే యన నాసాయ్యము కలుగగలిగ్‌ యుండుట యొక్‌ యల్ప 
మెవదోపము-) మొద్భజాన వాగవి నాధంచుట రాజ్నముచేయుట. కాని భాషా విపయిక 
ఎక విషయక. మత విషయిక పరిస్థితుణయందు మన కీప్పుడధికార మున్నదని 


ఒం వ 
పక్చం ౪ ఎ౨మ్ము_(. తోభిపాయములను గాజా చరణమునంను బె మూానవ్రలకు శాంగి 
"లేకుండచేయుట కాదను వేసెడు లక్షణము కాదు. క్ల శ 


ఇంతవరకు వాాయబడిన నరకాసుర వృత్తం 
తము మహాకాళ గోళమున చెదరింపబడిన యొక 
“పెద్ద మట్టిముద్దగ్గా వరీంసబడుట మద్బ్భుద్ది విలసనమే 
కానీ తత్కథేయందో. దాని స్పష్ట నిదర్శనములు 
లేనని యొక రిద్దిరు మితు9లు మందలించిరి. ఆది 
యట్లి. పూర్వకధిత విషయములయందే దాని 
స్వరూప నువ్లే యుండునని వ్రాయబడినది. గరు 
డుని కథలో నది వేదచ్చందోఒవతారమని కాని 
మహాయజ్ఞముల యందలి మహాగ్ని కుండాకారమని 
గాని కథచేత భాసించదు. కథలలో నా సూచన 
కూడ లేదు. కాని యా సంగతి వేదమునందలి 
కొన్ని యజుస్సుల చేత శుల్చ సూత ము లందలి 
కొన్ని యర్హములచేత ననుమీయమానమగు కథ. 
అంతకంటె నీ నరకాసుర వధ _ భీన్నాంశముల 
సంయోజనముచేత నధికముగా గాహ్యము కాదగి 
నది. ఇందులో వరాహాకృతియైన విష్ణువు పిళయ 
కొలమునందు ధాతిని లేవనెక్కన నాటి వరాహ 
భూదేవీ సంగమ జన్ముడు నరకుడని చెప్పబడుట 
యొకటి, యా నరకుని ద్వాపరాంతమున హరి హరి 
యించుట యనునది మొకటి, నరకుడు చతుర్దశి 
యను కన్యను పీజాపతి కన్యను పెండ్రాడెనని చెప్ప 
బడి చతుర్దశినాడే నరక చతుర్దశిగా నై దువేల యరు 
వది యేండ్లనుండి భారతీయులు పండుగ పాటించుట 
యొకటి. ఈ మూడంశములయొక్క_ కూడికచేత నీ 
కథలోని ఖగోళగత మహావిపయమన్నది యనుమీ 
యమాన మగుచున్నది. లేనిచో పొసగుదలలేదు. 
దీని వెనుక వై దికములు జ్యౌతిషములునైన మహా 
విషయములు కథలుగా పురాణములయందు జెప్పదడె 
వన్న విషయము కలదు. 
కొని యిట్టి వ్యాఖ్యానము చేయబడినది. ఈ వ్యాఖ్యా 
సము సయుట వృధాగా చేయబడలేదు. ఉత్తర 
హరివంశము విష్ణసారమ్య బోధక గ౦ంథముగా 
పోమన్న భావించుట యితర కథలచేత నూహింప 
విడుచున్నదిం కావున సీ మొదటి కథ కీ యర్థము 


దానిని పురస్కరించు 


ఒకడు నాచన సోమన్న శీ 


విశ్వనాథ సత్యనారాయణ, 


ప్రొసగించినగాని తక్కిన కథలతో నిదికూడ విష్ణువు 
యొక్క సర్వజగ దధినాయకత్వ నిర్ణాయకత్వము 
కలిమి పొసగదు కాన కల్పన సముచితముగా నది 
యట్లు వ్యాఖ్యాత మైనది. 

ఇట్లు పథమ కథయందు సర్వ వియన్మ౦డ 
లము నందలి సర్వగోళములయొక్క నియమిత 
చంక 90మణమునకు నధికారి (శ్రీకృష్ణ దేవుడని నిరూ 
పించెడు కథ చెప్పి రెండవ కథను సోమన్న దేనిని 
తీసికొనెను! ఈ యఖండ బ9హ్మాండ మండల 
మున మొదటి దాకౌశము. దానియందున్న గోళ 
ములు, తత్పరిభిమణము, రెండవది యింతటి 
యగమ్యగోచరమైన విషయము ఇదమిత్తమని నిర్ణ 
యింపరానీ దేదియనగా జనన మరణములు, క్షత్ర. 
జననమును గూర్చిన పిసక్షి. లేదు. ఎట్లు వచ్చితి 
మని యెవడో యోగి తప్ప తక్కినవాడు విచారిం 
చడు, అయ్యో: చచ్చిపొవు చున్నామని ప్రతివాడును 
విచారించెడివాడే. మరణము మీద నెవని కధికా 
రము కలదో జననము మీద వానికే యధికారము 
కలదు. ఎవడు భగవంతుటో, ఎవడు జగదీశ్వ 
రుడో, ఎవడు బిహ్మాండాధినేతయో, వానికి నర్వ 
వియన్మండల పరిభ9ిమత్సర్వ గోళములయం దధికా 
రముండ వలయును, కృష్ణున రది యున్నదని 


శ్రి 


పిథమ కథ చేతో నిరూపింసబడెను. అతనికున్న 
రెండవ యధికార మేది? జనన మరణముల మీద 
నతని కధికార ముండవలయును. అతడు భగవంతు 
డగుటకు రెండవ నిదర్శన మిది. ఈ యధికారము 
కూడ (శ్రీకృషన కున్నదని నిరూపించుటకు విప్పని 
యొక్క మృత పుతు9ల (శ్రీ కృష్ణుడు బ+తికించి 
'తెచ్చెనన్న కథను సోమన్న వ్రాసెను. 


అర్జునుడు పియత్నించెను. ఏఫల ప్రియ 
శ్నుడయ్యెను. ఆనాడు భగవంతు డేకదిన దీక్షి 
తుడు. ఆయన వెళ్లుటకు వీలులేదు. అర్జునుడు 
తానుపోయి యముని 4కించి వత్తునని యుబలాట 
పడెను. ఆమాట విని “విశ్వంభరుడల్ల నవ్వి” 

(ag) 
సరే పొమ్మనెను కాని *రాముడును పిద్యు 
మ్నుండు దక్కన్‌” తక్కిన ద్వారకలోని యోధ 
వ్రతమును కొనిపొమ్మనెను. బలరాము' పిద్యు 
మ్నుని నిషేధించెను. ఈ యిద్దరి నెందుకు నిష్నే 
వించను.... ఆరునుడు వెళిను. ఎక్కడకు? ఆ 
జ aa 

వాంహ్మణుని భార్యయొక్క ప9సూతి గృహమునకు. 
అయిపోయినది. అర్జునుడు తిరిగివచ్చెను. వచ్చిన 
యర్హ్లునుని భగవందుడు గారవించెను. 
బుజ్జగించె ను. 


దాహ్మణుని 


చెంటగొని రథమెక్కి వెళ్లిను, 
ఇచ్చటకు వెళ్ల వలయునని తెలియదుగదా? అర్తును 
డనగా ప౩ంసూతి గృహమునకు ఎశిను. క్‌ షు 

J Cae) లిన 
డెక్క_డకు వెళ్ళవలయును, చనిపోయినవా కెచట 
నుందుకో అచటికి వెళ్లవలయును. వా కెచట 
నుందురు? ఎవడు చెప్పగలడు? అచటికి రథ 
మెక్కి పోవుట మేమి? ఆ రథముమీద పవరిదాక 


వెళ్లి రా? వెళ్లలేదు. కొంతదూరము వెళ్ళిన తరు 
వం పెద్ద చీకటి కనిపించినది. “మరియుం జీకటి 
కొండ చంది" మైనది. 


అర్హునున కది పాతాళము 


జయంతి 


వలె నున్నది. కృష్ణు డా చీకటిని చకిముతో నర 
కెను. అచట నొక పురుషుడు కనిపించెను. 
వాడిట్టిరూపము కలవాడని తెలియలేదు. కృష్ణు 
డర్దునుని విప్ర)ని నచ్చట నుంచి యా తేజములోబడి 
జనజొచ్చెను, చివరకు పుత్రులను దెచ్చెను. ఈ 
కథ. ఇందులో నింకొక చమత్కార మున్నది. 
వెచ్లనప్పుడు వీరి రథము రెండుజాములు నడచెను. 
తిరిగివచ్చునపుడు క్షణములో వచ్చిరి. ఈ కథ 
యిన్ని యద్భుతములతో కూడియున్నది. అర్హునున 
కర్ణము తెలియలేదు. దీని యర్ధమేమని భగవంతు 
చిగినాడు భగవంతుడు దానికి సమాధానముగా 
“అక్షరతియరూపమె యఖిల యోగమూల మగు 
పీణవంబు నామ్లూరి సుమ్ము, నీకు జేప్పితి 
నత్యంత నియతమకికి దప్ప సీ మంత మొరులకు 
తగదు తెలుస” ___ఇది సమాధానము, జరిగిన 
పని మెంత యగమ్యమో సమాధానమంత యగ 
మ్యము. ఏ పురుషుడు భగవంతుడు చీకటిని భేదిం 
ఆ రూపము తన పికృింయం 
కృష్ణుడు చెప్పినాడు, అందు చరాచర మున్ని 
దన్నాడు. ఆ పదషుడు అనగా తేజోమయమైన 
యా రూపము, అనగా ధగవంతుని పకృతి రాష 
రృనార మా వాలపలను ఎంగనబట. 


హా 


పగా గనిపించెనో 


అంధతమ 
బేదకుడు తాన. సముదిము తాన. 


జీ 


శ్చ 
ము తాన, 
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న__ ఈ స్తృంభరారె తనుకు నుర 
ఎత్త ఎపారిరుసులు పోపుము౭ఉగా 

రో%వ యిమ్మనెను, సముదు9డు * రథము చను 
నంత శోషింతు పథము కొను” మనెను, 
అట్లు వలదు, రథముపోవునంత మేర నీదని 
రారూపు చేయమనెను. సముదు డట్లు చేసెను--- 


ఈ పూర్వ కథకు సంబంధించినది సంస్తంభికారినేన 
అన్నమాట. 


(గ 
క. 
x € 
G 

ల్రొ 

(౮ 


రృిషుడు 


మృత విపికమారుల కథ నట్లుంచి సాగర 
జల స్తంభనము విచారింతము. పూర్వము రామావ 


జూల 1960 


తారమున భగవంతుడైన రాముడు సాగరము 
నెందుకు స్తంభింప జేయలేదు? ఇప్పుడెందుకు 
చేసెను? ఇతర 'మత గింథములలో సముదుడు 
తోగివయిచ్చుట కలదు. ఆది సముదు)డు చేసిన 
పనియే. భగవంతు డడిగినద్‌ లేదు పెట్టిన దిలేదు. 
భారత దేశమునుండి యనేక కథలు దేశాంతరము 
లకు పోయినవి. ఇచ్చట వైదిక మతమునుంది 
చడినవారు పరదేశములకు బోయి యో వాసనల 
తోడి కథలను కల్పించుకొన్నారు, దాని కిదియొక 
నిదర్శనము, 


నీేకటి, దానిని భగవంతుడు నరకుట దాని 


రహస్యము పిణవమగుట నీ మూడింటిలో నీ కథ 
Woo uy సర్వార మున్నది, ప9ణవ ఈ మృభిల 
మూల'' మగుట, వగపం౦ళతుడు “అభిల మోగ 


నిధి" యగుట. *జగన్నాథు డఖిల యోగనిధి జనా 
ఏను డా తేజములోనం జన జొచ్చెన్‌ ”__- సర్వ 
సమాధానములీ శబ్దములలో నున్నవి. ఈ సర్వ 
ఇృష్టియు నొక మహా యోగము. ఈ యోగము 
రి మేశ్వరునియొక్క పిక్ళతి. దానిని ఆలిసికొను 
పాసన చేయవలయును. 
నియత మతి కావలయును. 


ఎల పిణవో 
పన చేయుట రొత్యంత 
అర్హును డత్యంతి నియత మతి. 
కన్యంతోంవ 
వె పోయి యంధకారమును చేదించుటకు సమరుదు 
త ద్విషయమును ఎలిసికొనుఏ 
ంర్ముడుకాని తత్కర్మాచరణమునకు సమరుడు కాడు. 


ఇది చెషవ మతము. 
యాలు 


అంతటి వాడును 


పదేశమునగే యర్హుడుకాని (శ్రీ కృషదేవు క 
కాడు. అనగా 


ఆచ్వెతడున నింతకం "సె 
ఎంచి చేయలేదు. ఏలయనగా జీవుడు వ్వాపారా 
౩) యుడు వనుక, ధగవంతుదు ఖలాశ యుడు 
కనుక. ముకుడు బ్రహ్మ భావమును పొందునుగాని 
"ళో (అ 

హరణ్యగర్భుడు కాలేడు. 
గర్భుడు కలదు అత్‌ డు కల్పములకు యుగము 
ఎకి నధికొరి, 


అస షా 9 అ 
స్భ్ష ్రదియందు హిరణ్య 
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ఇట్లు సోమన్న సూక్ష్మ దున యీ విశిష్టాద్వెత 
మత రహస్యమును అద్వైత మతమునకు మిక్కిలి 
దగ్గరగానున్న దానిని చమత్కారముగా వ్యాఖ్యానము 
చేసెను. దీనిని గురించి యెంతో వాాయవలయును. 
అట్లు వొసినచో సీ రెండు మతములయొక్క సిద్ధాం 
తములను పరామర్శింసవలసి యుండును. అది 
యిచ్చట హీసక్కముకాదు. మొదటి కథచేత వియ 
న్మండల పరిభమత్సర్వ గో ళాధిపత్యము (శ్రీకృము 
నకు కలదని చెప్పి రెండవ యీ కథచేత జనన 
మరణముల మీద నధికారము శ్రీ కృష్ణున కే కలదని 
పరముడు (శ్రీవిష్తువు. ఆయన కే 
యో శరులుండును. తక్కినవారి కుండవు. ఉండుట 
చేత నతడే పరముడు. ఈ రెంటికన్న మించిన 
పరమ శ క్రలు సృష్టిలో నుండవు, 


చెప్పినాడు. 


సాగర జలస్తంభమునుగూర్చి యొక్కుమాట, 
దారి యాయలేదు. శోషింప చేయలేదు. ఉన్న 
దున్నబ్లు “రథము పో జలము విగిసె” ననుట దారి 
యిచ్చుటకు శోషించుటకు రారూపగుటక 
కించిద్భేదము కలదు, పూర్వ కర్మలయందు 
కిియాలక్షణము కలదు. శెండవదానియందు లేదు. 
కింయాలక్షణ మనగా కర్భృత్వాదికము సృషి వ్యవ 
హారము ద్యోతమానమగు సితి. రెండవది పకృతి 
శ్రీ కృపుడు తానే సాగరము. తానే 
ఇచట సం స్తంభకారి 
వాగా పతితము కాక 
రారూపైనట్లు పారు 


జలము 


స్వరూపము. 
సం సంభకారినని చెప్పినాడు. 
ననుట వ్యవహా ఏవనము 
అప్పకపోవుట. సముద దము 


డనుకొనుట, గ్‌ సారునకు చెప్పుట. అది వట్రి 
సంక కల్ప మాత) లక కియా ప ర్యవ వసానమేనది. తోవ 
యిచ్చుటయు రారూపగుటయు ౨౦ టిలో కించిద్భేద 


మున్నది. తో9వ యిచ్చుటలో మ. దొకడు 
వాడు మార్లమిచ్చెను. ఇచట 
సర్వము బరమేశళ్వరుడే అన్న భావాధిక్యము గోచరిం 
చుట కిట్లు చేయబదనది. వారు వెళ్ళిరో లేదో తెలి 
యదు, వెళ్ళిరనుట మాయ. 


వెరయున్నాడు, 


ఎభ్ళినపు డన్నిదే 
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ములు తరించిరి, 
ములు గమించిరి. 


పర్వతములు దాటిరి, సముద్ర) 
తిరిగివచ్చుట క్షణమాత9ములో 
నెట్లు జరిగినది? రెంటికి నెట్లు పొసగును. అంతి 
పియాణముఛేసి చూచినది చీకటిని, తదంతర్వర్తి 
పురుషుని, ఆ పురుషుడు పరమేశ్వరుని పకృతి, 
తత్సఏకృతిని దర్శించుటకు తత్చ్రకృతిని తెలిస 
కొనుటకు బహు ప్రయత్నములు కావలయును, 
దేశములు దాటి పోనలయును. పర్వత ములు 
భేదించవలయును. సముదీములు తరించవలయిను. 
అది యంత కష్టసాధ్యమైన పని. _ భగవత్స్వరూ 
పావగతి కలిగినంత నే దాటవలసిన నదులు లేవు. 


గమి౦పవలసిన పర్వతములు లేవు. ఉత్తరింప వల 
పిన సముదిములు లేవు, ఇది రహస్యము. 
అన్నియు నీవున్నచోటనే యున్నవి. అవి యున్న 


చోటనే నీవున్నావు. క్షణమాతమున నీ వింటికి 
వచ్చినట్లున్నది. క్షణమాతిమున నర్జును డింటికి 
తిరిగివచ్చె ననుటలో జీవునియొక్క పునస్సంసార 
ప్రవేశము చెప్పబడుచున్నది. యోగ స్తితినుండి 
మేల్కొని సంసార భావన చేయుట క&్షణమాత9 


కీభుంద్లా! 


ములో జరుగును. నిదిక్లాని ఇంది యోపరత్తిమైన 
యోగ సమాధి బిహు ఫియత్నమ్లు చేత సాధ్య మై 
తద్భంళనము క్షణమాత ములో జరుగును. ఇది 
యీ కథలో చెప్పబడినది. మన సర్వ కథ లిళ్లే 
యుండును. Fy 

కొంచెము మిగిలినది. రామునకు కృష్ణువకీ 
భేదమున్నది. రాముడు మాయామానుష విగ 
హుడు. కృష్ణుడు లీలామానుష విగ్రహుడు, 
ఆందుచేత రాముడు దారి వేడెను. ఇంకొక మార్గ 
మున సాధించుకొ నెను. కృష్ణుని విషయమున సాగ 
రుడే వచ్చి యడిగెను. ఈయన దానిని పరామర్శిం . 
చనేలేదు. రాముడు తన జన్మయందు “అఖిల 
యోగనిధి" మైన విష్ణువు తానని సార్వకాలిక పరిజ్ఞా 
నము కలవాడు అక. అప్పుడప్పుడు తెలిసినవాడు, 
(శ్రీ కృష్ణుడు నిత్య తద్భావనావంతుడు, అందుచేతనే 
యీ విష్ణుపారమ్య బోధక కథా ప్రపంచము కృష్ణు 
నాశ%యించి సోమన్న చేసినాడు. రామ కథల 
నాశియించి చేయలేదు. ఇది అచ్చటికం ౬ 


యిచ్చట సులభమున వ్యవహారము. 


అంకితము: 

ఫ్రీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 

థీ గుడీపాటి వేంఠటచలం గార్లకు 
భక్తితో. 





భారతీయ సంస్కృతికి మూలధనము 
వంటివి భారత రామాయణములు. 
అవి మరల మరల వాయబడు 
చున్నవి. 
ఈనాడు వేదవ్యాస భారతము వ్యావ 
హారిక ఛాహయందు (శ్రీ) రుక్మిణీనాథ 
శాస్త్రి గారు రచించుచున్నారు. వారి 
రచనలోని ఒక ఘట్టము ఇది 


కుకాగిచార్యులుగారు రాక్షసులకు గురువు. 
బృహస్పతిగారు దేవతలకు గురువు. 


దేవతలకూ రాక్షసులకూ ఎప్పుడూ యుద్ధాలే 
గదూ. యుద్ధాలలో రాక్షసులూ చచ్చిపోయేవారు, 
దేపతలూ చచ్చిపోయేవారు. శుకొిచా ర్యులు 
“సంజీవని” అనే విద్యవల్ల చచ్చిపోయిన రాక్షసుల్ని 
తిరిగి బంతికించేవారు. ఈ విద్య శుకాచార్యులు 
గారికే తెలుసు, మరెవ్వరికీ తెలియదు. చచ్చిపో 
యిన రాక్షసులు గూడా మళ్లా మళ్లా బ్రతి కేవారు. 
దేవతలతో యుద్ధాలు చేసేవారు. 


దేవతలకు భీతి పుట్టిం ది. 

బృహస్పతీ శుకు)డూ సములు. ఒకరి 
విద్య ఒకరికి చెప్పరు. ఎట్లా? 

బృహస్పతి కుమారుడు కచుణ్ణి చూచారు 


దేవతలు. కచుడు ఆ విద్య సాధించుకొని రావాలి.... 
నచుణీ పా9రించారు.... 
ణా (౧) 


“బాబూ! నువ్వు బృహస్పతిగారి పెద్దకుమారు 
జివి. “తండి9గారి అంత పితిభాశాలివి ధర్మ 


డేవయాని 


జలసూతం రుక్మిణీనాథ ళాస్త్రీ.. 


పరుడివి. నీవు శుకొిచార్య శిష్యత్వం పా9రంభథిం. 
చాలి. సంజీవనీ విద్యను సాధించాలి”. 


బృహస్పతి కూడా ఆలోచించారు. 


“నాయనా: శుకుడు మహాముని. మహో 
పిళయం సంభవించినా గూడా చెక్కు. చెదరని 
మూరి. పిళయ జలాలు లోకాల్ని ముంచవచ్చు 
గానీ... శుకాిచార్యుడి దగ్గరికయినా రాలేవు” 
అన్నాడు కొడుకుతో. 

తన తండీ9 అంతవాడేగద. పీళయ జలాలు 
శుక ౦ బృహస్పతు లిన్షరినీ ముంచలేవు. కచుడికి 
తెలుసు, 

“శుకాిచార్యుడు బహు సౌమ్యుడు. కానీ 
కూతురు దేవయాని ఎంతచెప్తే అంత. కుకా? 
చార్యుడికి వినయ విధేయతలతో శుకూ్ర)ష చెయ్యి, 
దేవయానిని అణకువతో సంతోషపెట్టు" అన్నారు 

“అలాగే”. 

“మరొక్కటి మాతం మరవకు. ఎవరి 
కోసం అయినా సరే, ధర్మాన్ని మాతం జవదాటకు. 
మన్ని ఎప్పటికయినా సరే, కాపాడేది, ధర్మం 
ఒక్కటే” అన్నారు బృహస్పతి. 
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కచుడు తండిపాదాలకు నమస్కరించాడు. 
తండి, దేవగురువు, మనసారా దీవించారు. 


కచుడు శుకా9చార్యులవారి దగ్గరికి పోయాడు. 


కఅధివాదనం చేస్తున్నాను, కచుణ్ణండీ:” అని 
"మొక్కాడు, కుకు9డు_ కజయుష్కంతుడివై వృద్ధి 
పొందు కచా!” అని ప్లతం ఉదాత్తంగా అన్నారు, 

కచుడు తన గోతి ప్రవరలు చెప్పుకొన్నాడు. 
తిరిగి నమస్కరించాడు. “విద్యాదానం చెయ్యండి, 

ఆధ ణి అధ 
తమకు శిష్యుణ్ణి ఆని చెప్పుకున్నాడు. 

కనాయనా।! బృహస్పతి కుమారుడివాః నిన్ను 
గౌరవిస్తే మీతండి) బృహస్పతిని గౌరవించినచ్లే, 
నిన్ను సంతోషపెకితే మీ తండి9గారిని సంతోషపెట్టి 
నే” క కుకా9చార్యులు. 

పెద్దవాళ్లకు కోపతాపాలు ఉండవు. ఎదుటి 

వాడి శక్తి సామర్థ్యాలమీది గౌరవం తప్ప వేరే ఏమీ 
ఉంకణన్నమాట" ”” అనుకున్నాడు కచుడు. 


కచుణి శి షమ్యుడిగా శుకుడు స్వీకరించాడు. 


సాను. ఇదిగో, అనే మాట లేకండా 
ని వెంటనే చేసవాడు 5చుడు. గురువు 
గారి చిత వృత్తికి మహా అనుకూలు డై ఉండేవాడు. 
వినయ సంపద అంసే ఇతడేనా అన్నబ్లుండేవాడు. 
మనస్సులో 
గురువుగారి మనస్సు కరిగేట్టుండేవాడు. 
గారి కుమార్చా దేవయానితో 
ఆమె అడిగి కే పాడేవాడు. 
సంగీత వాద్యాలు వాయించేవాడు. 
కచుజ్జి అ అపేక్షగా చూచేడి చాటుగా, 
కచునిముందు పాడేది, ఆడేది. 


, చేతలో, మాటలో ఒరటిగా ఉండేవాడు. 
య (aa) 
గురువు 
ప్రీతిగా మాటాడేవాడు. 
(aa) 
నృత్యం చేసేవాడు. 
దేవయాని గూడా 
తనంతతాను 


కచుడు నియమ నిష్టలు కలవాడు. ధర్మ 
మారం తప్పనివాడు. గురు శుశూష చేస్తున్నాడు. 
ల) అతి 


రాక్షసులకు ఇదంతా కంటగింపుగా ఉంది. 
కఇదంతా దేవతల మాయి అనుకున్నారు, గురువు 
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గారి దగ్గరికి పోయి చెప్పే సత్తువ వారిలో ఎవరికీ 
లేదు. గురువుగారి హోమధేనువులను కాచుకురాన 
డానికి అడవికి వెళ్లే కచుడిమీద ఉండేది వారి చూపు. 
కచుడం పే వారికి ఉన్న *గురు9ి కచుణి చంపుదాం 
అనిపించింది. 


ఒకనాడు... 


అడవిలో కచుడు శుకాచార్యులవారి హోమ 
తేనువులను కాస్తున్నాడు. ఆవులు చెట్ల నీడల్ని 
ఆశ 9యించి తిన్నదాన్ని నెమరు వేసుకుంటున్నయ్‌. 
కచుడు నోటికివచ్చిన వేదాన్ని వల్లించుకుంటున్నాడు. 
వేదపాఠం మీద, వేదస్యరం మీద ఉంది అతని 
ధ్యాస. 
రాక్షసులు మీద పడ్డారు. కచుణ్ణీ చంపేశారు. 
స్పతినీ, దేవత అందర్నీ చంపివేసినంతగా 
కచుడి శవాన్ని ఓ చెట్టుకు కే 
శారు. హారి దారిన వారు పోయారు. 
హోమ ధేను 
రచుడు రాలేదు. 


సూర్యుడు కుంకురున్నాడు. 
వులు ఇంటికి వచ్చినయ్‌. 

దేవయాని రచునికోసం కాలుకాగిన పిల్లిలాగా 
యిల్లంతా తిరిగింది. నుంచోలేదు, కూర్చోలేదు. 
తంకి9 దగ్గరికి పోయింది. 


“చూడండి నాన్నా! 
గలుగువాడు'_సూర్వుడు. అపరాంబుధిలో కుంకాడు. 
ఆవులు ఇళ్లకు వచ్చేసినయ్‌. మీరు సాయంకాలం 
హోమాలు భూడా చేసారు. పొద్దుపోయింది. కచు 
డింకా ఇంటికి రాలేదు. అడవిలో ఏమయ్యాడో 
ఏమో?.... పురుగే ముట్టుకుందో, పులే మింగిందో?... 
మనవాళ్లే ఏమన్నా చంపేశారో ఏమో.... కర్మకి 
కంఠం ఆకో? 


“వాత పయూఖముల్‌ 


అంటూ చేతులు పిసుక్కుంది. 
శిస్తూంది. 

శుకాంచార్యులు దేవయాని “ఇది గమనిం 
చారు. యోగదృష్టితో చూచారు. మంతి)ంచారు. 
సంజీవనీ విద్యాబఅంవల్ల కచుడి పా9ణాలు లేచివచ్చి 


జూలై 1960 


నయ్‌. కచుడు నెమ్మదిగా ఇంటికి వచ్చాడు. దేవ 
యానీ, శుకు్రడూ సంతోషించారు. 


మరొకనాడు.. 


దేవయాని కచుని దగ్గరికి వచ్చింది. పూలు 
లేక ఆమె తల బోసిగా ఉంది. కచుడు చూడలేదు. 
చూచినా వానికి తెలియదు. 


కప్ఫూలు ఎక్కడా పలకరించలేదు కాబోలు” 
అంది. కచుడు తల ఎత్తి చూచాడు. కవి గారి 
కుమార్తె __ ఆమె వకో9కి వైభవానికి ఏం 
తక్కువ ? 

జఉర్రీస్తురుని రమ్మం పే తెసాను”, 

“ఇదిగూడా చెప్పాలా ? ఇంట్ల ఆడది 
ఉందని తెలీదూ: 


పాలు కోళాడు. పూల సజ నిండింది. గబగదా 
RR ల కం 
ఇంటికి వస్తున్నాం 

రాక్షసులు అటకాయించారు. చంపేశారు 

ఆంత సాధుపుసూ కాల్చి పారేశారు. యూఎడైనా 

ముగలకుండా పోగుచేశారు. తెచ్చారు సుకా 9 


వార్యులువారు తాగే మద్యంలో కలిపారు... ఆ 
మద్యాన్ని గురువుగారికి నివేదించి, మాటల్లోపెచై 
జ) గా 

తాగించి నురీ ఎళ్లారు. 
౧ 

కచుడు ఇంటికి రాలేదు అని చేపయీూఎు ౨ 

సల లాఎంది. గగోలు పడింది. పల చనల 
Ca) Ca 

అవుర్న ఎచ్చింది. 

శుకా9ిచా రులు చూచారు, 
చనిపోయాడు” అని చెప్పారు. 
అయింది దేవయానికి___ 


కతమ్మూ ర చుదు 


బడుగు పడటు 
పసెస్‌రై 


“కచుడు నాకు ఇప్పుడు. అతిను చనిపో 
యాడా? చనిపోయాడా?” అంటూ వావురుమంది. 
తండి) ఓదార్చబోయారు. 
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“నాన్నా! లోకోతరుడెన అంగిరనుని 'మన 
మడే. తపోనిధి బృహస్పతి అంతవారి కుమారుడే. 
ఆశితుడే, మీకు శిమ్యడే సబిహ్మచారిగాని మరొ 
కటి కాదే. అతనికోసం ఏడ్వక ఎల్లా ఉంటాను ? 
అతనికోనమే చూస్తూవుంటాను. అతన్ని చూచి 
కాని మరి ఎంగిలి పడను అంటూ ఏడుస్తూ 
కూచుంది. 


జత్రర్లీ; కచుణి రాక్షసులు బూడిద చేశారు. 
ఆ బూడిద మద్యంలో కలిపి నాకిచ్చారు, కచు 


చెప్పుడు నా కడుపులో ఉన్నాడు, ఎట్లా వస్తా 
డమ్మా!” అని కుమార్తెను ఓదార్చారు. కుమార 


ఏడుపు మానలేదు. “నాన్నా! నీ కడుపులో ఉన్న 
కచుణ్ణి బంతికించు నాన్నా! కచుడు లేకపోతే నాకేం 
సుఖం లేదు నాన్నా!” అని ఏడ్చింది. 


కబితికితే మాతం బయటికి ఎలా వసా 
డమ్మా: నేను చచ్చిపోనూ....” 


ఇదేం వర్మ నాన్నా! ఇటాగయితే ఎట్లా ? 
౪ యం గా 


పిచుదు లేకపోతే నాకు సుఖం అంటూ లేదు. నువ్వే 
లేకపోతే నాప జీవితమే లేదు'' అంది దేవయాని. 


ఆలోచించింది. 


“సీ సంచీవనీ విద్యను కచుడికి ఉపదేశించు 
నాన్నా! అతను బ్రతుకుతాడు. బయటిక్‌ వసాడు. 
నిన్ను బితికిస్తాడు. ఇద్దరూ నాళు దక్కుతారు” 
అంది. “ఇంకా చూసావేం నాన్నా! 

poe s ) 


కొతిదర “బఎంరది; 


* అంటూ 


“రాషనులు తనను ద్వేషిస్తారు, నిజము కోన 
తన కన్నకడుపు చవయాని వ్యధపడుతోంది. దిని 
ఏడుపు చూడలేను" అనుకున్నాడు. సంజీవనీ 
విద్యతో కిచుణ్తీ బ్రతికించాడు. గురువుగారి గర్భ 
వాసం చేసిన కచుడు చందమామ ఉదయించినట్లు 
దబ9తికి బయటపది, గురువుగారిని 
దేవయాని మొహం కలకల్లాడింది. 


ఉదయించాడు. 
బ9తికించాడు. 
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మద్యపానంవల్ల గదా ఇంత చెరుపు వచ్చింది 
అనుకున్నారు శుకొలిచార్యులు. ఇలా అన్నారు 
“ఇదుగో: నేను ఈ మర్యాదను వితిష్టిస్తున్నాను. 
జ్ఞానం కలగాలి ఆనుకొనేవారు.. ఎవరైనా సరే... 
ఇది మొదలు మద్యాన్ని సేవించ గూడదు. బుద్ధి 
లేక ఏవరైనా మద్యాన్ని సేవిప్త, ధర్మ భిష్పుడు 


అనృతాడు. ఈ లోకంలో వాలి గర్తిస్తారు. 
ఇహంలో నిందేకాదు, సరంలోనూ వాడి గతి 
అంతే. ఇది ధర్మ సీమ. ఇది మర్యాద. ఈ 


లోక నివాసులూ! దేవతలూ: వినండి. ఈ మర్యా 
దను పాటించండి" అని ధర్మ ప్రతిష్ట చేసారు. 
దేవతలయందు కార్చణ్యం వహించిన రాక్షసులను 

ఆ దోనవులు తలలు వొంచుకొని 
గంభీరంగా ఘోషించారు. ఏమని?___ 


పిలిపించారు. 
వచ్చారు. 

“మీరు మూర్భులు. కచుడు నా దగ్గర 
ఉన్నాడు. చూసారా ? అడుగో వాలి చంపాం 
అని ఎగురుతున్నారేమో: వాడికి సంజీవనీ విదం 
ఉపడేశించాను. ఇప్పుడు కొచుడు బంహ్మ దేవునంత 
వాడు.” 

దానవులు తెల్లటోయారు. ఏమనగలరు? 
ఒక్క దణం పెట్టి వారి దారిన వారు వెళ్లిపోయారు. 

కొంత కాలం జరిగింది. 


తలి దండు9లను చూడాలని, తన ఇంటికి 
పోవాలని గురువుగారితో కచుడు చెప్పాడు. 

“నాయనా: నీ నియమ నిష్టలు నన్ను ఆనం 
డింప జేసినఏ. నీవు వేదమూరి వి. ఇంటికిపోయి 
తలి దండు9లకు ఆమోశం ప్రమోదం కరిగించు* 
అని దీపించారు గురువుగారు. 

కచుడు ఇంటికి బయలుదేరాడు. డేవయాని 
సెలవు తీనుకోదాలని వచ్చాడు. “బరిహ్మ దేవుని 
వంటి వారా! ఆని పలకరించింది దేవయాని. 

“ఇంటికి వెళదాం అనుకొంటున్నానందిీ! మూ 
తలి దండు9లు గూడా, “కచుడు రావారి, కచు 


జయంతి 


రావాలి, వస్తాడు, వస్తాడు, అదుగో, ఇదుగో” అని 
ఎదురు తెన్నులు చూస్తున్నారుటో ఆన్నాడు కచుడు. 
దేవయాని కిలకిలా నవ్వింది. 


“మీరు నన్ను ఎంతో ఇదిగా ఆదరించారు. 
అమిత మైన వాత్సల్యం చూపించారు. గురువుగారు 
కన్నబిడను చూచినట్లు చూచారు. కృతొర్దుణి” 

(or) ణం అణ 
అన్నాడు కచుడు, 

“నాతో చెప్పడం దేనికీ?” 


“మీరుకూడా అనుజ్ఞ ఇస్తే , మరి వెళుతాను” 


జ అనుజ ఇవ్వననుకొం౦డి, ఉండిపో యేట్లుండే 
మీ ధోరణి” నవ్వింది. 

కచుడు సబు. 

ఆలి ఇ 

“మాటవరసకు అన్నాను గానీ, మీరేమిటి. 
నావంటిది, అమాయకురాలు, ఉండిపొమ్మం పే ఉండి 
పోవటం ఏమిటీ?” అనీ అంది, 

కచుడు ఏయు మాట్లాడక పోవడం చూచింది, 
అందుకుంది. 

“సురా, కచ బగిహ్మలు. అంగిరసులవారికి 
పొతు9లు. పుట్టుక చేత, నడవడిచేత, విద్యచేత, 
నిగ౦ిహంచేత. తపస్సుచేత గొప్పవారు, అంగర 
సులవారు ఎంత పూజనీయులో.  మహనుభావులు 


బృహస్పతీ అంతవారు. నాకు మా తండిివంటి 


వారు. మీరు విద్యా పరిపూర్తి చేసుకున్నారు. 
క్రావలిసిందేముందీ, ఇ౦క....”” అని ఆగింది. 


“సమంతికంగా నన్నుపరిణయం చేసుకోట 
మేసన్నమాట* అంది చివరికి. కచుని కన్నులలో 
కన్నులు పెట్టుకునిఉ౦డ. 

“ఎరు గురువుగారి కుమార్తెలు, గురువు 
గారు నా తంద)వంటి వారు. వారికి నేను విద్యా 
పుతు9ణ్హి. వారి గర్భవాసంకూడా చేసాను. మీరు 
ఇట్లాగనడం భావ్యంకాదు" అన్నాడు కచుడు. 


“పుతు9డివంటి వాడి వేగానీ, పుతుండవుగావు 
అని తెలుసుకున్నావు గద, అంతే. అసురులు 
విన్ను చంపినప్పుడు నేనెందుకు నిన్ను బతికించు 
కున్నానో యోజించుకోవేమి, వేదమూర్తీ: భక్తురా 
లిని, ఆనురక్తురాలిని విడిచి వెళ్ల టానికి ఎలా 
వీ పారిణాలు ఒప్పుకున్నాయి” అని అడిగింది 
దేవయాని. 


పొందిక అయిన ఆమె కనుబొమ్మలు ఆమెను 
వ్యాఖ్యానిస్తున్నయ్‌. 

కళ్షభాడారం గలవారు మీరు. ఓ శేష 
మైన కనునొమ్మలుకల దేవయానీ: నా మనస్సు 
ఇది. దయవుంచి వినండి. మీరూ నేనూ గురువు 
గారి గర్భ సంజనితులం. మీరు నాకు తోబుట్టువు 
వంటివారు. నన్ను మీరు కూడని పని చేయమనడం 
భావ్యంకాదు. ఎవరిని మెప్పించడానికయినా సరే, 
ధర్మాన్ని నేను తృణీకరించలేను. నన్ను మన్నిం 
చండి. అనుజ్ఞ ఇవ్వండి. మీ సెలవు తీసుకొని 


మా ఇంటికి పోతాను.” 
దేవయాని నిట్టూర్చింది. ఆమె, ఆమెకాదు. 


“పెద్దలు, మా గురువుగారిని కనిపెదై 
వుండండి. వెళ్లివసా” గురు స్మరణ చేసేసరికి కచుని 
కన్నులు తడిసి నె. 


దేవయాని దెబ్బతిని లేచినట్లు లేచింది. 


“ధర్మకామార్ధాలకు అయిన నన్ను, నన్ను 
తృణీకరించి పోతున్నావా? సీకు సంబీవనీ విద్య 


అబ్బింది అనేగదా గర్వం. ఫో, నీకా విద్య 
ఫలించదులే.” 
“గురు పుతి9వి, విద్యాసోదరివి. మీరు 


ఇల్లాగన్నారని నేనేమీ అనుకోను. కానీ, గురువు 
గారి అనుజ లేకుండా మీరు నన్ను ఇషంవచ్చినట్లు 
చో లు 
అంటున్నారు, నేను ధర్మాన్ని అవలందించాను. 
తగని వాణ్ణి నన్ను మీరు కోరారు. తగని వాని శే 


కేఫ్‌ 


మీరు ఆపుతారు లెండి, వెళ్ళొస్తా? అన్నాడు కచుడు.. 
నమస్కరించాడు. 


ఇంటికి వెళ్లాడు. ఇందాది దేవతలు ఇంటికి. 
తిరిగి వచ్చిన కచుజ్జీ ఎంతో గౌరవించారు. ధర్మ 
లోపం జరపనందుకు తండి కొడుకుని ఎంతో 
మెచ్చుకున్నాడు. తనకు ఫలించదు గనుక తవ 
సంజీవనీ విద్యను ఇతరులకు చెప్పాడు కచుడు.. 
'దేవకార్యం ఇలాగ సఫలం అయింది. దేవతలు 
కృతార్గులయినారు, 


ఆ తరువాత ఒకనాడు శర్మిష్ట, దేవయానీ,. 
వాళ్ల చెలిక'తెలూ ఉద్యానవనానికి వెళ్లారు. 

శర్మిష్ట రాక్షస రాజైన వృషపర్వుని కుమార్తె. 
దేవయానీ, శర్మిష్టా స్నేహంగా ఉండేవారు. కలిసి 
ఆడుకొనేవారు,. ఆనాడూ ఎప్పటిలాగానే వనానికి 
చెలికత్తెలతో వెళ్లారు. 


ఆ ఉద్యానవనం కుబేరుడి చైత9 రథంలాగా 
ఆటలాద ఆడి ఆ కన్యలు క్రీరిడ్రా సరస్సు 
లోకి దిగారు. జలకీ9డలకు దిగిన ఆ కన్యలు 
తాము కటుకున్న బటలు ఆ సరస్సు ఒడునే 
లు ల G 
ఉంచారు. జలకీ9డలు ఆడుతూన్నారు. 

సంజీవనీ విద్య తెలిసిం తరువాత దేవతలకు 
రాక్షసుల భయం పోయింది కదూ. వాయుదేవుడు 
ధీమాగా వచ్చి ఆ ఆడకూతుళ్ల చీరల్ని ఎగరగొచే 
శాడు. ఒడున 'పెటుకున్న బటలు లుంగలు చుటు 

(a ళు లయ లు 
కున్నయ్‌. లుంగలు లుంగలుగా చుట్టుకున్నవి. 
ఎగిరెగిరి పోతున్నయ్‌, 

ఈ కన్యలు చూచారు. దబదబా గట్టుకు 
చేరారు. ఆదరా బాదరా ఆ చీరల్ని ధరించారు. 
ఆ తొందరలో దేవయాని చీరను శర్మిష్ట కట్టుకుంది. 
దేవయానికి శర్మిష చీర చేజిక్కింది. ఇంకొకరి 
వస్త్రం తాను కట్టుకోడానికి రోతపడింది దేవయాని. 
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స వస్తాల్ని నువ్వు ధరించవచ్చా? ఎందుకు ఇట్లో 
చేశావు?” అంది శర్మిషతో, 


వుంది. 
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“ఏం?” అంది శర్మిష్ట, 


తే నెవ్వరనుకున్నావు? శుకాగిచార్యులవారి 
శుమార్తెను. నువ్వు మాకు శిష్యురాలివి.... రాక్షస 
ప్రీవి. నీకు సదాచారం ఎక్కడ తెలిసి ఏడుస్తుంది 
అంది దేవయాని. 


శర్మిష్ట నవ్వింది. 


“ఇదా నీ గొప్ప. మీనాన్నను చూచుకొనా? 
మీనాన్న మా నాన్నవెంట తిరుగుతాడు. మా 
నాన్నకు కిందనుంచుని భటా9జులాగా పొగడుతాడు. 
మీ అయ్య గొప్పలు నా దగ్గిర చెప్పకు. అడు 
క్కు_నేవాడి కూతురివి. యాచకుడి కుమార్తెవు.... 
నా సంగతి గూడా చెప్పమంటావా? ఇ చ్చేవాడి 
కూతుర్ని. చేయి వాచనివాడి కూతుర్ని. సోత9ం 
చేయించుకునేవాడి కూతుర్ని. 
శర్మిష. ఇంకా “ఈ బోడి భాగ్యానికి నా చిర 
కట్టడం నీకు పరువుతక్కు.వెందేం?.... అ-బట్బో_” 
అంటూ శర్మిష్ట దేవయానిని అక్కడ ప్రక్కనున్న 


చాలా?” అంది 


ఒక పాడుడావిలోకి రోసింది. తన వలులతో 
తాను వెళ్లింది, 
అక్కడికి నసహుషుని అమారుడు యయాత్రి 
మహారాజు నచ్చాడు. ఆయన వేటరన బయలు 
దెరాడు ర5శ్రాస5 కన గురా9లి ఆలసిణం. 
ననా 
అ ప అ CATT a) EF 
పిక్క_న స్తూన్న గురా9లు దప్పిక్‌ న్నయ్‌. 


మయయా౨3 దుహారాజూ అలసి ఉన్నాడు. 


ఆయన దైవికంగా దేవయాని పడి ఉన్న 
నూతి దగ్గరికి వచ్చాడు, నీళ్లకోసం ఆ సూతిలోకి 
నూతిలో నీళ్లు లేవు, లీగెలూ తిప్పలూ 
ఎప్పు. ఆ తీగల మధ్య అగ్నిశిఖలాంటి ఆడపిల్ల 
ఉంది. దేవతాస్త్రీ లాగా ఉంది ఆమె. నూతిలోని 
ఒక్‌ తీగెను పటువొనివుంది. కన్నీరు కారుసోంది. 
చేయి వణుకుతోంది, ఆమె చేతిగోళ్లు రాగిలాగా 
ఎరగా ఉన్నయ్‌, 


జయంతి 


“ఏవరు నువ్వు? ఈ పాడు నూతిలో ఎలా 
పడ్డావు? ఎందుకు ఏడుస్తున్నావు? ఎవరు వస్తారని 
ఎదురు చూస్తున్నావు?” అని అడిగాడు యయాతి. 


దేవయాని వగలమారి ఏడుపు ఏడుస్తూనే 
వుంది. శర్మిష తనను నూతిలోకి తోసిందని కపిగా 
వుంది ఆవిడకు. _ ఏడుపుదారిన ఏడుస్తూనే___ 
ఉనేనా?... దేవతలు చంపిన రాక్షసుల్ని తిరిగీ 
బ్రతికిసారే శుకాYిచార్యులుగారు, ఆయన కుమా 
_రను. ఈ నూతిలోంచి బయటికి రాలేక ఇదవు 
తున్నాను. మెరు ఎవరో మహానుభావులు లాగా 
వున్నారు. నన్ను పెకి తీయండి.” అంటూ చెయ్యి 
చాచింది. యయాతి మహారాజు నూతిమీదికి 
వంగాడు. రాజ్యభారం వపాంచిన తన కుడిచెయ్యి 
సూరిలోకి చాచాడు. దేవయాని చేయిపట్టుకున్నాడు. 
ఆమెకు ఏ శమా కలగకుండా నూతిలోంచి బయట 
పడేశాడు, “వెళా' అని చెప్పి తన దారిన తాను 
పోయాడు. 

ఘూర్హిక అనే దాసి చేవమయానిని వెళు 
కందూ వస్తోంది. ఇది ఇవయా) చూచింది. 
తన మనసురోని పంటను మరికౌంచ౦ పెంచుకుంది. 
మూర్చిక దగ్గరక్‌ రాగానే.__" పోష, ఇంకా కళ్లు 
అప్పగించి చూస్తావేం? నో నోటు. మొ ౭౦:9 
గారితో చెప్పు. “ఆమ్మాయి సూరిరోనుంచి బయట 


పడిరరీ, వృషపర్వుశి నగరంలో అడుగు పట్ర 


నంది అ), పో చెప్పు అంటూ ఏసిరి పంపింది. 
ఘార్తిక వెళ్లి కుకాిచారు:లతో దేవయాని 
౬౯9 గ ఖీ 
మాటలు చెప్పంది. శర్శ్మిష తన కుమారెను 
9 అజ 
నూరిలో పడదోయడం ఘూరి5 చెపుంసే శుకుడు 
ణం నాతి 
విన్నాడు. ఘబార్తిక రౌటుపాటూ అదీ చూచి 
“ఏం ప్రమాదమో?” అనుకున్నాడు. గబ గడా 
బయలుదేరాడు. వెతుక్కుంటూ ఉద్యాన వనానికి 
లీ 4 అయ్య క్ల జ క లభ్య 9 న్‌ా 
ఆబ్బా: రాతుర్ని చూచి *ప మ్మయ్య అనుక్‌ 
న్నాడు. కుమార్తెను పొదివి పట్టుకున్నాడు. తేరు 


జూలే 1960 


“అమ్మాయీ! ఈ కర్మం ఏమిటి? ఎవరైనా 
సరే, తాము చేసిన పనులవల్ల సుఖ దుఃభాలను 
సొందుతారు. నువ్వు ఏం చేసావనీ ఈ పాటు?” 
అన్నాడు. 

“నా కర్మానికేంగానీండి, నాన్నా! శర్మిష, 
ఆ వృషపర్వుడి కూతురు, అల్లా కూసిందే. అదంతా 
నిజమేనా?” 

కుకా9చార్యులు చూస్తున్నారు. 

__- మీ అ.బ్బ మా దానవులకు వంది, 
గాయకుడు, యాచకుడు. ఇచ్చింది పుచ్చుకొనేవాడు. 
నేను రాజ కుమార్తెను, ఇచ్చేవాడి కుమారైెను. 
చెయ్యిచాచని వారి బిడ్డను: అంది శర్మిష” అని 
చెప్పింది దేవయాని. 

శర్మిషా దేవయాని కీచులాడుకోటం శుకుడు 
గరిపొంచాడు. 

“అమ్మా! అదేం మాట, అదంతా చబ్బర , 
నేనేం అమ్ముతూ చ 
యాచించేవాణ్డి కాను, స్తోత్రం చేస 


బో ను. అదంతా ఆ వృషపర్ఫ్వుడు. పం 


వాలు లేని బిహ్మ ప పడారం, ఇది ఇరాందిది అని 
(os) (aa) 
చింతఅస చేయడానికి సాధ ధ్యంకాని బ9హ్మ పదారం 
లో 
నాకున్న ఐశ్వర్యం తర్తీ! బగిహ్మచేవుడు సంతోషం 
ఫట ఇ ఛుకా9: భూమిమద కానీ, స్వర్గంలో 
(a) Nn 
శాం ఉన్నదంతా సి నువ్వు చాక్‌ 9 జపువు 
ఆన్నాడమ్మా! పంజలరు మేలుకోరి జలాలను నేను 
ఎడిచిపెడతాను. ఓషధులను పోషిసానమ్మా: ఇదా 
peer 7) 
ఇడా ని వధ. నిజం తేగిసిందా ఫ్రీ (గ అంటూ 


వేవయావిని శుకురిడు ఓదార్చాడు. 


అ న జ స్ట అన్నాడు, చెపయాంన ల 


ఎం చూచింది. 
అయా) 
కఇరిరులు అతివాదాలు చేఒుంపే, ఓర్చు 
నా a 
గడం గొప్ప సంగతి. అట్లా ఓర్చుకున్న వాది 


సమసాన్నీ జయిసాడు. 


“అవించడ్‌ం కషం 
Wo] 
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కో9ధాన్ని, గురాిిన్ని కటినటు, ఎవరు నిగిహి 
॥ బటట 
సారో, వారే నియంతలు. పగ్గాలు పట్టడం పీత్రిని 
పట్టినట్లు అవుతుందమ్మా!: పాము కుబుసాన్నివదిలి 
పారేసినట్లు, ఎవరు కోగిధాన్ని వదిలేసారో వారే 
నమ్మా పురుషకారం గలవాళ్లు. ఉడికిపోయే స్థితిలో 
గూడా చలించని వాళ్లెవరో, వారేనమ్మా ఏదన్నా 
సాధి'స్తే, ఇద్దరున్నారనుకో ఒకరు వంద సంవ. 
త్పరాలు నెల నెలా యజ్ఞాలు చేసారనుకో, మరొ 
కరు ఏమీ చేయరు. కో9ధం అంటూ లేనివారు 
వారు మాత9ం అని అనుకో. చ ఇద్దరిలోసూ 
అకో9ధనుడే శేషుడు. లుసుకోవమ్మాః” అని 
9 
స్తితి చెప్పాడు. 
“నాన్నా! 
సిరి నాకు తెలుసు. 


నేనెంత చిన్నదాన్నయినా ఈ 

అతివాదంలో ఓర్పు, అకో9ధ 
శాసీ, చూడండి. 
శిష్యుడికి శిష్యురాలు ఆ విధంగా 


నత్యం గొప్పవి అని తెలుసు 
శష్వుడి కూతురు, 
ఉంద, ఇల్లాంటి సంకరుల దగ్గర మనం ఎల్లా 
ఉంటాం చెప్పండి: అంది దేవయాని. మళ్ళీ 
“నడవడినీ కులాన్నీ నిందించేవారి దగ్గిర, శ్రేయస్సు 
కోరుకౌనేవారు నివసించ గూడదు. నడవని. 
జాతిసీ రెలుగుకొనేవారి దగ్గిర నివసించడం శం. 
వృషపర్వువె ఒరాతురు, ఆ; పల్కిన కారాకులు నా 
హృదయాన్ని మధిస్తున్నాయ్‌. ముల్లో కాల్లో నయినా 
శరు9వు పీిధిను తాను తగ్గి వుంది 
అంతకం కే చచ్చిపోవడం 
మెరుగు” అంది దెవయాని, 


అట్‌ 
ee నాన్నా! 


నాతురి సూదిలు సురారచా రులకు తిలకెక్రి- 


య్‌. సరాసరి వృషపర్వువ దగ్గరికి వెళ్లాడు. 


కి 


“రాశా! చేసిన అధర్మం ఆవువంటిది కాదు. 
వెంటనే ఒరించదు. మ. ఆ పని చేసినవారిని 
గెల్లి పాచస్తుంది. ఏ పాప లేశమూ ఎటుగనివాణ్డి, 
ధర్మపరుళ్లి, అంగిరసుతై మనమణ్లి, 
వభూిష చేస్తూ మా ఇంబ్లా ఉండేవాణ్డి, కచుణి మి 


రలా వధించారే, ఇదేనా మిరు చేయవలసింది: 
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ఇదుగో ఇక్కడ నేను ఉండను. నేను నా వాళ్లతో 
సహా మీ దేశం వదిలి పోతున్నాను.” అన్నాడు, 
కదిలాడు, 

వృషపర్వుడు వచ్చి శుకౌిదార్యులవారి కాళ్ల 
మీద పడ్డాగు. 

“గురూత మా! మీ విషయంలో అబస్టం ఆడ 
లేదు, మీ విషయంలో అధర్మం జరుపలేదు. 
మమ్మల్ని వదలి మీరు ఇక్కల్ల్ణించి వెళ్లిపోతారా? 
మీరు వెళ్లిపోతే మాకు దిక్కేమిటి? సముద్రంలో 
పడిపోతాం. అంతే.” అన్నాడు వృషపర్వుడు. 

“సముద్రంలో 
దిగంతాలకూ పారిపోతారో, మీ ఇష్టం. 
రెకు అపిియం జరిగితే నేను ఓర్చను. నేను 
కావలిస్త__ మీరు దేవయానిని బతిటులాడుకగేంది. 
నా పాండాలు దేవయానిమీదే ఉంటయ్‌. ఆది అంగీ 
కరిస్తే, బృహస్పతి దేవతల యోగకేమాలకు కారకు 
డైనట్లు, మీకు నేను యోగక్షేమాలకు కారకుడుగా 
ఉంటాను” అన్నాడు శుకాచార్యులు. 

“గురూత్శ చూ: మీరు ఎవరని; మాగురు 
వులు. ఈ భూమిమీద రాక్షసులకు ఏవన్నా వ్‌భవం 


పడతారో, దిక్కులకూ, 


వీ బో ఈ నాల అ ఆర్య £9 టె 
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నా కుమా 


జయంత 


“నీ కుమార్హై శర్మిష్ట నాక్తు_దాసి కావాలి. 
శర్మిషకు ఉన్న దాసీలు, వెయ్యినుది కన్యలూ నాకు 
దాసీలుగా కావాలి. నన్ను మా తండి) ఎవరికి ఇస్తే, 
వీరూ అక్కడికి నా వెంట రావాలి. ఏం?” అంది 
దేవయాని. 


వృషపర్వుడు అక్కడ ఉన్న దాసితో ళర్మి 
షకు కబురు పెట్టాడు. _ దాసీది వెళ్లి ళర్మిషకు 
యు లు గా © 


' చెప్పింది. శర్మిష్టకు చె పారణం పైన పోయినట్లు 


అయింది. దాసీది మళ్లా _*అమ్మాః నీ కిది పిడుగు 
పాపే, నిజమే. కాని, తల్లీ! నీ జ్ఞాతులను తలుచుకో. 
వాళ్లయినా సుఖపడాలని కోరుకో. గురువుగారు, 


శుకా9చార్యులుగారు తమ శిష్యులను, మనల్ని వదిలి 


పోతారట మరి. వారికి దేవయాని అట్లా పురి 
ఎక్కించింది. ఆ దేవయాని పట్టు పట్టుక్కూచు౦ 


దమ్మాః” ఆంది. 
శర్మిష్ట నిట్టూర్చింది. 
“ఆలాగే, అది, దేవయాని కోరిన ప్లేచేసాను. 
డోషంవల్ల శుకుండూ ఇక్కడినుంచి వెళ్ళిపో 


నక గరలేదు”"అంది. దేవయానీ వెళ్లిపోనక్కరలేదు. 
న చెలులు, ఎయ్యిమంది కన్యకలతో వెళ్ళింది. 


Gtr 
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కున, “గను శ శర్మల షను, నా దాసీ సప నీకు 


దాసి, పరివారికను ఆయ్యాను. a తండి నిన్ను 


ఒన్‌ 7 nm ఇ” బు 
రడ ఆ ఆర్యాంకి (టూ సీఎంట చ్‌ దాసిగా 


వాటి వ ఆ 


“భటా9జు కుమాంను గను, నోత౦౦ చేసి 
5 నం 
ను, ఇయ్యి చాచి ఇచ్చింది పుచ్చు 
సు. నువ్వు, సోడా9లు చేయిం 
as) 


హాప్‌ చ త వే! | బొమ్మకంటి (శ్రీ నివాసాచార్యః 


క్రాంచం నిషాద శర దర్శిత మృత్యు వక్కమ్‌ 
క్రాంచీం చ వీక్ష్య నవిభే కరుణం రుదసి_మ్‌ 
'సత్యాకృతి స్వ మభవః కరుణావతారః 
యేనాదికావ్య ముదభూ దస నిత్య శోభి 


ధర్మస్య సోని రథ మోహమదాది వృద్ధి 

ఇలా యదా భరత పుణ్య తపోవనేఒస్సిన్‌ 
త్యం పంచమ శుతి శుభాం పరిగృహ్య వాణీమ్‌ 
ధర్మాను రక్తి మకరో స్సకల ప్రజూసు 


అస్యాం మహార్షి కరుణాధ్బుత భారతో ర్యామ్‌ 
ఇప్ప సమస్త విభ్వవెః పరికోధితా యామ్‌ 
కాలీ ప్రసాద కృత వాగ్విభవ_స్తడాసీమ్‌ 
శృంగార వృష్టి మమలాం వ్యకిరస్థ్య మేవ 


రత్యా ప)జాహృడయ సీరన తాం ప్రమృజ్య 
వీరో క్‌ి శ్పృటుల నిస్సృఎహ తాం ప్ఫహోర్య 
సికచ కర్కశ ధియః కరుణామృుతేన 
మన్వ్య్వాన్‌ పునః పున రహో కృతవా నమర్హ్యాన్‌ 


విన్మృత్య పూర్వ విభవం పరరాజ్య దా'స్యే 
చేకో యదా2.2. భవదయం బత ఛాదర్శిదః 
త్వత్నిః పునః పృసృనురా భరతార్ద్ష వాణీ 
సర్వావనీ జన మనోహరణే ప్రనీణా 


యాప్యస్తునామ బహిరాక్కతి రాత్యవన్‌ ! చే 
యాప్వస్తు కంఠ సరణిశ్చ సదా విశిష్టా 
జానామి నూన మిహ గాయక సాయకం తామ్‌ 
జూనామి విశ్వకవి మచ్చ ర సాక్సతిం త్వామ్‌ 


తెలుగు కవిత్వంలో వచన ప ద్య ౦ 
అన్న కవితాన్వరూపం వచ్చి పాతి కీ ళ్గ్గ 
య్యింటుంది. దీన్నే ముక్కచ్చందమసీ, గద్య 
గంధి వచనమనీ, స్వేచ్భాకవిత అనీ, వ్యవహ 
రిస్తున్నారు. ఇది సంప)డాయికంగా వస్తూ 
వున్న పద్య స్వరూపానికంశు అకీతమెందీ, 
"జీశీ మార్గంలో వస్తూవున్న మాతా్రాచ్చంద 
స్పుకు దూరమెందీకూడా. ఈశెండింటిలోనూ 
ఉండే నియమ బంధాల ఈనగసచన లో 


వుండవు, 
పద్యములందు వుండే గణములూ, 


యతులూ, పా/సలూ కవతా సౌందర్యానికి 


ప్రతిబంధకాలుగా భాసించి మా త్యాచ్భంద 
స్పు తత్‌ స్థానాన్ని ఆక్ళమించే యత్న ంచేసీ 
నట్లు మాతా)/చ్చందస్సులో ఉన్న మాతా 
నియమవమూ గణనియవమవమంత కఠిమెంది కాక 
పోయినా _ నియమము సియమమే కాబట్టి... 
ఆ అల్పమైన నియమంకూడా లేకుండా కవి 
త్వం స్వచృందంగా నిసర్లంగా రచింపబడటం 


ఈ కవితా స్వరూపాన్ని తేవడంలోని 
(ప్రయోజనం, 


ఈ వచనపద్యం అనేసరికి మన విమా 
ర్శకులు గాయిన్నీ, దండినీ లాకొ_చ్చే 
ప/యత్నం చేస్తారు. చాణుడూ్తూ. దండీ చేసిన 
రచన వళనమే కాని పద్యంకాదు. అందుకే 
పద్యకాన్యాలతో పాటు గద్యకావ్యాలను 
కూడా పేరొ-నవలసి వచ్చింది. అది ఛందో 
మయమెందికొదు, ఛందో వాసనకూడా లేంది. 
ఈ మాటకు ఆ కావ్యాలలోంచి వవోకొన్ని 
వాక్యాలలో వృత్త పస్తారంచేసి హొందణు 
విమర్శకులు చూపవచ్చు అదిక్వాచిత్క- మే, 
రచన వచనమే. వచన రచనలోఉండే వాక్య 
నిర్మాణపద్ధతే వరు, 

వచన పద్యంలోమాతే)ం ఛందస్సు 
ఏం ఉంది? అదీ గణమాతానియమరహితే 
చేకడా? అని పూర్యపక్షంరావచ్చు. కాని 
ఈ కవితా స్వరూపంలో కాదంబర్యాదుల 
లోని వచనత్వం ఉండదు, కాదంబర్యాదుస్తా* 
ఉండే కవితాశ క్రి ఎంత ఉజ్జలమైందె నా 
అందులోని వచన స్వరూపంకూడా , అంతే 
స్పష్టమైంచే. వచనపద్యంలో కొన్ని చోట్ల 
ఈ కవితా ప్రభ తేగ్గిపోయినా ఆ నచనత్వం: 
ఉండదు, 


ఈ సందర్భంలో మనం గమనించ వల 
సిన విషయం కవితాశ కి వేరూ, గద్యపద్యా 
దికమెన భేదంవేరు. ఒక్కోచోట ప ద్య ౦ 
వనం కవితాకకి ఉండక పోవచ్చు. వచన 
ములో ఉండవ చ్చు. కాదంబర్యాదులు 


- జాల. 1960 


కావ్యాలవడానికి వాటిల్లోని కవితాశక్తి 
కారణమేకాని వాటి ఛందో విశేషంకాదు. 
కావ్యత్యం స్వరూపాన్ని బట్టి వస్తుందా ? 
వచనపద్యంయొక్క. స్యరూపమే "వేకు. 
సంస్కృతే చంపూ కావ్యాలలో, 
తెలుగులోని కావ్యాలలో గోచరించే వచనం 
కూడా కాదంబరిజూతికి చెందిన వచనమేనాని 
అదీ పద్యంగా చెప్పబడదు. ఈ పద్య గద్య 
భేదాన్ని స్పష్టంగా "పెద్దలుకూడా గమనించక 
నోవడం చాలా ఆశ్చర్యక రమైన విషయం, 
జట్లు దాన వేందుండు పరిగృహ్య 
మాణ-వెకుండును, _వెరానుబంధ జాజ్జ్యల్య 
మాన రోపానలుండును, రోపూనల జంఘ 
న్యమాన విజ్ఞాన వినయుండున్కు విన య 
గాంభీర్య ఒథెర్య జేగీయమాన హృదయుండును 
హృదయ చాంచల్యమా న "తావుసుండును, 
"తామసనసుణ అంక వ్యాన ప నె 
నిన్సంభ ంబున హుంకరించి ఛౌలు ని ధిక్క. 
ఎంచి కనత్క_నక మణిమయ కంకణ క్రేంకార 
వు పూర్వకంబుగా పటమును హరన 
(ఆంధ) భాగవతము. సపృమస్క-ంధము 285) 
ఈ వచనముయొక్క- ర చ న సామాన్యమైన 
గద్యముగా గోచరించదు, దీనియందు కావ్య 
గుణ్శాలైన వస్వలంకార శయ్యా చమత్కార 
నామగి) లశ్షఉంది. దీనిలో ఒక లయానుగుణ 
మేన వాక్య వినా సపద్ధతి ఉంది. శబ్లముల 
హామ్సులోని వైలశత్సణ్యముకూడా ముఖ్యంగా 
గమనించవలసింది దీనిలో గోచరిస్తుంది. ఐనా 
వది వచననే, దీన్ని పద్యమని అనడానికి విలు 
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లేదు. దీనిలో పద్యాసికి దగ్గరగావచ్చిన లక్ష 
ణమేకాని యిందులో పద్యత్వం లేదు. అలానే 
వచనపద్యమన్న రచన యతిపా)న గణ 
మాతా్రచ్చందో నియమ రహితమయ్య్యా 
కూడ వచనానికి దగ్గరగా వస్తుంజేకాని వచ 
నంకాదు, 


వచనానికి దగ్గరగా వచ్చిన కారణాన 
వచనంకాని డాన్ని వచనమని అనలేము. 
అవీ ఒకవిధమైన పద్య భేదంగా నేస్వీకరించాలి, 
(శ్రీ వేంకట పార్వతీశ్వరకవులు తమ భావ 
సంకీ రృనంలో సీసపడ్యాల రచన పూర్తిగా 
వచన మన్న్టుగా రచించాకు. 


“నామనవి వినుము 

నాకున్న భయ మెడలింపుము 

నన్ను ( బాలింపుము 

మునుపెన్ని జన్మంబుల నె త్తితినో 

యప్పుడే నిన్ను దెలిసియెన ( దెలిసి కొన కెన 

భజియించు కొంటినో లేదో యెజుంగ | 

నా భాగ్య నిరూఢినేమొ, 

యీ పుట్టువు భవతాపహరమగు 

సీ శ్రీచరణాబ్ద సంసేవ సేయు భ క్తిగలిగినది, 

మతెన్ని భవములైన నిది విడకయుండ 

నొక వరమిమ్ము నాకు, 

ఎప్పుడు నీచిత్తమెరిగి, నీ కృపకు మరగి 

ఇందు నెందును సేవించు కొందును ప్రభు | ” 

(64 వ పద్యము) 

ఇందులో పద్యములో ఉండే గుణాలు 

వఏ వేవు, ఒక్క ఛందస్సు తప్ప; సూటిగా 

తన భావాన్ని చెప్పుకోదలచి పద్యగతము 

లైన గుణాలకు దూరంగా పద్యం సచించు 

కొన్నారు వేంకట పాగ్యతీశ్వరకవులు. పద్య 


రభనలో ఉంజే ఆడంబరమరా, సంగీతమూ, 
అలంకారాల తఉొడుగులూ ఈ రచనలో 


ఉండవు. 

ఈ వచస పద్యాన్ని కవితారంగం 
మూదిక తెచ్చిన (పథాన కారణాల్లో *ఈసూటి 
గావెప్పాలొో అనే (పయోదనంకూడా ఒకటి, 

ఈ లశక్షణనే “విశ్వ నాధ మధ్యా 
క్క_.ఆఅొలలో గోచరిస్తున్న ది. 

* శీరముననుండి స్వర్షింగ చిగివచ్చి చెంతను నిలువ 
గిరిరాజ దుపాతి కోపమున నరమేని కేరింతవదల 


గరళంపు మెడకొంతి మేన నెల్లెడ గ౦మ్మగా శివత 
విరజిమ్మ వచ్చితోయిటకు మున్నంగి వేణుగోపాల” 


(మున్నంగి శతకము) 


ఈ పద్యంలో శివను చేతన తనాన్ని 
విరజిమ్ముళొని -వేబుగోపాలుకు కావడం వం 
సుందరమైన భావంళూడా న్పష్టంగా సూటిగా 
దాదాపు వచనంవలె _ చెప్పబడింది, 

స్పష్టంగా సూటిగా చెపుతూ పద్య 
సహజమైన సంగీత లక్షణాలూ ₹క్రుమూ 
ర్యాదుా నేకుండా పద్యం రాయకుండా... 
ఆధునిక కవులు ఈ మార్గాన్ని చేపట్టాను. 

ఈ రచన వచనం రాయడం అంత 
తేలి? న విషయం కాదు, 


ఈ వచనపద్నం రచించి తుఎలూ ౦+ 


a 


ఉం వాలా కస్టిమెన విషయంగా గోచరిను 
న్నా నింకన ౯-హ్క, బఐమై అభివ్య ౫ 
ఉండాల, ఇని ఎప్పునుు వచంంగా పిఎవలా 
బ్ఞాజంబిసుం , ఎప కా నరో వచనా 


శం క్రిం త సూ" కొ ష్‌ 
2 J ఎద్య (ఏట 3 వ్యాలకు 


జయే అతి 


ఎంతో బలం, ఆత వేదనను వెల్లడించుకునే 
పద్యాల రచలలో పద్య రచన చెడకుండా 
వచనత్వం కలగడం, ఈశ్యరుడితో ఎదుకెడు 
రుగా మాటాడిన స్ఫూర్తిక లగడం ఛావసంకీ 
_్తినాది కా వ్యాలకూ ఎంతో బలం. అల్తాగే 
వచన పద్యాలకు కూడా వచనంలోని వచన 
త్వంపోయి పద్యంచదివిన అనుభూతి కలగడం 
వాలా అవసరం, అంజు ఈరచనలో ఆ సంగీ 
తమూ, ఆ నియమాలూ వేకపోయినా ఇందు 
లో అంతర్వాహినిగా ఉన్న అంతర్భ య 
రచనా శిష్పంలోగి మెలకువటూ ఈ స్ట్‌ చని 
కలిగినవి, 


*బక్కడికి అందరూ రావచ్చు 

ఇది పాతాళానికి మచ్చు 

వెల్తురు చాలక చెడిపోయిన ఫోటో 
వెనుకటి తరాలకు డిటో”” 

“ అక్కడికి అందరూ పోవచ్చు 

భఘాదేవి ధరించిన ఒంగారపు జడకు మృ 
వెన్నెల తీగల రాగాలు “మాదో” 


2 Simin 


LEED (కుందుర్భి) 


వసుమాంలో కాన్నీ, భవిష్యత్తులోని 
ఆదర్శ లోకాన్నీ పోల్సే ఈ ఖండాలను 
పోల్బుకుంకే ఈ రచనాస్థితి 
రంజు రెంశు పాదాలకు అం త్యాన్ముపాసను 
ఈ ౨చనళో గమ” ౦చవచ్చు. ఈరకం కవులు 
చీనిభో వచఎత్వం రాకుండా ఉండటా” కి కని 
EI పున యిన ఒక. ఈ లోకం 
పాతొ. సం మద్ను ౨? గూఎకం, అదేకాక 
మో 3౦% రూపకా ద్యారా ఈ భావంలో 
ఇచి తేజస్సు, 


కోతుసుంగి. 
అలా 


లెగువు తీసుక వస్తున్నాడు, 


ఇ్రాలని లోకం, ఇందులో కొత విజ్ఞానానికి 
భ)వేశమేలేదు. ఈ భావాన్ని వెల్తుకుచాలక 
జుడిపోయిన ఫోటో, అన్న మాటద్వారా 
సాధించాడు, అం త్యానుపా/సలూ, రూప 
శాలూ నమయోచితంగా ఆధునిక కవులు 
వాడతారు. 

వాక్య నిర్మాణంలో సి మౌార్చువల్ల 
కూడా ప్రయోజనం సాధ్యమౌతుంది. 


కనాకాలిసవ్వడి నాకే భయంగా 
వాఊహ పడగవిప్పిన పాములా 
వగ్నంగా వాంఛా సహితంగా కన్పించి 
నా ఆకృతి నాకే రెండు రంగులుగా” 
(మాదిరాజు రంగారావు) 


నా ఆకృతి నాశే శెండు రంగులుగా 
అని కనిపించింది అనే కి)యను మన ఊహను 
వదిలేస్తాడు. 
“మురికి వొళ్లు, చింకికళ్లు మీరూపులు 
కడు పొక బాదం ఆపె మీచూ పులు 
తోపుల్లో తుమ్మముళ్లు” (అనిసెట్టి) 
మో రూపులు, మొోశచూపులు అన్న వి 
పంక్తుల చివరకుచేరి ఒక కొత్త ఊపును 
తెస్సవి. తోవుల్లో తుమ్మముళ్లు అన్న దానికి 
కూడా మీచూపులు అన్న చే విశేష్యం. ఈ 
విశేష్యం మల్లీ ఫునరుక్తం కాకపోవడం ఒకే 
విశేషం. 


నిజంకౌదు, నిజంకాదు 
వా దేశం 

శొలిపూ వె విచ్చిందని; 
వవ వసంత మొచ్చిందని; 


88. 


ఆకలితో నాల్గు చెరగు | 
లంటుకొంది, దహిసోంది. (అని పెట్టి 
ప్యూవె విచ్చడం, వనంతం రావడం నిజంకా. 
దన్నవిషయం చెపుతూ అబద్దం చెపుతున్న * 
వాళ్ళ మిద కసి ఆపుకోలేక ఆ నిజం కాదనే. 
విషయం జాలా పృధానమైనదిగా ముంచే. 
చెపుతున్నాడు. కయ మొదలు వచ్చి తన 
శకిని చూపించింది, తరువాత నిజమైన విప 
యం యిది అది చెప్పకుండానే “ఆకలితో. 
నాల్లు చెకగు లంటుకొంది, దహిసోంది" అని 
చెపుతున్నాడు. అది నిజంకాదు, ఇది నిజం 
అని చెప్పడం వచనంలో ఆవేశం వచ్చి కపి 
తన ఆవేదన వెల్లడించుకొన్నాడు. 
ఉక లేదు 
ఆస్కారం లేదు 
ఫలానారోజు శాపం ఆఖరౌతుందని హోమీలేదు 
ఫలానారోడ్డు గమ్యంజేర్తుందనే సూచన ఎక్కడా 
లేదు....” (అజంతా). 


ఈ రచనలో వాక్యాలు చిన్నవిగా మొదలు 
పెట్టి క్ష)మంగా వాటిని పెంచి వాటిల్లో ఒక 
రకమైన వేగాన్ని సాధించాడు కవి, వాక్యాం. 
తాల ఉన్న 'లేదు అన్న భావంకూడా ఒక విధ 
మైన ఊపుకు కారణమైనది. 


“నడ్రిరేతిరి మేలుకొన్న వాడెవ్వడు? 
దిన్వెల నమ్మిక లేమి, నీడలకుట9 


చీకటుల మెతకబుద్ధి, ఎవరికెరుక?” (బైరాగి) 


నడిరాతి) ఎవరైన మేల్కొ-ంళుగదడా, దివ్వెల. 
నమ్మికలేమి మొద్నలెనవి తె లి సే ది? కాని, 
అందరూ నిజ్రేపోయిఉంశు ఈ విషయం ఎవ. 


98 తెలుస్తుంది, ఈ భావమే * రచన 
“శోసీ మేలకువవల్ల కా తగా సోచర్‌స్తున్నదే, 
ఈ కబితా స్టరోపిం కో విధంగా 
ఆజ భరిశామాలు పారెషీంది; 
కవియుక్క_ క్థకి' కి నబట్టీ, ప్రతిభనుబట్టే 
ఇది వీవిధంగా పజర్భిత మతుంద. 
వచనపద్యా న్నే వికల్సములై న 
కొన్ని నియమాలకు ఒ దిగిం చు కొని. 
దాదాపు ఒక ఛందస్సుగా మార్చి- తేజశ్చ 
క9మన్న రచన ఒకటి వచ్చింది. 
శొషిటవంటిది బతుకు ఏప్పుడుదితములై న 


వనవమ్ము 
"లేటవాల్కోరికలు మృదువు లెడతెగక 

ప్రిభపొంచుండు 
ఓటమి నంగీకరించితిని ఒకసారి పీల్చుకో, కోరికల 
ఆట భరీంపలేను, ఒత్తి డికిఆగలీను పీల్చుకోవోయి” 
(నువృనన్న) 
ఇది వచనపద్యం అనటంకం కు పద్యమే 
వికల్పమైన నియమాలు కలదిగా చెవి శే 
ఛాగుంటుం జేమో! (యరిపా)నల నియమాలు 

ఉన్న వికాని, మాతాగణ నియమం లేదు), 


ఈరోజు ఈమూర్లంలో రోచన చాలా 
ఎక్కు_వగాచే చేయబడుతున్న ది. 

శేవలం ఈ మొన్గాన రాసే వాళ్లు 
కుందుర్తి మాదిరాజు రంగారావు జే రాగి, 
సోపొల చకివర్తి మొద్నలైనవాళ్లు, దాశరధి, 
నంపలత్కు.మోర, సొరారూణ కెడ్డి, శాల 
గంగాధీర జలక్‌, సుహూనన్న ముదల నహరు 
ఊ రకమైన శ్‌ వితకుశవంం్ర్రాస్తు స్నారు: 


అయే శతా 

ళో మర్గం పొధిచిన [వళోజనాలు, 
ఛావలో సారళ్యం న. న శావ్య: 
మొన్లొన్ని శగ్వరిగా తీనుకపోకడం,. ఈ'చచన 
కవిత మాళ్ళలో అంతటా లే ద నం గాని 
అక్క.డక్క.డా సమాసొదేకమైన పొొఢ: రజ 
నకూడా ఉన్నది. ఇన్ని టితో పాటు శభాపకోవు 
ల్లోంచి వారసత్వంగా సంక్క)మించిన అయో 
మయం యింకా పూర్చిగా తగ్గి పో లే దు. 
కొందరి వచనప ద్యాలలో యిది యెక్కువ 
కరాడా అయింది. తీలకొలాంటీవారు వచన 
త్వం యెక్కువగా సంక్రమించిన రచనలను 
వచనాలుగానే చెప్పుకొన్నారు. కానీ ఈ 
చిజ్ఞాలో చేర్చ లేదు. 


రచనలో ఉంచే వచనత్వంవల్ల దైని 
కేంగా మనంవాజే పదాలూ, వన్తువులూ, 
అభివ్యక్తులూ యధా తధంగా దీని లోకి 
పచ్చేస్తవి. ఛందో నీయమాడులు లేకపోవ 
డంవల్ల వ్యర్థ పదాలు దాచాఫుగా రావశే 
చెప్పాలి, పాదపూరణం అన్న యి బ్బృంది 
అనే లేదు, భావాన్ని బట్ట వాక్య నలం 
చేసుకోవచ్చు. 


వహారిశ వాదం యింతేకాలం 
నుంచి ఉన్నా కవిత్వంలోకి అది రాలేదనే 
చెప్పాలి. వ్యావహారికంలో పద్యాలు రాయ 
డానికి చేయబడ్డ (పయశ్నాలుకూడా సఫలం 
ఇా లేదు, మా తాచ్చాందస్సుల్లో కిన్నెరసాని 
పాటలూ, కోకీలమ పెళ్ళీ చారికంలో 
రచన చేయబడ్డ తరువాత తరువాత హ్యాన 


జూలై 1960 క 


వారిక భాదపోయి మూత్యాక్షవుల కావ్యా 
లలో గాంధిక భాష జొరబడ్డది ఈ వచన 
పద్యర వచ్చి సాధించిన గొప్ప విషయాలలో 
ఈ ఏీదయం చాలా ముఖ్యిమేంంది. కృత్రిమ 
భావే స్వరూపాలు వాడటం మానేసి సహా 
జములూ సుందరములూ అయిన వ్యావనో 
రిక శగ్వాలు వాడవచ్చు, ఇది వ్యావహారిక 
భాషా విజయంలో మరోమెట్టు వచనంలో 
లాగే వచనపద్యంలోకూడా పరభాషా 
పదాలుకూడా విరివిగా ప/వేశిస్తున్నవి. ఇది 
అంత ఆరోగ్యకరమైన లక్షణం కాజేమో'? 
మన భావలో అభివ్యక్తి చేయడానికి సీలు 


2 


లేని భావాలకోనం పరభాషా శగ్ణాలు వాడ 
వచ్చుకాని శీవలం చమత్కారం కో స 0 
వాడికే అది భాషకు అపకారం చేయడమే, 


ఈనడుము విశ్టనాథ వాకుకూ డా 
“మృత్యుజయి మచే చీర ఒకరచన చేసినారు. 
అదికూడా వచన పద్య మేకాని కొన్ని కొన్ని 
చోట్ల _పాదనియమాలూ, యతిపా)సలూ 
ఉన్నవి, భాష గాగ౦ధిక మే, 

ఈ కవితా స్వరూపం యింకా సుపరి 
ఫుష్టము కాలేదు, ఇదీ ్రొన్నేండ్లలో అధ 
మేన స్థనం నంపాదించుకుంటుంది, 


అంతర్వలయం 


వారి గౌబు, 


పరికిణీ బొందు ముడివేస్తున్న తల్లి చెంపల్ని 
రెండు చేతుల్లోకి తీసుకొని కళ్ళల్లోకి సూటిగా చూస్తూ 
“ఆమ్మా! నే పేద్ద చదువు చదువుతానమ్మా”__ 
అన్నది కళ్యాణి. 
ప్రమీల నివ్వెరబోయింది.._ 
% % * ణు 
వారితో తను మొదటి మాటగా ఇదే అన్నది. 
వారంగీకరించారు. అప్పటికి తన ఆవందం చెప్ప 
లేనంత. . 
% స్త % x 
మురళీధరం ఆశ్చర్యపోయాడు. కొత పెళ్ళి 


ఇప్పుడెలా పరిణమించిడో... 


కూతురు. తనతో మాట్లాడదు. చాల సిగ్గు పడు 
తుండ. ఇంకా.... ఇలానే అనుకున్నవన్నీ ఒక్క 
పారి తోసుకు పోయాయి, 

“నేను చదువుకుంటాను. అన్నది నిస్సందే 


హంగా నిర్భీతిగా గుండిటి కళ్ళను విప్పార్చి 
అతడిలోకి చూస్తూ. మురళీధరానికి వింతగానే అని 
పించింది. ఏమనాలో తెలియకపోయినా... అలానే 
పీ ఇష్టం అన్నాడు దగ్గరకు తీసుకొంటూ. . 
అప్పుడు సిగ్గు గుమ్మ రించినట్లు కనదిడింది, చక్కగా 
నవ్వింది. ఆది మురళీధరానికి కొత్త అనుభూతి. 


“ఇలా ఎవ్వరూ నవ్వలేరు. 
కున్నాడు. 

కాపురావికొచ్చిన తరువాత ఈ కొత దనంలో" 
ఏముందో మెల్ల మెల్లగా అర్థమయింది మురశీధరా 
నికి. కాలేజీ 'తెరచే. రోజుల్లో రోజూ. కాలేజీలో 
చేర్చించమని... వేధించేది. అప్పటికి సరేనని 
తప్పించుకో జూచాడు. అది నాల్లు రోజులే... 
ఆమెను చేర్చించాడు, 


కాలేజీనుండి సాయంత9ం ఇంటి కొచ్చి 
అక్కడి సంగతులు చెప్పేది విమీల. కొత 
పుస్తకాలేమైనా కొంటే ఎంతో ఆనందంగా చూపేది. 
అన్నిటిపెనా ఆసక్తి చూపేవాడు మురళీధరం. 


చిన్నప్పటినుండీ కలసి చదువుకొన్న జనా 
క్షనం కలిస్తే ఈ విషయాలు చెప్పేవాడు. అతడు 
నవ్వి. అయితే నలభై యేళ్ళ తరువాత రావలసిన 
మాంఛి అనుభవం ఇవాశే గడించేస్తున్నావన్నమాట 
_. అని మరింతగా నవ్వేవాడు. అతడి నవ్వుకు 
జతగా నవ్వినా మురళీధరంలో ఒక్కోసారి బాధ 
స్ఫురించేది. 

“నే నివాళమండి వంట చెయ్యలేను. వంట 
మనిషిని పెట్టండి... అన్నది ప్రమీల కొన్ని నెలలు 
గడచిన తరువాత. పొద్దుట వండి ఇద్దరూ తిని, 
సాయంత9ం వచ్చి తిరిగి వండుకోవాలంటే చాల 
కష్ట్షం_. చదువు సాగడంలేదని ఫిర్యాదు. _ 'సరే_ 
ఇప్పటి కెలానో చెయ్యి. వంట మనిషిని కుదు 
ర్చుదాం'_ ఆనేవాడు. అప్పటి కది దాటుగా--- 
ఇలా కొన్ని నెలలు దాటినా అమాంత౦గా ఒక్క 
రోజున “నే చెయ్యలేదు... చెయ్యలే'నని భీష్మించి 
పుస్తకం చదువుకొంటూ కూర్చుంది. ఆమె కేెదు 
రుగా తనూ చాలసేపు కూర్చుని బయటకు వెళ్ళి 
పోయాడు, 


కొరియర్‌ తో హోటల్‌నుండి వచ్చిన వేళలో 
కూడ ఇందాకటి ప్రితిలోనే కూర్చొని ఉంది. పుస్తక 


ఇది సి శేకత' అను. 


౯ జా 
జోలె 1060 


ధోరణిలో పడితే ఈ ప౦పంచాన్నే మరచిపోతుంది 
విమీల. 

మరుబాటినుతడీ కురోోడొకడు హోటల్‌ 
నుండి భోజనం' తెచ్చేపొడు,. ఇది తేలసిన జసా 
ర్షనం... స్వర్గాని కెళ్ళినా ఏదో తప్పడన్నట్లు.__ 
అని గట్టిగా నవ్వాడు. 

ప్రమీల ఇంటిస్టీతే ఆలోచించదు. ఇది తనకు 
తెలుసు. సపెంగ్తికి పూర్వమే ఎనరో “ఆ అమ్మాయి 
ఆదో తరహా. ఎప్పుడూ పరధ్యాన్నం' అన్నారు. 
వచ్వాడు తను. ఆలోచిస్తూ కూర్చున్నాడు మురకీఢరం 
కటకటాల సందుల్లోంచి పడుతున్న వెన్నెల కిరణా 
అకు సిగరెట్ట పొగను పూస్తూ.... ఆమెను ఆ ధోర 
అీనుండీి మశ్రీంచాలి, గట్టిగా మందలించాలి. కొవలసి 
వస్తే చదువు మోనిపించాలి, కోని మరో ఆరుమాసాలు 
కఓపికపడితే డిగ్గీ) పుచ్చుకొంటురది.... అయినా, 
పమాత9మూ ఇంటిని చక్కదిద్దకోకటో తే ఎలా? 
ఇలాగైై తే చదువు మాని వేయాలిసొస్తుందని గ ట్టి గా 
చెప్పాలి. పిస్తుతంలో కొన్ని మార్చులైనా రాక 
పోతే జీవితానికి ఇక సుఖమంటూ ఉండడు. సమీ 
లతో ఇదంతా స్పష్టంగా చెప్పాలి. మురళిధరం. 
గదిలోకి గబగబా వెళ్ళాడు. 


గదిలో దీపం వెలుగుతోంది. లోపలికేళ్ళాడు. 
పడక కర్చీలో పడుకొని చదువుతూనే నిద్శపోయింది 
ప్రమీల. గుండెలమీద. పుస్తకం జారిటోతున్నడి. 
మెల్లగా చప్పుడుచేయకుండా వెళ్ళి పుస్తకం 
తీపివేశాడు మురళీధరం. ఆమెను లేపాడు. విసుగ్గా 
బద్దకంగా తేచి ఆతన్ని ఊతగొంటూ మంచం దగ్గ 


రకు. వెళ్లి పడుతుంది. ఆమెకు దుష్పటికప్పి దీనం. 


ఆన్నాడు మురోశీధరం, 

హాొతృత్వం వహించుళున్నానని తెలియగానే 
ఏదో ఆవ్యక్రానందం, తల్లి కాబోతున్నానచే గర్వం 
ఫ్రీకి సహజం. మురశీధరానికి తాననుకున్నట్లుగాక, 
హృమీల నెలతప్పిందని తెలుసుకొని ఏడుస్తుంకే 


a 


ఆశ్చర్యపోయాఊ. డాక్టరొచ్చి చెప్పేడాక కళ్ళు 
తిరగడం, వళ్ళుతిప్పడం ఎండుకో తెలీలేదు నవమీ 
లకు. లెక్కకట్టి, డాక్టరు నాల్గు నెలలు దొటాయను. 
కుంటానని ఉద్జాయిరపుగా చేప్పిందీ. డాక్ట కరు వెళ్ళు 
గానే భో రునేడ్చింది పక్సీమీల. 


తానేమి ఆమెక చెప్పలేడు. ఓజార్య ప్రయా 
త్నించాడు. “డోనికేథచేసాల, డేజృడు సొసొడించోడు 
ఆన్నాడు. పిమీల చీదరిం చుకుంది. “ప్రసో డీరచాడు, 
నా మొహం ప్రసాదించాడు. శా భవిష్యత్తునంతా 
పాడుచేసాడు' అంటూ ఏడ్చింది. 


పీమీత బొధవడోడర చూడలేడు మురకీధరోం 
తనబాధ: వ్యక్తం జేయలేడు. ఆమ ఏడ్వడం చోడ 
లేక కీటికీ ఊచల్ని నట్తుకొనీ' నిర్మలంగా, సీఠంగా' 
ఉన్న ఆకౌశరతోకి చూస్తూ “వరీమీలా: నన్ను చేసు 
కొన్నది జీపీతం' సుఖమయం చేసుకోహలన: నిన్ను 
కష్ట'పెట్టి నన్ను. దుఃఖవరచుకొంటో జీవించిడీం' 
నాకిష్టళతేదు: ఉన్నుడంటావో, ఆనుళోలేదెవ్టరూ.. 
కాని ఒక్కటిమాత౦90 నిజం. ఈ' స్టితే పేర్ల కొక 
పూర్వం' ఊహించుకొని ఏడో మధురోనుభూతే కలు. 
గుతుంచి గామోసు అనుపనేవాడిని. వు 
ప్రపంచంలో ఇది' ఆనందహేతుదు. సీవేమో... 
ఇంకా ఏదో చెప్పబోయాడు. అతడికఠ౦' రుద్ది మరది: 


పోమీల' లేచివచ్చి ఆతడ్‌ భుజంపై తల అన్ని, 
“సాకు చదువు సాగదనీ బేంగ.... అంతే” అన్నది. 
మురశీిధరం అమేచెక్కెళ్ళ పే వీట్రీబొరలను తుడుస్తూ 
“లెక్క ర్రైటై తే పరీక్షల తరువాతనేగదో హాసవం 
అన్నాడు. ఆమె నవ్వింది. ఆతడు కరగిపోయాడు. 
ఆది ఆమెలోనీ ప్రత్యేకత. 

పరీక్షలు జరుగుతున్నాయి. మురళీథర౮ ఆరి 
గేవాడు "ఇవాళ ఎలా వొసావుగిఆది. ఆతడిలోక్‌' 
సూటీగా చూసేది పృమీల,' ఏదో ఎలానో 'నా' తల 
కాయలా వ్రాసాను అనేది ఆయాసంగా, నిశ 
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వలలు. మురశళీధరం కళ్ళుమూసుకొని ఏదో భగ 
వంతుని పా్రిర్ధించేవాడు, 


పరీక్షలన్నీ ముగిసిన పదిరోజులకు ప్రమీల 
పీనవించింది. “క ళ్యాణిఅన్నాడు మురళీధర౦. ఇక 
కళ్యాణిని చూసుకొంటూ పిమీల మారిపోతుందని 
ఆశ, జనార్జనానికీ ఇదే చెప్పాడు. అయితే ఈ పేరు 
బాగోలేదురా, మరోపేరు ఎంచు అని గట్టిగానవ్వాడు. 
.మురళీధరమూ ఆనందంగా చక్కగా నవ్వుకున్నాడు. 
యూనివర్సిటీ ఫస్టు రాకపోయినా, ఫస్టు క్లాసు 
లో పొనయింది. ఫలితాల సంగతి చెప్పటానికి గది 
లోకి వెళ్ళాడు. పాపాయికి పాలుపడుతోంది. పేపరు 
చూపాడు. ప'టేపాలు ఆవల పెట్టి పేపరును ఆసక్తితో 
చూసింది, పాపాయి శేరు కేరున ఏడుస్తున్నా లెక్క 
చేయపండా. మురళశీధరం మనస్సు చివుక్కుమంది. 
నెందిరు పీమీలకుచూపి, పాపాయికి తానే పాలుపట్ట 
పియశ్నించాడు. పాపాయి తాగకుండా మొండిగా 
వక్చింది. ప్రమీలకు తాను పాసయ్యాననే ఆనందం 
లో ఇవేమీ పట్టలేదు. 
నెలన్నర బాలింతరాలు, యం. యస్‌ సిలో 
చేరుతానంది. మురళీధరం౦ నిర్జాంత పోయాడు. 
వద్దన్నాడు ధైర్యంచేసి. రెండురో జు లే ద్చింది 
పిమీల చిన్నపిల్లలా. 
మురళీధరం నచ్చచెప్ప ప్రయత్నించాడు, 
ఆరోగ్యం చెడుతుంది. కొవాలంపే వచ్చేసంవత్సరం 
చూడొచ్చు. జనార్దనంకూడా అదేమాట అన్నాడు 
మందవలిస్తున్నట్లు. ఎ ఆరోగ్యం ఆపాటిదే, క్యా 
లకి సంవత్సరం పూర్తయితే ఏ పని కత్తెననై నా 
ఉంచవచ్చుగా _ అన్నాడు. ఆ సాయంత్రం (ప్రొ 
సర్‌ ఇంటికెళ్ళారు దంపతులు పాపతోసహా. ఆత 
డికీ మురళీధరం సలహా నచ్చింది. వచ్చే సంవత్స 
రం సీటుకు తాను హాముఅన్నాడు, పాపను ముద్దాడి 
దంపకుల్ని దీవించి వెళ్ళమన్నాడు. ఆ ముసలాయన 
హోమీ మీద ఊరుకొంది పిమిల. 


జఆయంతో 


మురళీధరానికి క క్యా ణి దే లోకమయింది. 
మారిపో తుందనుకొన్న పృమీఅ ఏ మాతం మార 
లేదు. వచ్దిక్ట మరచిపోతానేమోనని భయం. పుస్త 
కొలు తిరగవేస్తూ తన పివంచం వీడి ఈనలకు 
వచ్చేదికాదు. 

కళ్యాణికి కిం చిత్‌ బాధకల్లినా సహించలేడు 
మురళీధరం. పి మీ ల వల్ల తన కేపాన్నిపొత్యమూ 
లభించలేదు. ఆమెఉన్నా తను వంటరిగాడేనన్నట్లు 
వుండేవాడు, “ఆమె ధోరణివేరు, ఆ మే వేరు, 
ఆమెదో పి క్యేకత' అనుకునేవాడు. ఇప్పుడు 
కళ్యాణి అతడికి తోడు. 


తనుతారంగం౦ తిప్పితే గ౦హించినట్లు 
కళ్యాణి చేతులు తిప్పేది. ఉప్పొంగిపోయేవాడు. 
పాలు తాగుతున్నదల్లా తన మాటవింటే మానివేన్సి 
కాళ్ళూ, చేతులూ ఎగరవేస్తూ కేరింతలు కొ పే ది. 
మహాదానందమయ్యేది మురళీధరానికి. 


చాపమీద పడుకున్నదల్లా ఆ ఫీ సునుంచి 
రాగానే చేతులు కాళ్ళూ కొట్టుతూ కేకలువేసేదిం 
కళ్యాణి బూట్లువిప్పే అలస్యంకూడా సహించేది 
కాదు. తననుచూస్తే _ ముందు ఎత్తుకొని అ లానే 
బూట్లు విప్పుకో వాలి, 


సంవత్సరం ఎప్పుడు తిరుగుతుందా అని 
చూసే ప్రమీల మళ్లీ కాలేజీలు తెరవగానే యం. 
యస్‌ సి. లో చేరింది. పొద్దుపే ఒక దాహ్మణ 
అనాధ వస్తుంది. వంట చేస్తుంది. క ళ్యాణివి 
సాయంతందాక చూస్తుంది. పీమీల కాలేజీనుండి 
రాగానే వంటచేసి వెళ్ళిపోతుంది. మురళీధరం 
వచ్చిన తరువాత ఇంత అన్నం మెడిసి కళ్యాణికి 
తినిపించి ఇద్దరూ భోజనానికి కూర్చుంటారు. 


తను ఆఫీసు కెశ్ళేప్పుడు కళ్యాణీ మెల్లగావచ్చి 
కటకటాలను పట్టుకొని నిలబడి కళ్ళూ, ముక్కూ, 
మూతి ఆచిన్న నందుల్లో ఉంచి, ఏయ్‌” అంటూ 


జోల 1960 


చిన్నారిచేతిని ఓసందులోంచి బయటకు పెట్టి ఊపుతూ 
వీడ్కోలు చెప్పే దృశ్యం ఆఫీసునుండి తిరిగి వచ్చే 
వరకు నెమరు వేసుకొంటుందేవాడు. 

కళ్యాణికి “అమ్మా” అనే పదంకన్నా “నాన్న” 
అనే పదమే ముందు వచ్చిందనుకుంటాడు మురళీ 
ధరం. భోజనంచేసి తను వరండాలో అటూ ఇటూ 
తిరుగుతుంటే కళ్యాణీ తనతో తనలా నడవడానికి 
తప్పటడుగులేస్తూ తిరగటంచూసి మురిసిపోయేవాడు 
మురళీధరం౦. 


+ 


తన చదువులోంచి కొద్దిగా తీరుబాటు చేసు 
కొని తండీ9 కూతుళ్ల ఆటలు, ఆనందంచూసి తను 
అనుభపించలేని కొ9ిత ఆహ్లాదం ఏదో వారిలో ఉంద 
నుకొని నిట్టూర్చి తన ప్రపంచంలో తిరిగి పడిపో 
యేది ప్రమీల. 


__ఇంతలా ఉన్నవారు కళ్యాణిని పిమీలకు 
వదలాల్సివస్తుందని మురళీధరం __ తను కళ్యాణిని 
ఇంతలా చూసుకోవాల్సివస్తుందని ప్ర మిల, 


అనుకో లేదు. 


మొదటి సంవత్సరంలో బాగా మార్కులు 

ఈ ఆఖరు ఏడులో పిశ్వవిద్యాలయంలో 
తాను మొదటిదిగా రావాలని దీక్షగా చదువుతోంది 
స9మీల. 


వచ్చినా 


వర్షాలు అంతమయ్యే రోజులవి. కరిసది 
ఈ ఒక్కరోజునేకదా మ్లీ సంవత్సరందాక కురుసే 
దుండా అనుకొన్నట్లు కురుస్తోంది వర్షం. షరా 
అరగంటలో ఆఫీసులు వదలుతారనగా పంది. 
మురళీధరానికి మనసులో మనసులేదు. ఆవేళ పిల్లను 
చూసే సీతమ్మగారు రాలేదు. ప్రమీలను బగితిమా 
లగా. బ9తిమాలగా ఇంట్లొ వుండటానికి ఒప్పు 
కొంది విసుగ్గా. కాని క ళ్యాణీని జా గ్ర త్త గా 
చ్యూస్తుందనుకోలేడు. చదువుతూ తన లోక ౦లో 
శానుంటుంది, 


29 


వర్షం ఒక గంట తరువాత త గుయు అం 


పట్టింది. pe ఆగలేకపోయాడు. తడిస్తే తడిసానసి. 
లన 


అనుకున్నంతా అయింది. డాబా వె నుండి, 
నీళ్ళుజారే నీటి గొట్టంకింంద చేరి ఆడుతోంది 
కళ్యాణి. పూర్తిగా తడిసి ముద్దయి ఉంది. తండ్రిని 
చూడగానే పరుగునవెళ్ళి కాళ్ళకు చుట్టుకుంది. 


వాానుకుంటున్నదల్లా తలెత్తి చూస్తే ఎదు 
రుగా తండీ9 కూతుళ్ళు తడసి ముద్దయి ఇంట్లొకి 
వస్తున్నారు. పమీలవంక ఒకసారి చూసి చూడనట్లు 
లోపలికి వెళ్ళి కళ్యాణి బట్టలు తీసివేసి తల తుడుస్తు 
న్నాడు. ప్రమీల వచ్చింది. ఇద్దరూ వర్షంలో 
తడుస్తూ ఎక్కడికి వెళ్ళారు? అన్నది. మురశీధరం 
మాట్లాడలేదు. ఏదో అనాలనుకొంటున్నా, మాట 
'పెకలిరాలేదు. కండ్లునిండినయి. కళ్యాణికి బా గా 
తుడిచాడు... తనూ తుడుచుకొంటున్నాడు. హృ అ 
అలాచూస్తూ నిలబడింది. మురళీధరం ఎ౦దు నే 

మాట్లాడలేదోకూడా ఊహించలేకపోయింది. కళ్యా 
ణీకి "బట్టలైనా తీసి యివ్వలేదు. మురళీధర మే బట్టలు 
వేస్తూ “తప్పమ్మా _ ఆలానీళ్ళల్లో ఆడకూడదు 
తప్పు” అన్నాడు. “మరి లాలో?” అంది కళ్యాణి. 
పక్కున నవ్వింది ప్రమీల. మురళీధరం గంభీరంగా 
ఓసారి పిమెలవంక చూసి, *లాలమంచి దే” అన్నాడు 
కళ్యాణితో, తల్లి ఎందుకు నవ్విందో అర్ధంకాక 
తండి9 వళ్లోకి వెళ్ళి “లాల మంచిదా? అనడిగింది 
అనుమాన 0౦గా. “ఆ_ మంచిది. రోజూ 
లాలోసుకోవాలి” అన్నాడు మురళీధరం. 


వర్షంలో కళ్యాణి ఎంత సేపు తడిసిందోఏమో 
అర్హరాతి9కి పళ్ళు వేడిగా అయింది. వంటికి 
యూక్షిష్టన్‌ ఆయిల్‌ రాసి రెండుచుక్కలు పంచదా, 
రలో వేసి తినిపించాడు. అయినా పొగిద్దుటకు బాగా 
జ్వరం వచ్చిండి. మురళీధరం తెల్లవార్లూ సిక్కు 
పక్కన కూర్చోనుండటం ప్రమీల రెండు మూడు. 
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సార్ల చూసింది. పొద్దుటే 'రాతి) మీరు ని ద్ర 
పోలేదా?" ఖనడిగింది. కళ్యాణికి జ్వరంవచ్చిందని 
సమాధానమిచ్చాడు. డాక్టరును పిలిపి౦ంచ ౦ ి_ 
అన్నది.... ఆంతే. 

ఆరోజు సీతమ్మగారికి కబురుచేస్తే వచ్చింది, 
జ్వరంతో... వంట చేయకపోయినా పిల్ల దాన్ని 
చూసానన్నది. డాక్టరువచ్చి మందిచ్చివెళ్ళాడు. 
పిమీల ఈ ఒక్కరోజుకు వంట చేయమనడగడం 
ఎందుకని క్రితం రోజులానే హోటల్‌ నుండి కారి 
యర్‌ తెచ్చాడు. 

పాయంతా్రోనికి జ్వరం తగ్గింది కళ్యాణికి. 
పీశమ్మగారికి జ్వరం ఎక్కువైంది. మరునాడు 
రానని వెళ్ళిపోయింది. 


శనివారం క్లాసులులేవు. ఇంట్లొనే ఉండిపోతా 
వంది ప్రమీల. వంటకూడా తనేచేసింది. వెళ్తూ 
కళ్యాణిని జాగరిత ని చెప్పటానికి జంకాడు., 

సాయంత9ం రావటం కొద్దిగా ఆలస్యమ 
యింది. వచ్చేసరికి వరండాలో ఎదురయ్యే కళ్యాణి 
లేదు, ప్రమీల వోసుకొంటూంది. సిక్కు మీదా లేదు 
కళ్యాణి. మురళీధరం గుండెలు కొట్టుకున్నాయి. 
కళ్యాణీ; అవి కేక వేశాడు. 'నాన్నా' అంటూ సమా 
ధానం వీళ్ళ గదిలోనుండి వచ్చింది. ఒక్క దూకు 
డుగా వెళ్ళాడు. కళ్యాణి చిన్న చెంబుతో నీళ్లు 
ముంచుకు నే త్తిన పోసుకొంటూంది. నిన్న జ్వరం 
ఇవాళ ఇలా తడసిపోయింది. మురళీధరం నిలువెల్ల 
కంపించిపోయాడు. 

“లాల నాన్నా...” ఆంది కళ్యాణి. ఏనాడూ 
కళ్లతోగూడా బెదిరించని కళ్యాణిని చెళ్ళున చెంప 
మీడ కొట్టాడు. కెవ్వుమంది, గట్టి గా కావులించు 
తున్నాడు, కళ్లనిండా నీళ్లు తిరిగాయి. తీసుకవెళ్లి 
శఈవాలుతో తుడుస్తున్నాడు. 

ప౦మీల పిల్ల ఏడుపువిని లోపలికి వచ్చింది. 

ఏం జరిగింది?” అనడిగింది మెల్లగా. మురళీధరం 


ణయ + పా 


కోపందిగమింగలేకపోయాడు. ఏనాడూ సల్లెత్తుమాట, 
ప్రమీలనన్‌లేదతడు. ఏం జరిగినా, ఏంచేపినా తనే 
నర్దకుపోయేవాడు. ఇక కోపం పట్టలేక పోయాడు... 

సూటిగా ఆమెలోకి చూసాడు. “నా శ్రాద్ధం, . 
ఏంజరగాలి: ఏం జరిగితేనేం నీకు. ఒక్కగా 
నొక్క చంటిది. దీన్ని ఒక్కరోజూ చూసుకోలేక 
పోయావు. నీ చదువు నిన్నెప్పుడోదుల్పుంది. అది 
దయ్యంలాపట్టింది. దీనినంగతి ఇంకెప్పుడుచూస్తావు.. 
నువ్వు? నే చచ్చిన తరువాతగాని ఇవేమీ నీకు పట 
వేమో. ఫో _ నీ చదువులోంచి బై టకురాకు, ఫో 
నా ఏడుపేదో నే నేడుపాను? అన్నాడు. 

ఇలా ఎప్పుడూ మురళీధరం మాట్లాడలేదు. 
అతను మాట్లాడుతూవ్న లత సేపూ వణికిపోతున్నాడు. 
కంఠం కంపించింది. ఆతని కళ్లల్లో వీళ్లు పొంగాయి- 
తుడుస్తున్న తువాలుతో కళ్లొత్తుకున్నాడు. 

ప్రమల మాిన్పడి అలానే ఉండిపోయింది. 
ఈ మాటలేమ అర్హంకానట్లు పిచ్చిదానిలా శూన్యంగా 
చూస్తూ ఉండిపోయింది. 


తండి ఇలా, గట్టిగా మాట్లాడటం, కన్నీ 
కొత్తుకోవడం, తల్లిరాపడి పోవడంచూసి కళ్యాణి 
తన ఏడుపు మానివేసింది. 


మురళీధరం పాలుకొచి వీల్లదానికి తాగించి 
పడుకో బెట్టి పక్కనే కూర్చుండిపోయాడు. ఆ 
రాతి) ప్రమీలకు గాని, మురళీధరానికిగాని భోజనపు 
ఆలోచనే రాలేదు. 


వరుసగా నాల్లురోజులు ఉద్భృత౦గా జ్వరం 
వచ్చింది. కళ్యాణ్‌ ప్రక్క పక్కనుంచి కదల్లేదు 
మురళీధరం. సీతమ్మగారుకూడ రాలేదు. ఈ వాల్లు 
రోజులు. మురళీధరం పచ్చి మంచినీళ్లుకూడ ముట్ట 
లేదు. ప్రమీలకు మురళీధరంతో మాట్లాడాలంటే 
భయం భయంగా వుంది. ఆవలి గదిలో కూర్చుండి 
ఎప్పుడైనా ఒకసారి ఆలాచూసి పోతుండేది. 


అలై. 1960 


.' .బదోరోజ్లా. కళ్యాణ్‌ జ్వరం తగ్గింది. సీతమ్మ 
వచ్చింది. వార్షినిచూడగానే ముధశీథరానికి ప్రమీలకు 
ప్రాణాలు బేచివచ్చాయి. కళ్యాణి ముఖం విప్పారింది. 

ప్రమీల చాటుగా సీతమ్మకు నాల్లు రోజు 
ల్నుంచి మురళీధరం అభోజనంగా . ఉన్నాడని 


జెప్పింది. సీతమ్మకు ఈ దంపళులమధ్య వుండే 
పొత్తు తెలుసు. . వంటచేసి “బాబూ! స్నానంచేసి 


బోజనానికి లేవండి” ఆంది. మురళీధరం ఆమెవంక 
చూసాడు. “అమ్మాయి దగ్గర అమ్మాయిగా రుం 
టారు లెండి'. అన్నది. అలానే కూర్చొని కళ్యా 
ణిని చూస్తూ ఉన్నాడు. “పర్వాలేదు బాబూ” అన్నది. 

మురళీధరం లేచి వెళ్లాడు. పీమీలవచ్చి 
ఆతడు లేచి వెళ్ళిన స్థానంలో కూర్చొంది. కల్యాణి 
తల్లిచేతిని తన గుండెల మీదకు తీసుకొంది. పి 
మీల వంగి క ళ్యాణీని ముద్దు పెట్టుకుంది. అలానే 
తల పక్కన పెట్టుకొని చూస్తూ ఉండిపోయింది. 
తల్లి తనకింత దగ్గరగా రానేలేదెప్పుడూ ఒకల్యాణి 
రెండుచేతులూ తల్లిమెడ చుట్టూవేసి కరచుకొని కళ్లు 
మూసుకుంది భోజనం చేసివచ్చిన మురళీధరం౦ం ఆ 
దృశ్యాన్ని చూచి చాల ఆనంద పడ్డాడు. త ల్లికున్న 
సహజ లక్షణం ఎక్కడ పోతుంది, అనుకున్నాడు. 

కళ్యాణ్‌ పూర్తిగా జ్వరం తగ్గిన తరువాతనే 
మురళీధరం ఆఫీసుకెళ్ళాడు. రాతు9లంతా మేలు 
కోవడం. పగలు నిద్ర పట్టక పోవడంతో చాలా 
వీరస పడ్డాడు. పనిచేయలేక మధ్యాహ్నమే తిరిగి 
వచ్చాడు. కళ్యాణి ఆడుకొంటుంది. తనూ ఆ పిల్లతో 
కూర్చొన్నాడన్న మా"ేగాని వంట్లొ నలతగా ఉన్న 
లుం దతడికి. 

రాతికి బొగా జ్వరం వచ్చింది. లెక్క_చే 
యలేదతడు. పొరిద్దుటకు బాగా ఎక్కువయింది. 
పాయంతారినికి నూటమూడు నుండి కి)ందకురాలేదు. 
పీఠమ్మగారే అన్ని పరిచర్యలు చేయడం. పిమీల 
దగ్గరకు ఠతావాలంపే భయపడుతుంది. 
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. ఢాక్టరు టెఫాయ్యిఢ్‌ అన్నాడు. ఫక్కమీద 

నుండి తిరిగిలేచేనరికి శెలరోఖు లైంది. ' 

వద్దంటున్నా వినకుండా ఆఫీసు కెళ్ళుడు.. 
తిరగ బెట్టింది జ్వరం. ఈసారి సీతమ్మతో తీరేట్లు' 
లేచు. జనార్దనానికి కబురు చేసొడు. అతడు సతీ 
మణితో సహా వచ్చాడు. మురళీధరం ప్పీతి చూసి 
నిన్వెళటో యాడు. ప్రమీల కిదేమీ అర్హంకానడం 
లేదు. తండి9ి జ్వరంలో ఉన్నాడు గనుక కళ్యాజి 
తల్లి దగ్గరే ఎక్కువగా చేరేది. ఈ సరిస్టితుల్లో 
కూతుర్ని గట్టిగా గుండెకు హత్తుకొని పడుకొంటే 
గాని నిద్రపశ్లుదికాదు ప్రమీలకు, 

నానాటికి తీసిపోయాడు మురళశీధరం. ఇక 
బీతుకుతానని ఆశపోయింది. తను దుఃఖించేది 
కళ్యాణి గూర్చి. పిమీల ఎలాచూడగలదనే బెంగ. 
జనార్జనంతో ఈ మాచే అంటే కోస్పడేవాడు, 


ఒక రోజు పొరద్దుట జనార్దనం లేనప్పుడు,. 
జనార్దనం భార్య వంటింట్లొ ఉన్నవ్వుడు పశమీలను 
పిలిచాడు. పక్కన కూచోమన్నాడు బ్యాంకులో 
డబ్బు కొద్దిగా ఉ౦దని. ఇన్ఫూరెన్సు తాలూకు 
ఓ ఎనిమిదివేలు వస్తాయనీ, అది కళ్యాణి పెంద్లికోసం 
బ్యాంకులో వేయమని, ఎలానో క్లాసులో పాసవు. 
తుంది గనుక ఉద్యోగం చేసి కళ్యాణిని చాల జాగ 
తగా పోషించమంటూ ఏవేవో చెప్పాడు. ప్రమీల 
చెక్కిళ్ళపై జారే కన్నీటిని తుడుస్తూ తను కండ్ల 
సీళ్ళు పెట్టుకున్నాడు. 

ఆరోజు మధ్యాహ్నం కళ్యాణి నిదిలో భయ 
సడుతున్నట్లు లేచి. భాన్నా ఆంటూ త ౦డి9) మంచం 
దగ్గరకు వెళ్ళి మురళీధర్గాన్ని కావులించుకొని ఏడవ 
సాగింది. సీతమ్మగారు జనార్దనం భార్య పిల్లదాన్ని. 
పక్కకు తీసివేసారు. మురళీధరం విక్కమొహంతో 
చూస్తూ వుండిపోయాడు. ప్రమీల కళ్యాణితో 
సహా ఏడుస్తూ వుంది. సీతమ్మగారు ప్రమీలను 
మందలించారు. 


సాయంతానికి ఆయాసం ఎక్కువయింది 
మురళీధరానికి. ఆరోజు విషమదిన మని డాక్టరు 
చెప్పనే చెప్పాడు, జనార్దనం డాక్షరుకోసం పరుగె 
లాడు. 

సంధ్యవాటారింది. 
ముసురుకుంటున్నాయి. 

పమీలను కళ్యాణిని దగ్గరకురమ్మని సంజ్ఞ 
పాడు మురళీధరం. ఇద్దరిచేతులూ ఒక్కటిగా 
శిఖ: శనగుండెల పైకి చేర్చుకున్నాడు. కళ్యాణి 
ఇక సీ ఒక్కదానిదే అన్నాడు నీరసంగా. ఇంకా 
పదో చెప్పాలనుకున్నాడు. ఆయాసం మాట్లాడ 
నివ్వలేదు. సీతమ్మగారు దీపం వెల్లించారు. ఆ 
వెలుగులో ప్రమీల కళ్యాణి ముఖాలు తృప్పిగాచూసి 
దీర్చ శ్వాస వదిలాడు. -" మురళీధరం. 

సీతమ్మగారు పూర్తిగా దుప్పటి కప్పింది. 
ప్రమీల అలానే కుప్పగా కూలిపోయింది. తల్లిని 
చూసి బావురుమంది కళ్యాణీ. 


మూలలో చీకటు 
(ag) క. 
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రచయితలకు -- 


ఆయం త్‌ 


అప్పుడు తెలిసింది వారి లేమి. కళ్యాణిని 
ఎలా సముదాయించాలో తెలీక మొదట్లొ చాల బాధ 
పడేది, కళ్యాణి. “నాన్న ఏరీ?" అంటే ఏం 
చెప్పాలో తోచక ఏడిచేది పిల్లను గట్టిగాహాత్తుకొనిం 
కళ్యాణి తనచుట్టూ చేతులువేసి “సీతమ్మత చెప్పిందిలే 
నాన్న దేవుడి దగ్గర కెళ్ళారుటగా | ఏడవకమ్మా 
మళ్ళీ తిరిగొసారుగా' అనేది కన్నీళ్ళు తుడుస్తూ. 
కళ్యాణి ఏదైనాపేచీపెడితే తను సర్దలేక ఏడుస్తుంది. 
వెంటనే కళ్యాణిపేచీ మానివేస్తుంది. రోజూవారి 
పటంముందు మోకరిల్లి కళ్యాణికి ఏలోటూరానీయ 
నని దానికోరికేదెనా సాధ్యమైనంతవరకు తీరుస్తానని 
చెప్పుకొ ౦టుంది తను = 


న వి 5 
“ఏమమ్మా! నీలా పెద్ద చదువు చదువుతా 
నమ్మా.. .” తిరిగి అన్నది కళ్యాణీ. 
“త్ర ర్ల; అంటూ గుండెకు గట్టిగా హత్తు 
కుంది ప్రమీల. 


తమ రచనలను ప్రతినెల 10 వ తేదీలోగా కార్యాలయమునకు పంపవల 
యును. తిప్పి పంపగోరువారు తగిన తపాలా బిళ్లలు జతపరుప వలయును, 


—సం౦. జ. 


అద్దంలో నిడలు | మాదిరాజు రంగారావు 


తూరుపుటిద్దంలో ఒక చివర బింబించిన 

నా ముఖం గుర్తించి గుంపులు గుంపులుగా 
పురాణ పురానివాసస్థలం వదలి అంతలో 
దూరాకాశ తీర భూములు చేరిన భూతాలు 


రువ్వబడిన రాళ్ళవలె శేరింతలతో రివ్వున 
ఎప్పటికప్పుడు నా మస్సు నాక )మించాలని 
ఏదో వేషంతో తికుగు మృతభావనా మూరలు 
నెల్లులారి కొడిోట్టిన వత్తుల ప్రమిదలు 
భూతాల సమా వేశంలో వకగ్రీవంగా 
ఆమోాదింపబడిన తీర్మాన పాఠం 
హూవు బిందు రూపంలో అంతటా 
ప/కటింపబడిన నమిోకరణ పత్రం 
చదవడానికి యత్నించు చెట్ల గుంపులు 
చేతులు వాచి చెరపివేయ ఉత్సహిస్తూ 
పసిమి చిందు ముఖాలతో చుట్టూ ఎగచా)కు 
నను పట్టుక కాోగులాడు వెలుగు కెరటాలు 

3 కనే 3 3k 
ఆకాశం నుండి భూమివరకు సాగిన వెలుగు వం తెన 
"వెలుగు వంతెనపై సశ్వుకంగా నడిచే మనుషులు 
ఒక దిశనుండి మిరోదిశకు సాగు గాలివం తేన 
సగం నిద్రలో నిశ్శబ్దంగా నడి మబ్బుగ ములు 


భూమి పె చేల ఏండ్లుగా శిలాకృతుల రూపంలో 
ఛాప వశాన పడిఉన్న డాహాగత సౌందర్య జీవులు 
శుధాగ్న కలుగని వ్యధార్య "మెరుగని 

శాంత భావనా రమ్య శిల్ప దీప శిఖలు 


ఈ దీపశిఖల నీడల గొలుసులు పట్టుక తిరుగు 
పొగ కమ్మిన అరమూత కనుల 'రాష్రించరులు 


wp 1 { 
సం. 
. 
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జయ అ దో 


తెరవబడిన కనుల త్రాగి అమ్మతపవు వెలుగులు 
ఈ దీపశిఖల నాశ్రయించి బ్రతుకు దివౌకులు 
ఇ స్త 3 శ శ 
ఎన్నో వండ్ల గంవాణంనుండి విడిపించి నభోమణిని 
భూమిని ఆకాశాన్ని. శెండు ముక్కలుగా వేరుపరచి 
మమద్దణంతో దుస్థితి పారదోలి సుస్థితి కల్పించు 
ఎర చీపతి 
దేవతలకు మానవులకు వాల దగ్గరి బంధువు 
హరణ్య వర్మ జాత'వేద ప్రథమ పవిత)ీమూరి, 
ప్రతి ఉదయం జన్మించు, మృత్యూపచయ మెరుగని 
—కవికతువు 
నపితృదింబ నేత్రంతో సర్వం పర్యాలోక నచేస్తూ 
హస్త నిహిత పాశంతో పవమాన నిశ్వాసాలతో 
సువర్ణ పశ్షూలతో వెలుగు శ్రమామూరి. 
—ధృత్మ వతుడు 
ఎంత పలుకరించినా పలుకకుండా 
ఒకటి రెండు మాటలెనా సశే నాతో 


అహంకారం, అంధకారం, అశాంతి 
ఆవరించిన- ఆవరణంలో అన్నష్టంగా 
భూమిపై నీడలు కన్పించేటంత ఎత్తులో 
నంభాహణలు జకుపుతూ గాలుుఎతో 
కదలిపోవు జ్యోతిర య ప్రతీక లు 
ఇందా?గ్ని వమణ "దేవతా మధు మూస్నలు 
* ను ౫ * 
తూరుపు టద్దంలో మరోచివగ బింబించిన 
వికసన్మృదూజ్య ల వదన పా)ఛాతసరసి 
నిరంతరం శ్ఫుతిపోన్తూ కదలిపోవు 
మృదు సున్వర నాద వాయు పరివత్తులు 


జాల. 1960 


విశ్వాసంతో సురభి నిశ్వాన పవన 
పీచికలతో ఎదురువచ్చి చాందీ) హోసంతో 
రోదసీ సమాకాగింత మృదుల నకాకాశంవశె 


తూరుపు టద్దంలో బింబించిన నా ముఖంలో 
రీనవకా, స్నిగ్ధ నేత) పరినీల సరజోనిధి 
ఇంటి) ధనూ కజ్యమాన మృదులాశా కపోలపాళి 


సంధ్యాకాల ముద్భలు స్ఫురించని ముఖం 
చీకటి సుళ్ళు కన్నించని పీలి వెలుగు కళ్ళు 
పాణ దమ్మంగా ముంపుగా సాగిపోవు 
చాందీ) న్ని సరీమళ వాయూర్శిక 


అపుడపుడు అనూహితంగా నొ మనస్సు ఒరనోండి 
దూంజబడిన కత్తి పోట్లకు గాయపడిన చిరభవ్రుతో 
ఈ గీతం రూపంలో  మలగిన తుహారపేధెకి. 

పెడవులు నంన్పృకీంచి కదలు నవసీతాకృతి 


బహుఫూర్వ జనూ రవాస్య సౌందర్యాలను 
చేదనారూపంలో స్మరింపజేయు జీవగత వైతన్యము 
జీవనాడులను వాయుతంతు)లవలె స్పందింపజేయు 
-జీవతా భావము రూపుకట్టిన సజీవ శిల్నాకృతి 
రమ్యభాద్ధి, వెన్నలల మృదూజ్వల ఊవాలళో 
గగన మండలం వాయు పథం భూవలంయయం 
సత్వభావ రమణీయతా సీవులుగా మొర్చు 
వమనోదశ చాటిన ఆక భావనాంబుథి చందు)డూ 


అద్దంలోచూ స్తే కన్పించి ముఖంలో ముఖం పెట్టి 
అద్దం తీసివేయగనే ఊహను సమాకమించి 
సుషువీ లో = ఉఊపోధి నాశ/యించని- 

అళ్మలో నంవిలీనమో ఆనంద రసాళ్ళోలి. 


ఉతరరామ చరి త= 
(పథనూంకము 


రాళ బండి సుందర సుదర్శనాచార్యులు, 
aa) ల 


పదవాక్య ప్రమాణ తత్ప్వజ్ఞుండై న 
భవభూకి యీ నాటకములో పిథమాంక 
మును మలచుటలో ననన్యమెన చేర్పు 
వరావించియున్నాందు.. ఇది యాతని యపా 
రమైన శిల్ప శక్కికి నిదర్శనము. _ తృతీయాం 
కమునందు వలెనే యిందులోను నాతింకు 
ఉతృమ నాటక రచయితగా తన ప్రతిభను 
ప్రదర్శించి యున్నాడు, 
నాటక ప)యోక్కగా తన కున్న అనుభవ 
మును 
మొన ప యోజనములను సమకూర్చు పనా 
వనను కచించుటయు, చితపట సందర్శనమను 
నన్ని వేశమును కల్పించుటయు నీ శెంకును 
సువ్యక 'మొనర్శిన 


అంతే కాదు, 


నాగా బజాబుకొొనినాడు, విశిష్ట 


పె సుగుణములను 
సుందర భాగము లనవచ్చును. 

ప/థమమున ప్రస్తావనను గెకొని పరి 
శీలింతము. 

సంప) దాయానుసారముగా నాటకా 


రంభమునందు నెజుపవలసిన కార్య మిది. 


శీవలము కథను కవిని, "వీ/శ్రకులకుం బరిచ 
యము చేయుటకుగా మాత?మే యిది యుగే 
శింపంబడలేదు. ఇది సాధించు ప/యోజ 


నము లింకను చాల గలవు, 


నాంద్యంతమున సూత )థారు(డు (ఏవే 
శించి నాటకకర నూ, రూపక రామణీయకత్య 
మునూ గూర్చి స్పేక్షకులకుం బరిచయము 
చేయును, ఆతా నయోధ్యవాసిగా మారినట్లా 
రోపించుకొని (శ్రీ రామచందు?ని పట్టాభి షేకో 
తవ సమయమునం దానంద నాందీవాదము 
లచే ఘూరిల్లి న ముంగిళ్ళీ న్నియు సందడి 
గోల్చోవుశులనో! యని సంశయించుచుండగా 
నటుం డప్పుడు ప్రవేశించి మహోత్సవము 
ముగిసినదని యళిథు లందటును ెళ్చిరని, 
బుపహ్యశ్ళం౧ల వారి (కతువునకై_ సిండు:వూాలా 
లగు వీతా బేవిని విడచి రాణులు. “పెద్దలు, 
నెనిపోయినట్టు చెప్పును. తడవు చేయుశుల! 
చాజద్యార మున నిలిచి స్వజాతి మర్యాద 
స్మోత)పాఠములను చేయుదము రమ్మని సూత 
భారుంకు నటుని నాసహ్యా౯ంచును. వాండును, 
వలినవారికై_ పరిశుద్ధమైన సోత/పద్ద ఎని గూ 
పింపు మనును. అనుభవపూస్తడగు సూతే) 
థాకుడు 'పరిశుష్థమను మాటయీల? వనిత 
సాధు తావిషయ 


మున జనులు దు్ర్యునులు" అని చెప్పును, 


లందును నాక్కు_లందును, 


అటు ప సం వాదము... వైదేహి 
మోదనే దురపవాదము వచ్చినట్లును, "రాజు 
చెవి నది పడినచో మిక్కిలి కష్టము సంభ 
వించుననియు, అయినను చేవతలును, బుము 


జ్యూలె 1960 ఇ 


లును మేలు వేయుదురనియు తెలియును, ఆ 
నమయములో జనకుని యెడభాటుకై. దిగులు 
చెందుచున్న నీతాజేవి నోదార్పుటనై. అంతః 
“పురమునకు ప్రభువు వెళ్లుచున్నట్లుగా జన 
మనుకొనుచున్న దని స్యూతధారుండు చెప్పును, 
ఆతర్వాత సీతారాములు ప? వేశింతురు, 

ఈ ప్రస్తావన _ నాతివిసృృతమైనను 
ఎన్నియో ప)యోజనములను సాధించునదిగ 
నున్నది. 


సూత్రధారుండును, నటుండును, వీరి 
యూకు సంవాదముఐలో కధాసంవిధానము 
నకు సంబంధించు విషయము లెన్నో కలవు. 
ఉపోర్హాత రూపమగు విషయమునం దిచ్చు 
త యీ కాక కథా సందర్భమున కనుగుంణమగు 
వాతావరణమును గల్పించుటలో సిగె (పముఖ 
పాత్ర వహించునదిగ నుస్న ద 
పషపూదమే విపులముగా బోషింప6ంబవంభోన 
౫. స్యంవింపంచేయు భాగమివి, gD 


యి 
చేతస్పుగల మహాత్ముల గంభీర జీవిత సవం 


కార ముల 
> 


గుబణోనుంను మాధుర్యము నేకాక సామాన్య 


వానవులషప కనరాని, ఊొహీంస సణనికాని 

ఆన 4 > a "4 అటట సప 
వారి హృదయాంత్నత వపూదమును స్పష్ట 
ఎందు భామిని. 


సంసచితమగు లోకుల తీక__ ముఖ్య 
నునా సాధుతావిషయమున దుస్టనత్వముగల 
జనుల తీకును ఇది చక్క-గా పోషించుచున్న ది. 
రాము డప్పూడే రాజ్యాధికారమునకు నచ్చి 
నాడు. రాజ్యమునకా కాత 5 పాలనాను 
భవమా! వ్రంకను సంపూర్ణముగా నంతరించు 
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కొొనవలసియున్న ది. అయినను అందుకు కావ 
లసిన శ్యద్ధయును బాధ్యతలను నిర్వహించు 
టలో గల గారవమునుు రామునిలో ముక్కు 
టముగా నున్నవి. అందువలన , నాతడు 
ధర్మ ముకోస మేదైనను త్యజించుటకు సిద్ధం 
ముగా నున్నాండు. సీతాదేవినై పుట్టిన 
(పవాదము నాతండెజింగినచో ననూహ్యామైన 
ఫలితముల కది దారితీయును. కారణము 
అప్పటి కతండు రాజ్యమునకు కొత్త. అంతః 
పురములో రాణులునుు "పెద్దలును లేరు, 
అంతయు నతని యధికారములో_ పెతృన 
ములో... నున్న నమయము. ఇదియీ నాయ 
కుడగు నీతేనిని బరీక్షించుటకు సమయము, 
ఇషు భవభూతి తన నాయికా నాయకులను 
పరిచయము చేయుశీకులోశే మొక గొప్పదన 
మున్నది. నీత నూరడింపంబోన్ట "'రామునికథతో 
నాటకము పా/రంభమగును; అట్టి రాముని 
కధ యే తాను రంగస్థలమ్ముపె6 (బదర్శించపోవు 
ఏపత్క్మరమగు సందర్భములను 
సృష్టించి యందు రాముని నేవిధముగాపరీక్షకు 
ఈ పీస్తావనయే 


చున్నాడు, 


సిం బెట్టు బోవుచున్నాండో 
స్ఫురింప జేయును, 
రాముని ధర్మవి/యత్వమును ఒక్మవైపు 
ఎను, ఆతసి సతీపంణయ పరత్యమింకొక్నవెపు 
సను నుంచి మొదటి యంకమునే మొకగొప్ప 
విషాదాంత కావ్యమువ లె చేసియున్నాడు. 
ఈ యంక మును పాశ్చాత్య విపూదాంతే 
నాటకములు సాధించు హృదయ క్రూళనమును 


అవలీలగా 'జేయుచున్న ది. సహృదయులు 


ఇ శ 


నవ్ఫాడయతను. సంవూూర్లదుగా రాముని 
ంబెవు మరల్పు ఆల్‌ మిది, 

చేక్సియరు మహాకవి నాట 
కములలో నాయకు డత్యున్న త స్థితిలో 
నున్నప్పు డాతని జీవితములో నొక దారుణ 
మైన పరిణామ మొకటి రేర్పడి యతని 
నొక పకితొనింజేసి వాని జీవితమునే విపాద 
గర్భములోనికి దోొసి వేయును. అప్పుడా 
తేని హృడయములోని భావనంఘర్ష ణపు 
పా)బల్యమున నాతజేవేనో మాటలనును; 
విలపించును. ఆ పలుకులు మనలో 
సానుభూతిని “పెంపొందించి భావశక్తాళనము 
నకు పొత్ఫోలగునట్లుశేయును, ఉ_త్తర లో 
పీథమాంకమున సీతావియోగమును పొంద 
బోవు రాముని చూచినపుడు ,మనకట్టి సాను 
భూతియేకల్లును. ఆతని మంచితనమే, ధర్మ 
మందలి విశ్వాసమే, యాతేనికీ ఛార్యావియో 
గమును కల్పించి జీవితమును విషపాదపూర్వక 
ముగా వేసినవి. అనందర్భములో నీతాజేవిని 
త్యజింపబోవుటకు ముందుగా రామునిలోగల్లిన 
అవేచానుఖూతి ండెలను 'ద్రొంపగల్డునంత 
శోకపూరితమైనది. ఇట్టి విపాదమును బోషే.0 
చుట నూటలా! గుండెలపమియునట్లుగా నేడ్చిం 
చుటకుకూడ శొక మార్లముండవలె. ఒక 
సారిగా వడ్నించరాదు; కమముగా కోక 
ముబికి పె కిపొంగిననేకాని (గేతుకుని హృదయ 
మార్గ)మగుట జరుగదు. కనుక, - అందులకు 
శావలసిన పయత్నే మంతయు నీ వాతావ 
రణ'కల్పనళో' నున్నది. అందుశే యిట్టి ప్రస్తా 
వనన నాకినా డతండుం 


జయలల సీ- 


ఇది యుకే అవూర్వమగు కళానృష్టీ. 
(ఇట్టి కల్పనలో భవభూతికీ భాసుని పితిమా - 
కల్పన మొబ్దబంఠీకైయుండు నేమో!) భవభూతి 
గొప్పదనము నిది యధికడుగా చెల్ల డీచేయు" 
చున్నది. నాటకశాలమునకు పూర్యమున 
నాయికొనారోకులు గడీపీనజీవితమును రమణీ 
యముగారూపొందించినదది. ఆపరిఛితులకు._ 
రామాయణకాలస్తు సాధారణము సీజలకు 
ఎజజశావీషయ వివరణ పా/యమైనదిది, ఆనాటికి 
వారికి కెలిసినదొక్క. విషయమే. (శ్రీరా 
ముండు సతీనమేతముగా, లక్ష శ్రనితో వన 
వాసమునకు వెల్లిన విషయము. కాని వన 
వాసమును వాళెట్లు గడుపగల్లిరో ప్రజలకు 
తెలియదు. తెలిసినదని యనుకొన్ననూ, 
సాకల్యముగ మాత్సముశకొదు. తమపభును 
గతమునం దెంతటి సుఖదుకిఖములకు లోన 
య్యెనో వారు తెలిసికొనుట విషయ వివిరణ 
మేయ భవభూలికది ఛాల యవనరమ్ము 
అంతర్నాటకమునందీ' పిజలే నీతాబేవి 
యొక్క పవిత్రతను గుర్పించునట్లు చేయుట 
కది యుపకరణమనగును, 


చిత్రపట సందర్శనము సేశ్షకనమూ ః 
హముమై నమిత ప్రభావముకలది. చిత)ము 
లను చూచునపుడు నీతాశోములు.తమహా 
దయాంతేరములలో గల్లు భావపరంపరలను 
వ్యకీ,కరింతురు. అమిత వైభవముతో చక) 
వర్తియెన కాముడు నొతీనిపియ సీఈాజేవి 
రంగస్థలమునందు చితుములను గాంచు. 
కున్నాడు బాకి జేీరొమాన జీనికేమును 


కోనోలారగాంచుూ స్రేకకులకు వారి గత జీవి 
తేదుిలోని ఖన్నతను, శోకమును, "సీమను, 
వారి వమాటలలోజీ తెలియజేయుటలో చాల 
పృయోజనమున్నది, _రంగస్గలముము కొన్ని 
శణముల కాలములో సీతొరాములు మన 
నము చేసిన కొన్ని గడించిన విషయముల 
లోనే యంతటి శోకము నిండియుండగా నింక 
పధ్నాలుగు సంవత్సరములు వారు పడిన కష్ట 
ముల వలన కల్లిన శోకము ఎంతే సహీంపరా 
నిదో అని అనివిందును. ఆనాటి యిడువు 
లను కార్చిన స్మృతియే యింత హృదయ 
విదారక మగు-చో ప్రత్య శ్రానుభవములో నా 
యిడుమ 'లెట్టి దుఃఖమును నిండించినవోయని 
యాాహింపకపోము. అట్టి యూహలతో 
నావింఛునమునెడ మనకొక సానుభూతిశల్లును. 
తవోనిమ్ము; వదో కష్టపడినారు. ఇప్పటికప్‌ 
గడచినవి. రాము డయూభ్యాపాలకుం 
ఎదెనాడు. సీతాదేవి యాతని పట్టమహివి. 
యునది, సుఖడోలలలో వధుమయ జీవిత 
మును గడుపుచున్నారు ఏరు; వీరి ప్రణయ 
మేకాకృతి నొందబోవు చున్నది. ఆపొటి 
చాలును” ఆని చే)క్ర్షుకు(డు వారిని గూర్చి 
ఆకూాహించును. ఇళ్లు వారింకా పదికాల 
ముల పొటు వచ్చ వచ్చగా నుండెదడ గాక 
యని యాకాంశ్రించుచు నహృదయుం 
డుండును. సామాజకుని మనోవృత్సి నిట్లు 
సీతా రాముల వకత్యమును వారిఛించునట్టు 
పెంపొందించి అబే నమయములో నాయికా 
నాయకుల ఎడబాటును కల్పింపజేసినాడు 
భవభూతి దీనివలన సామాజికుండు చూవు 
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“జాలోకి అంతముండదు. 
సవాదయుని భావములను తేన ' కలీ 
వృ తృమున కనువగు వీధముగా తన ఇష్టము? 
వచ్చిన తీరులో నడిపింపం జూచును భవభూతి. 


' ఈవిధముగా సహృదయుని మనస్సు: 
ఛాగుగా కొల్లగొట్టి రాబోవు విపొదమునకు 
గాంభీర్యమును, తీవ)తను చేకూర్చుట యే. 
యాతని పరమావధి, తాను సృష్టించు. 
పాత్సల మనోభావములను వెలికి శెప్పించు. 
టయీ కాక, దాని దారా సహృదయ మనో" 
వృత్తులను తన రూపక రసస)వంఠిలో లీన. 
మగునట్లు చేయంజూచును భవభూతి, (పేక్ష 
కుల మెనోఢావములె పనిచేసి కథామూల 
మున వారినేడ్పించి తమాపా చూడదలంచిన 
వానివలె యీతడీ సన్ని వేశమును కరార్చెనా 
యని యనిపించును. ఎంత గొప్ప మానసిక 
శాత వేత్త యో! 

తండి) యెడబాటునకా పానారింయ 
జానకి కుత్చావాము కల్టించుటకే యీ చిత 
ముల వా/రయుంచినాండు రాముఃడు. ఇధి 
నమయోచితమే. అయినను ఇందు సామా 
జికులకు ముందుగా నిసుమంంలెన నూహ్‌ింప 
నలవికానరత యుత్క_ంఠ పుట్టించు చిత) విచి 
తాంశేము లెన్ని యో కోలవ్ర. తకువాత 
ఆంకములోను, అంతర్నాటకమునను వానికి. 
పయోజనము లున్నవి. “చిత్తరువు నమా 
వీంచినంత'నే ముందు నీతకు కనవచ్చినవి జృరభ 
కో,శ్నములు. రాముడు పాటి యుదంతము 
తెల్పి = ఏసి నంళొనము సోశ)యిలపోల 
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విని వరమిచ్చును, కొడుకోలేక కొడుకులో 
వుట్టి పెరిగిన తరువాత వారికుపచేశింపవచ్చును 
గదా! ముందుగా నీ యభ్యనుజ్ఞ యెందుకు? 
తన కొొడుకులు జృంభకాన్ర్ర సంపన్ను లగు 
దురని ముండే సీత యానందించుటకు. ఇందలి 
యాంతర కారణమేసూ! “న్యయముగా నీ 
కొొడుకులకీ య స్ర్రములుపచేశించు భాగ్యము 
నీకు పట్టదు. ఇపుడే యిచ్చివేయు” మన్న 
ఒదెవ ప్రేరణము, దీని కంతకు ఫలము, 
గంగా తీరమున జన్మించినంతనే కుశ లవులకీ 
యన్రము లధీనములగుట్క, తిరువాత మున్యా 
శ)మములో కుశ లవుల యస్ర్రలాభము విని 
రాముడు కొనిచ్చిన యభ్యనుణ్ఞను స్మరించి, 
వారు సీత కచ్చట ఫపుట్టినవాశేయని సన్న 
యించుకొనుట. ఇంత నిగూథార్థమైనదీ 
య్యస్త్ర ప్రసంగము. తరువాతి విాథిలా 
యోధ్యా వృత్తాంత చిత)ముల ప/యోజ 
నము, ఆనాటి తమ యనురాగమును సౌఖ్య 
మును సీతారాములు న్మరించుకొని యానం 
దించుటయు, అంతటి పాణవ ్రభుడు తన్ను 
విడుచుట దున్చివమాలకమే యని యుత్తేరత 


శీత యనుకొనుటయు 


— వీదప, భాగీరథీ చిత)మునుచూచి 
వీత నమస్క-_రించుటయు, నీ కోడలగు సీతకు 
మేలు కోరుచుండుమని రాము డర్థించుటియు 
-జీవతా విగవా నందర్శనమందలి చర్యలవం 
టివే, అయినా యీ పార్థనము, గంగా 
చేష్కి సీతను ప)నవ సమయమందు రక్షింప 
సాధనమైెనది=.= అంకాంతమందలి వసుమతీ 


జయంతి 


పార్టనము నిట్టి”టే... అనంతరము వై బేహి 
చిత్రకూట మార్లమందలి వటవృశ్షమును 
పృసవణాది)ని సాకూతముగ చమూచునపుడు 
రాము డామెతో నన్నమాటలు ముద్దగట్టిన 
వారి యనురాగ రనమును (పేక్షకుల కంటం 
'బెట్టునవిగా నున్నవి,” ((శ్రీ) మల్లాది సూర్య 
నారాయణ శాస్త్రిగారి సము “భారతి 
సం..27. సంచిక-9.) 

ఈచిత)పట సందర్శనమను భాగమున 
నీతా రాముల నంవాదములు అతి ముఖ్యమై 
నవి. ఎడబాటు కోర్వ లేని సీతారాముల 
పణయము నవి కనులకు గట్టినట్లు చితించు 
చున్నవి. రావణాసురుని చెజినుండి విముక్షి 
పొందిన నసీతాజేవి యిప్పటి కింకను నాటి 
వియోగపు బాధను మరచిపోలేదు. ఆ మృదు 
హృదయకు గడచిన రోజులు సీడకలల వంటివే. 
ఇటువంటి మనోస్థికిగల పాత) పక్కనున్న 
రాము(డో?. ఈతడా! అప్పుడే కష్టాలను 
దాటి, లోకకంటకుడగు రావణుని పరిమార్చి 
తన హృద యేశ్య రిని దక్కించుకొొనినట్లి వాడు. 
అనురాగముగల దంపతులకు . రావణునివలన 
కల్లిన ఎడబాటు ఒక మేలునే చేసినది. వారి 
పేమలను పరీక్షకు తెచ్చినది. ఒకరియెడ 
మరియొకరికిగల అనురాగము విప్ర యోగము 
వలన బాగుగా పరిపుస్థమెనది, ఇట్ట నాయికా 
నాయకుల మనోభావములా సమయములో 
నూహీంచుకొన వలసినజే కాని ఉగ్గడించ 
"లేము. సేతువును నిర్మించి దశకంకఠుని దునిమి 
తనను కాపాడిన భ_ర్తనుభూచి లోలోన 
గర్వించుచున్న నీత; పడరాని పాట్లుపడి ఎవరి 
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నైశే తాను దక్కించుకొనినాడో అమె 
సామివ్యములోనున్న "రాము డింకొకవెవు, 
“నీకై నేను_నాశై నీవు” అని పరస్సర మొకరి 
కొకరు నన్ని హితులగు నాయికా నాయకులు. 
ఇట్టి వీరి దాంపత్యమును చీత్సించుటలో నీ 
దృశ్య మతి ప్రముఖ పాత్రో వహించుచున్న ది, 
వారి హృదయాంతరములలోని భావములను 
సామాజికుని సహృదయాంగణములోనికి6 
బరావరి ంపంజేయు భాగమిది. వారి ఆత్తాను 
రక్షిక్కి పవిత్రమైన యనురాగమునక్కు  నెడ 
నొటు కోర్వ లేని వారి పీణయమునకు నిది 
ప్రతిబింబము. కనుల పండువుగానున్న యీ 
పణయమూకులను ప్రవేశపెట్టి వారి యేక 
త్వమునే, 
మనము వాంభించునట్టు 
భవభూశి. సీతారాము లిద్దరిపె నొక విధ 
మగు గౌరవమును, అభిమానమును నహృద 
యుల దగ్గరనుండి సంపాదించుకొనినాడు భవ 
భూతి. కాననే *జనాపవాదము రామునకు 
తెలియకుండిన-గో ణాపండును ” అను, 
భావము సామాజికుని హృదయములో వానికి 
తెలియక యీ యుద్భవించును. 
నాయకులకు రాబోవు ఎడబాటు నివారింప 
బడిన బాగుండునను భావము కుగ్తుకబంటియె 
రాముండీ జనవాదమును తోసిపుచ్చినచో 
భాగుండునని యాశించునట్లు చేయును, లోక 
నే విధముగా పోయినశేమి! అరమర లేని 
చిరతరస్నేహూ రుచులు నిండిన ఫీరి దాంస 
త్యము నిలిచిన బాగుండునని యనిపించును* 


వారి యడై ఏతానురాగ మునే 
సేయుచు న్నాడు 


బాాయికా 


తన కరుణరన గాథకు కవి తన ప్రేక్షకవర్లముూ 
నెంత సునిశితముగా తయారుచేయుచున్నా డో 
యని యాశ్చ ర్యపడునట్లు చేయునదీ భాగము, 


ఈ ఘట్టములోని కొన్ని సంవాదము 
లను. 'లోనారయుటకు పీలయినవన 
వలయును... 


చిత)ము "లెంతవజకు రచింపబడినవను 
రాముని ప్రశ్నకు లత్ష్మణుండిచ్చిన సమాధా 
నము గమనింపందగినది. “*వదినెగారి వహ్ని 
శుద్ధివ అకు” అసి, లక్ష్మణం డనుటతో శే 
రామునకది బాధ కల్లించినది. దరిలేని కష్టా 
లనుదాటి సుఖాల పొలిమేరలలోపడిన రాము 
నకు “వహ్నిశుద్ధి” అను నొక్కమాటలో 
ఫునరావృత్తమగు కథ చాల గలదు. సీతా 
-జీఏ యరణ్యములలో నుండుట, శూర్బణఖా 
వమానము, కనకమృగ వృత్తాంతము, నీతా 
-జీఏ లేడిని తెమ్మని పట్టుదల చూపుట, విశుద్ధ 
చరిత, యగు నామె రావణునింట బంధింప 
బడుట, యుధ్ధానంతరము భార్య నీలమునకు 
పరీక్షగా తానా మెకు అగ్నిపరీక్ష కల్గించుట- 
మొదలగు విషయములన్ని యు రాముని 
స్మ ఫతీపథములలో సుడులు తిరిగి సాశక్తాత్మ_. 
రించి యుండును. ఇదివరకే ఆమె కది 
న్యూనత నాపాదించినది. ఇప్పుడది గుర్తు 
చేయబడుట రామున కిష్టములేదు. ఆమాట 
ఎంత గురుకు రాకుండినచో అంత మంచిది. 
కనుకనే ఆతండా విషయ(పన క్తివచ్చుటతోనే 
సీతా-బేవి యనుగహామునకై_ _ ప్రార్థించుట 
జరుగును, చక్రవర్తి గా తన ధర్మములను 


‘43 


నిర్వ రించుకొనుకేకాని తరువాత ఆ విషయా 
లను స్మరింప కూడదను వజ) కఠిన ప్పాద 
యుండు కాభలేదింకా రాముండు, ఇప్పుడాతండు 
పరిపూర్ణముగా మానవుడు; కేవలము మాన 
వుందే. నిండు చూలాలగు మైథిలి భవిష్యత్‌ 
రఘువంశతిలకులను వహించియున్నట్టి నమయ 
మది. కులదీపకులగు కుమారులు తన స్న)ియ 
శలికి కలుగవలయునని రాముని యతి గాఢ 
మగు వాంఛ, సహజమే యది, ఆ సమయ 
ములో నామెను చూచినఫుడజెల్పను, ఆమెను 
స్పృశించినవుడును, అతనిలో ఉత్సాహ 
ముబుకుచుండుట సహాజము, కాబట్టి తేన 
ప్రియకు మనసు ప్రశాంతముగా నుండవల 
ననియు, నావంత చింతకాని, నిరాశకాని 


జరం తి 


ఆమెకు కలుగకుండునట్లు నదా ఆమెను 
అనునయించుచు, ఓచార్పుచు, ఉత్సాహము 
కల్లించు మూట నే చెప్పుచు, అలరించుచు, 
తేన సావిరాప్యములో నామెకు ప)మోదము. 
నిండునట్లు చేయుటయే యిచట రాముని 
పరమావధి. ఇచ్చోట జగదేక వీరుండగు 
రాముని హృదయమం దింత కోమలత్వ మెట 
నుండి వచ్చినదని యబ్బురపడక మానము. 
(శ్రీరాముండే యిట్టవాంథెన-వో నిక నీత? ఈ 
దంపతుల మృదులస్వభావము అట్టిది. దానిని 
కేటపరచుటకు వాల్మీకియో, భవభూతియో 
కావలెను. అంతే, 


(న శేషము) 


అద్య కే. ఇందిరాదేవి. 


వినబడీ వినబడని నీదు వేళ్ళ ఘంట 

లీ యుషస్సున విడువక మో)యదొడ7 
ఇన్ని యేండ్ల నా బ్రతుకున నింత మధుర 
మైన ఘంటలు వినబడినట్లు లేదు. 


అద్యఘంటికానాద నిర్యాతమెన 

గాఢ సుప్పను, తత్స్యనా కర్షిత ప 

భాత భవదాల యాధ్య ప/యాతీనయి ఓ 
కర, చనుగెంచినాను నీకడకు స్వామి ! 


రిక్కహస్తాలతో, అశుసిక్క చేత) 
యుగముతో వచ్చినాను నీవున్న యాల 
యాంగణమునకు నాదైన యంతరున్సను 
నీదు నంతరున్రు తెలియ నేరకుండ, 


ఆలయాజిరరంగవ లి లతాళి 
పూయచజేపూలు, నా 'నేత)ములను "పెరికి 
అచటనే యుంచినాను, నిన్నార్ననగుచు 
కనుగొనగ్య ప్రభువ! నాకు కన్ను లేవి? 


అట్టులే తిరిగి, విభు! నే నరుగునపుడు 
నా పదమ్ములు వాసిని నలుపు చేమొ ? 
ఒక్కసారి నీ బొట వేళ్ళ నొక్కిపొమ్ము,. 
కీ దయాజలపాతవమా |! 


వ్యాస సంజ నరవ 


సేఠ్‌ గోవిందదాస్‌. 


పూర్యార్థం. 


— అందమైనగది. పిక్కగోడకు మూడు 
కిటికీలు, కిటికీలకు సగందాకా ఆంద మైన తిరలు. 
గదిమధ్య గుండ్రని బల్ల, బల్లపిక్క చిన్న సోఫా. 
వెనుక గో డదగ్గర అందమైన మంచం, మంచం 
పక్కన ఉయ్యాల, దానికి దోమతెర. గదిలోని 
పిత్యణువూ ధనిరత్వాన్ని సూచిస్తూ ఉంటుంది. 


ఓం 


మంచంముడ పాలిపోయిన మొగం గల స్తీ. అం 

సోఫాలో ఒఏ వురుషుడు. వోదుతైర 

ఉండడంవల తౌపెలోంచి అస్పషంగా కనిపించే 
ళ్‌ (na) డు 

శిశువు. స్త్రీ ముఖంలో ఉద్వేగం. పురుషుడి చూపులో 


శూన్యత న్‌ా 


మెందే. 
షా 


స్రీ: అవును. ఇవ్వాళ్ల తప్పకుండా 
వినాలి. పోయేముందైనా మనస్ఫూర్తిగా నన్ను చెప్ప 
సేయి. (కొంచెం ఆగి) ఈ పన్నెండేళ్లు ఒక 
యుగంగా గడిచాయి. ఈ యుగంలో ఒక్కసోరైనా 
చా మాట వినలేదు. ఈ రోజు తప్పక వినాలి. 
ఇన్నేండ్త ఈ ఘోరమైన తపస్సు.... దాని కీమాత90 





యా 


మడోకరు పాండీ సాహీత్యగంగ ౦లో బేగనవచ్చుం 


re ను జు అ టా న! ల 


సీక్‌ నోవిందదాస్‌ హీందీలో ప్రఖ్యాత నాటషస ఇంతి =విధ్యం నాటిక రచనలో చాపిన 


ఫలంకూడా లేదా?.... (గోడ వెవు చూస్తూన్న అతను 
ఆమెవై పుచూచి దీర్హశ్వాస వదులాడు.) వినటాని 
క్కూడా కష్టమేనా ?.... కష్టమైనాసరే, నువ్వెన్ని 
నిట్టూర్పులు వదిలినాసరే, ఎంత బాధ కలిగినాసరే. 
తప్పకుండా వినితీరాలి. (పురుషుడి పెదవులపై 
శుష్కహాసరేఖ మెరిసి మాయమవుతుంది) ఇంత 
శుష్క. మైన హాసం :$- ఇంత క్షణభంగురం!.... మవ 
స్ఫూర్తిగా అందంగా ఉండే నీ హాసం కాంక్షించి, 
దానికోసం నా సర్వస్వాన్ని అర్చించాలని ఈ ఇంట్లో 
ఆడుగు బెట్టాను, కౌని....కౌని.... అదంతా ఎక్కడ 
పోయింది?.... కుష్కమైంది. (కొంచెం ఆగి) ఈ 
సంబంధం కుదిరిందని నాన్న ఎంత సంతోషించాడు; 
అమ్మకు పట్టరానంత ఆనందం కలిగింది. అసూయ 
పడ్డ 'న్నహిరురాళ్లూ లేకపోలేదు. 
నా ముందు వచ్చిపడాయన్నారు ఇరుగూ పొరుగు.... 
నేనుకూడా ఎంతో ఆనందించాను. కోటీశ్వరుని ఇంటి 


సర్వ సుఖాలూ 


కోడలిని. నీపూ అందగాడవు, సంస్కారం5కల 
వాడవు అని విన్నాను. నాకిం కేం తక్కువ? అను 
కున్నాను మా నాన్న మెఅంత ఆస్తిపరుడు రాక 
పోవచ్చు. అయినా అడుక్కు ౨నేవాడూకాదు. అన్న 


చక్కగా నన్ను చదివిం 

క్‌ జ్ఞానం 5 లిగించాడు.... ఉతమ 
సాహిత్యం పఠించాను. కాళిదొసాదులను చదివి 
ఆనందించాను.... భవిష్యజ్జీవితాన్ని గూర్చి ఎన్నో 
కలలు కన్నాను... మనం ఎల్లాఉండాలి, ఏఏ బుతు 
వుల్లో ఏఏ పదేశాల్లో తిరగాలి. మన ఆహార విహా 
రాలు ఎల్లాఉండాలి, ఉషస్సులో. సంధ్యలో, చీకట్లో, 
వెన్నెల్లో ఎక్క డెక్కుడ ఎల్లా సుఖం పొందుతాము... 
ఇవన్నీ నామనఃఫలకం పై రేఖాచితాలుగా చితిరించు 
కున్నాను. సమస్త సౌఖ్యం మన పాదాలముందు 





కుతీనశ్యా కశిగు స్త ప్ర 5"శ్‌, సేద్ధాంతి స్వారెంత్య్య, 


ముఖ్‌ కిస్‌ వే కంట్‌ నాటకాలూ శాప్‌ బొర్‌ కర్‌, సృష్టి జార్‌ పాలయ వంటి నాటికలు ప్రసిద్ధాలు 


జూల 1960 


పడిగాపులు కాస్తుందనుకున్నాను. ఎన్నో అనుకు 
న్నాను, ఏమో అనుకున్నాను. అవే నా జీఎత 
సౌధానికి పునాదిరాళ్లు అయినవి.... కొంచెం ఆగి 
నిట్టూర్పు ఏడిచి) అన్నీపోయినవి. అన్నీ కుంగి 


నవి. జీవీతాన్నంతా శిశిరం ఆవరించింది. ఇక 
వసంత దర్శనం కావడానికి ఏమాతమూ వీల్లేని 
విధంగా ఆవరించింది. (ఆమెవైపు చూడటానికి 
జంకి, అతడు గోడమీది చిత్రాన్ని చూస్తుంటాడు.) 


ఇటుచూడు. ఇప్పుడే నా కథ మొదలెట్టాను. 
అప్పుడే మొహం తిప్పావు. ఇంకెంతో ఉంది 
చెప్పాలిసింది. పన్నెండేళ్ల చరిత. పెద్ద పురాణం. 
(అత డామెవైపు తిరుగుతాడు.) అయితే ఆ శిశిరం 


ఎందు కావరించిందంటావు? కారణం ఎవరు?.... 
నువ్వు. నీ ప్రేమ నాకు లభించలేదు. ఆ పేమ 
లేంది ఏదీలేదు, ఒక్క శిశిరం తప్ప. పేిమకు 


బదులు ఉపేక్ష, బౌదాసీన్యం, విరాగం నా పాల 
ఎడాయి. నువ్వు నా విషయుంలో వచి 2ిరామూరి 
ఆశతో ue ఇ) 
పయిపోయావు. (అతడు లవదొ తాడు ) 
పెం 2 చ్చి క్‌ షె fin ల 
వఎెవకు, న నుప్పు ఎక్ష హాస అర్హుదు. 
(లిగా) నామాటలు ఏనవండా పోవవా”కి వీ=దు. 
ee న 
జ 


చః (చిరాగ్గా ఆతడు చార్చుంటాడు.) 


» 
జుల్‌ 


చిరాకెందుకు? నెమ్మదిగా ఏను.... నీ పేమ 
లభించని నాకు ఈ ఐశ్వర్యం అంతా స్యశానంగా 
తయారయింది. మణులూ, 
రత్నాలూ కొళ్లక్కుచ్చుకునే కంకరాళ్లుగా మారి 
నయి, సమస్త వెభవం చితాభస్మమంపించింది, 
(అతడు నిట్లూర్చుతాడు.) 


వెం, బంగారం 


కణ క్షణం నిట్టూర్పు, ఫరవాలేదు. విను.... 
నాకిల్లా ఉన్నా నీలో ఏం మార్పులేదు. నాకు ఈ 
శూన్య పిపంచంలో కూడా నువ్వే, కాని సీ సపం 
వంలో?.... సీ పిపంచంలో లక్షలు, ఏది కావలి” 
ఆది. డబ్బుకు రొనిదేమిటి? నావంటి పేేమస్వరూ 


శక 


పిణి దొరక్కపోవచ్చు. అయినా నీకు పేరమ 
ఎందుకు. వట్టి వాంఛ, కామం. అవి డబ్బుతో నీకు 
పూర్తవుతాయి... నీ విషయం తెలిసి ఎన్ని నిట్లూ 
రులు! నీ ఈ నిటూర్చులకన్న భయంకర మెనవి. 

(wn) | 
ఎంత కన్నీరు: నీకు దాన్ని గూర్చిన ఊహకూడా 
అందదు. 


అత మామలు అప్పుడప్పుడు నన్ను అంద 
మైన విహార ప్రదేశాలకు తీసుకెశ్లేవారు. అనేక 
సుందర దృశ్యాలు చూపించేవారు. నేను సంతో 
షంగా ఉంటానికి ఎంతో పీయత్నించేవారు.... 
కావ.... నాకు పంతోషం ఎక్కడ. నీవు లేకుండా 
ఒంటరిగా ఉన్న నాకు అవన్నీ నిర్తీవాలు. సీ పేమ 
నాకు లేనప్పుడు సర్వమూ అంతే. (కొంచెం ఆగి) 
ఈ స్తితిలో... నువ్వు నాకు దూరమవుతున్నాకొ ద్ద... 
నన్నూ, నా అదృష్టాన్నీ నిందించుకునేదాన్ని. ఈ 
జన్మలో ఏమీ పాపం చేసినట్లు నాకు గుర్తులేదు. 
ఇది గతజన్మ పాపఫలం అయి ఉంటుంది. ఆయితే 
చ ఐశ్వర్యం, ఈ దాధ. ఈ రెంటికీ పొర్తేమిటి?.. 
మాటి మాటికీ కలిగేది.... 
నెమ్మది నెమ్మదిగా నీ మీద కోపం కలుగ సాగింది. 
పృతీకారం చేయాలనిపించేది. ఎల్లా?.... నీ మళ్లే 
నేనూ ఎందుకు స్వచ్చందంగా తిరగ్గూడదు? (అతని 
ముఖంలో కోప రేఖలు, కీ9పెదవిని మునిపళ్ళతో 
నొక్కుళుంటాడు. కోపం వసోందా? (ఏహ్యాన్ని 
సూచించే నవ్వు వట్టి భావనే ఇంత కోపమా? 
అవును. ఎందుకురాదు. స్త్రీ కూడా డబ్బుతో కొనే 
ఇతర వస్తువులాంటిదే గడా మీకు! జీవద్వస్తువును 
కూడా మీరు నిర్షీవంగానే చూస్తారు కదా! ఆమె 
హృదయంలో కామం కల్లడం పాపం, కోరిధం 
కల్లడం తమించరాని విషయం. ఇవన్నీ మీ 
ఊహలు. ఎందుకని కల్లుతున్నాయో ఆలోచించారా? 
సీవల్ల నిరాశపొంది, నీలా గడపాలనుకున్నాను. 


అదికాక నిన్ను చూచి ఇంకేమనుకోగలను? నా భావ 


ఈ సందెహాం కలిగేది. 


శ 


వకే నీకింత కోపం వస్తే, నీ పనులకు నాకెంత 
కోపం రావాలో ఎప్పుడైనా ఆలోచించావా? (అతడు 
గభాల్న లేస్తాడు.) కూచో. (చేతితో కుర్చీ చూపు 
' తుంది) భయపడకు, నా భావన భావనగానే ఉండి 
పోయింది (ఆతను కూర్చుంటాడు.) న్యాయాధి 
కారిలాగా మొహం పెట్టకు. నా భావనను నీ ఇచ్చాను 
సారంగానే పరిష్కరించుకున్నాను. నాలో సంస్కా 
రం, సంస్కృతీ నీలోలా నళించలేదు. చదివిన 
చదువు వ్యర్థం కాలేదు. చిన్నప్పుడు విన్న విషయా 
లపై థ9ిన్ద పోలేదు. అదే నన్ను,“ నా మనస్సును 
బిందించింది. ముందుకు పోనీలేదు, కాలు జార 
సీయకేదు..... ఈ సమాజాన్ని నేను గర్హస్టున్నాను. 
ఈ కుటుంబాన్ని నేను అసహ్యిస్తున్నాను-- అయినా 
వీటికి చెడ్డ పేరు తేవడానికి, కళంకితం చేయడానికి 
నా సంస్కారం ఒప్పుకోలేదు. 


(కొంచెం ఆగి) ఇంతటితో నా బాధ ఆగ 
లేదు, కాలం గడుస్తున్నాకొదీ, సంతానం కలకు. 
పోవడంవల్ల ఇంకా పెరిగింది. సంతానం కోసం 
చేసిన పూజా పునస్కారాలూ విఫలం కావడంతో 
ఆత్తగారి దృష్టీ నా విషయంలో మారింది. దాంతో 
ఈ జీవితమంతా వట్టి నటనగా నాకు భాసించింది. 
సంతానం కలక్కపోవడం౦ంవల్ల నేను దోషిగా కను 
"పంచ సాగాను, అత్తగారు నన్ను గొడాిలు ఆంది, 
దరిదుగిరాలు అంది. రాతి బొమ్మ అంది___ మా 
అమ్మకి నే నొక్కతెనే సంతానం. మళ్లీలేదు__ 
నేను మా అమ్మనూ మించాను అంది. నాసిదనుంచి 
దూషణ నా తల్లిదండుల మీదికి సాగింది. నాకెంత 
బాధ కలుగుతుందో ఆలోచించు. (ఆతదేదో అనటో 
తాడు. మాట పెకలదు.) మాట పెకలదేం? ఎల్లా 
'పెకులుతుంది?.... సంతానం కలక్కపోవడంలో 
నాదేనా దోషం? నీది లేదా? భారతంలోని విచిత్ర 
వీర్యుడు గుర్తొచ్చాడు. వేదవ్యాసుడు గుర్తు వచ్చాడు. 
మీకు కొవలపిందేమిటి? మీ కులాన్నుద్ధరించడానికీ, 


బయం పి-- 


మీ సంపత్తికి వారసత్వం పొందడానికి సంతానమే 
కదా. అందుకు సాధనం నేను. నేనుకూడా భారత 
కథలోలా మీ కులాన్నుద్ధరిద్దామా అనుకున్నాను. 
(అతడు గబాల్న లేచి పచార్లు చేస్తుంటాడు.) 


కూచో. కూచో, నువ్వంత గాభరాపడ. 
నక్కర్లేదు. నా ఊహ కార్యరూపం ధరించలేదు.... 
మీ నాన్న అమ్మల బలవంతంవల్ల, వంళాంకురం 
కోసం నాతో సరిగా వ్యవహరించడం పా9ర౦భిం 
చావు.... కూచో. (అతడు కూర్చుంటాడు.) 


సీచి లేకపోవడంవల్ల ఇన్నాళ్లూ పపంచం 
నాకు శూన్యమెందో, ఆది లభించినా నాకు ఆనందం. 
కలుగలేదు. నీరాక ఎందుకో నాకు తెలుసు. 
'పేంమ లేదు, పాడులేదు. కేవలం చర్మాస్టిగత 
మయిన నా శరీరం నుండి, నీ భవిష్యత్తుకోసం, నీ 
కుటుంబం కోసం, నీ వంశంకోసం ఒక జీవిని 
సృష్టించడం కోసం. కేవలం స్వార్దం కోసం. సీ 
ఊహా, నీ ప్రవృత్తి నాకు పరమాసహ్యం కల్లించి 
నవి. నీరాక నాలో నిర్లిప్తత, విరక్తి రోజురోజుకూ 
పెంచసాగింది. (ఆతడు ఆశ్చర్యంగా నోరు తెరచి 
చూస్తుం టాడు.) 


ఎందు కాశ్చర్యం? నన్ను మరుభూమిని చేసి 
నానుండి ఫలితం ఆళి ఏమవుతుంది? నాయీ 
శరీర యంత90 శిశువుని తయారుచేయక పోయేస్ప 
టిక్‌ మరో యంతాన్నిగూర్చి ఆలోచనలు సాగాయి. 
నీకు నేనుండగా మరో పెళ్లి. పతితులు, అథములు.. 
రాక్షసుల చేతులో మరొక ఆత్మ, మరో సుకుమార 
పా9ణం నలిగిపోతుందన్నమాట. బలి అవుతుం 
దన్నమాట. ధనవంతుల సంతాన వాంఛకు, హృద 
యాన్ని వణికించే ఈ బలిదానం: సమాజంలో 
ఎందరో పెశ్లేకాని యువకులున్నారు. కాని ధనికు 
లకు, సంతానం కోసం, పెళ్లిమీద పెళ్లి. పెళ్లాం 
ఉండగా మరో పెళ్లాం. ఎందుక్కొ_దు? డబ్బుతో 


జోలె 1960 


ఏం కొనలేడు? దానికి లొం గేవాళ్లు ఎప్పుడూ ఎవరో 


ఉండనే ఉంటారు. ఆత్మను చంపుకున్నవాళ్లు 
ఎప్పుడూ ఉండనే ఉంటారు.... ఈ రాక్షస యజ్ఞంలో 


మరో సుకుమారి ఆహుతి అవుతుందనేప్పటికి వణికి 
ఫోయాను.... నాకు గర్భం నిలిచింది. (అతను 
శాంతంగా శ్వాస తీసుకొంటాడు,) ఇప్పటికి శాంతం 
కలిగిందన్నమాట. సరె.... లుపమైన ఆదరం మళీ 
వాకు లభించింది, సట్టరాన ౦త లభించింది, ఓర్వరా 
వంత లభించింది. గొడాలు దేవత అయింది. 
దరిదు9రాలు' లక్ష్మీ అయింది రాతిబొమ్మ సుమ 
సుకుమారి అయింది. ఎన్నెన్ని మందులు! ఎన్నెన్ని 
పళ్లు? ఎలాంటి ఎలాంటి ఆహారం! ఓహొ! చెప్పడా 
వికి వీల్లేదు. కొండమీది కోతిని తెమ్మం పే తెచ్చేంత 
చేసారు. నావంటి '“రాతిబొమ్మ' నీ హృదయంలో 
కూడా కొంచెం అనురాగం కలిగించింది. (అతని 
ముఖంలో పిసన్నభావం) అబ్బ! ఎంత ప్రస 
న్నత్వం:.... ్త్తీకి సంతానమం పే ఎంత ఆనందం, 
తల్లికావడంలో ఎంత తృప్తి ఉంటాయో నాకు 
తెలుసు. కాని లేశమాతంకూడా అవి నాలో కలుగ 
లేదు. మీ అందరి ఆనందం చూస్తుంటే నాకు 
మండిపోయేనీ. మీ అందరి స్రవృల్సి నాలోని సద్భా 
వనల్ని నాశనం చేసింది. ఉత్తరాధికారి కోసం 
చేసిన మీ పీయత్నాలు నన్ను ఉన్మత్తురాల్ని చేసి 
వవి. నేను సర్వనాశనం కాంకించాను. శుభం 
పమాత మూ కోరలేదు. (అతడు మళ్లీ లేస్తాడు.) 
(తీక్తంగా) కూర్చో. (అతడా తీక్షతకు 
అదిరిపడి కూర్చుంటాడు.) ప్రసవ సమయం 
వచ్చింది. ఎంత భయంకరం! పీసవం కషతర 
మయింది. నేను బ్రతికితే శిశువు చనిపోతుంది. 
శిశువు బితకాలంకే నా కడుపు చీరాలి, నే చని 
పోతాను. మీరంతా సందిగ్ధంలో పడ్డారు. ఇద్దరూ 
బితుకాలనే మొదలనుకున్నారు. కుదరనప్పుడు 
శిశువు వైపే మొగ్గారు. అనుకున్న వస్తువు పొంద 
డానికి ధనికులు యెవరు ఏమైనా లెక్క పెట్టరు. 


డగ 


శికువు అంటే ఇంత వాంఛా? దాని విషయం ఏమా 
త౦మూ తెలియదు. దానికోసం ఇన్నేళ్లు కలిసి ఉన్న, 
తెలిసిఉన్న పెద్ద ప్రాణిని హతం చేయడానిక్కూడా 
మీరు వెనుకాడలేదు. ఎంత పతనం :! ఎంత రాత 
నేను నిరాకరించాను. ' 
మాయచేసి సృహ తప్పించి మీ పని నెరవేర్చు 
కున్నారు. తిరిగి సృహవచ్చాక కాని నా కడుపు 
చీరారని తెలియదు.... ఒక స్రీ జీవితంతో ఇల్లా 
ఆటాడారు గదా ఒక పురుషుడి విషయంలో ఇలా 
చేయగలరా?.... స్పృహ రాగానే మొదట విన్న 
మాట, “ఆడపిల్ల” అని. అతృగారిమాట. ఆ 
మాటలో ఎంత వేదన! __ భూకంపం వచ్చింది. 
తుఫాను రేగింది. ఆగ్ని వరించింది... అంత వేదన. 
పురుష సంతానం కాదు. ఉత్తరాధికారి కల్లలేదు. 
పియత్నమంతా విఫలం_ కలిగింది శిశువేకాని 


సత్వం! అయినా నన్ను 


ఏ రాయా, రప్పోకాదు.... ఎందుకింత? ఆడపిల్ల 
అంపే ఎందు కింత తిరస్కారం? అంత చెడ్డ 
వస్తువు పిపంచంలో లేదన్నట్టు... సరె. అయిం 


దేదో అయింది. ఈ సారి మగపిల్ల వాడు కల్లవచ్చు. 
ఇదొక దిలాసా. నా ప్రమేయం ఏమీలేదు, విలువ 


లేదు. అందుకే నావిషయంలో నిర్లిప్తత. 


సం కాని, నాకిప్పుడు అత్య౦త ప్రియమైన 
వస్తువేదో తెలుసా? తెలియదు, విను. (తొ'్లైవెప్పు 
చూపుతూ) ఈ పాప, ఎందుకో తెలుసా? దీనిపై 
మీ కెవ్వరికీ పే)మలేదు, ఆదరం లేదు, అందుకని. 
నాలో మాతృభావనలు 'రేకెత్తినవి. దీన్ని నా పాలతో 
పెంచాలి. పెద్ద చేయాలి.... కాని.... దీనికోసం నే 
నాగలేను. నే బ్రతుకను. నిన్నూ, మీవాళ్లనూ. 
మీ సంపదనూ, మిధ్యాకీర్సినీ వదులుతున్నందుకు 
నాకు విచారం లేదు. మీరంతా నా డను ఎప్పుడో 
హత్యచేసారు. సంతానం కోసం నా కడుపు చీరి 


దేహాన్నీ హత్యచేసారు. అందువల్ల. కాని ఈ 
పాపను గూర్చి దుఃఖం ఉంది. ఆయినా నే నాగను. 
పోతాను. మరు జన్మలో సంపన్న గృహంలోకి 


శీ 


వంవవద్దనీ, పంపినా విద్యానంతురాల్ని చేయవద్దపీ, 
వట్టి యంతగివత్తుగా సృష్టించమనీ. దయ4ఉం కే మరీ 
వీడకుటుంబంలో పుట్టించమనీ భగవంతుని పార్థ 
సాను. లీద కుటుంబాల్లో చిన్న పాిణంకొరకు 
పెద్ద పా9ణీ కడుపు చీరరు, చంపరు. వాళ్లకు 
హృదయం ఉంది. ఆత్మఉంది. పే9మానురాగా 
లున్నాయి. ఎందుకు? వాళ్లు ధనంతో మత్తెక్కిన 
వారు కౌరుకాబిట్టీ, శుభకామన కలవారు కౌబట్టి.... 
నేను పోతూ పోతూ ఈ ఇంటికి మరో ఆత్మవంతు 
రాలిని బలిచేయవద్దనీ, తస్పదం కే చదువూ సంస్కా 
రంలేని యంత 9౦లాంటిదాన్ని బలిచేయమనీ భగవం 
తుల కోరుతున్నాను. (స్వరం క్షీణిస్తుంటుంది.) 
జీవితంలో సామాన్యంగా వెలుగూ సీడా ఉంటాయి, 
కౌని, నాకు ఒక్కనీడే. సర్వేందిగియాలూ, సర్వ 
వదుపాయాలూ ఉండి ఏ సుఖమూ అనుభవించలేక 
పోయాను. జీవితం మీ చేతిలో కీలుబొమ్మ 
ఆయింది, వ్యర్హమయిపోయింది. (అత డెగాదిగా 
చూస్తుంటాడు. కొన్ని శకాలు స్తబ్ధత.) 

(ఒకేసారి తీవ) స్వరంతో) చూడు, నాకు 
సమయం దగ్గరికొచ్చింది. పోతున్నా. నిన్ను శపించి 
పోతున్నా. నన్ను బాధించిన మీకు సుఖం ఉండదు.. 
ఉండదు.... ఇన్ని సదుపాయాలూ, ఐశ్వర్యమూ 
వీలూ ఉండికూడా కౌలుజారని నేను, నిజంగా మహో 
సతినే ఆయితే, నా ఉసురు.... ఉసురు.... తగిలి 
తీ__రు....తుం....ది. (రొప్పుతూ మంచం మీద 
గభాల్న పడిపోతుంది. అతడు ఆమె దగ్గరికి పరు 
గెడుతాడు,) 

తెర్‌, 


4 _త్తీరార్థం. 


— పల్లెటూరిలోవి గడ్డికప్పుగల ఇంటిలో 
ఒక గది. పురిటిగది, గదిగోడలూ, అక్కడి 
వస్తువులూ, మంచమూ అన్నీ “పేదరికొన్నే ధ్వని 
స్తంటొయి. మంచం దగ్గిర ఒక చాప, పరిచిఉందిం 


జయంతి 


ఒక మున్న దేండ్ల పుడుషుడు కూర్చొని ఉన్నాడు. 
మంచంమీద 4 నవప్శ)సవిత అయిన శ్రీ: ఇరవై ఎనమి 
దేండ్లుండవచ్చు. కృళించి ఉంది. వత్రిగిలి అతని 
వెపు చూస్తోంది. ఆమె వీపువైపు పసిపావ. గది 
అంతా, పేదదే అయినా, పరికుభంగా ఉంది... 
స్తీ = చివరికి.... చివరికి నా మాటలు 
వినండి, సామాన్యమైన నా అందాన్నే గొప్ప 
ఆందంగా, సామాన్య కంథస్వరాన్ని మధురస్వరంగా 
భావించేవారు. అల్లాంటి నామాటలు వినండి. 
(అతడు కన్నీరు కారుస్తాడు.) 'కన్నీరు కార్చుతు 
న్నారా! వద్దు. వద్దు, ఇంకొంత సేపటికి ఆగే నా 
మాట ఇప్పుడే ఆగిపోతుంది. మీతో మాట్లాడగలిగివ 
ఈ అవకాశాన్ని సన్ననుభవించనీయండి. లేకపోతే 
నామాటలు నాలోపలే ఇమిడి పోతాయి. లోనను 
కొన్న మాటలు పైకి చెప్పితే ఆనందం కలుగుతుంది. 
ఈ ఆవకాశం పోనీకండి. (దీనంగా) నా చివరి 
కోర్కె పూర్తికానీయరూ! (అతడు కన్నీరుతుడుచు 
కొంటాడు.) అల్లా. అల్లాగుండాలి. నా మాట 
లన్నీ వినాలి మీరు. గడచిన పన్నెండేండ్లు-_ ఎంత 
హాయిగా గడిచాయి... స్మృతికి తెచ్చుకొని మీకు 
చెప్పి, ఈ చివరి ఆనందం పొందుళాను.... వింటారు 
గదూ! నా కళ్లల్లో తిరిగే గత జీవిత దృశ్యాలను 
చెప్తే వింటారుగదూ!.... నా మాట కాదనరేరు. 
వింటారు. మంచి రైతు కుటుంబంలోవారు. మంచి 
హృదయం గలవారు. వింటారు. మీ కుటుంబం, 
మీరూ ఇల్లాంటివారనే మానాన్న మీ సంబంధం 
కుదిర్చాడు. చిన్నప్పటినుండీ గారాబంగా పెంచాడు. 


ఏదో కొంచెం చదివించాడు.... నా కంఠస్వరం 
బాగుందంటారులు మీరు. చిన్నప్పుడు ఏదో కొంచెం 
నేర్చుకొన్న సంగీతం పీభావం అది. 

ఎంత ఆనందంగా మన వివాహం జరిగిందిః 
వివాహ కాలంలో పురోహితుడు పలికించిన పర్పితిజ్ఞలు 
కర్తవ్యాన్ని ఎంత దృఢతరం చేసాయి! (కొంచెం 
ఆగి) ఆ పితిజ్ఞలు పాటించడంలో నావల్ల ఏమైనా 


లోపం కలుగవచ్చు. మీరు మాతం సక౦ిమంగా 
పాటించారు. నన్ను క్షమించరూ। (అత డామె 
చేతివై చేయివేస్తాడు నా వల్ల తప్పు జరిగిందని 
మీ రెప్పుడన్నారు? “కప్పుచేయనివా రొకరున్నారు” 
అని మీరంటే “ఎవరు? అనేదాన్ని. నన్ను చూపే 
వారు. తరువాత అడగడం మానేసాను.... అ పెళ్లి 
నాడు.... మిమ్మల్ని ప్రక్కచూపులో చూస్తున్న 
ప్పుడు నేనెంత పొంగిపోయాను: ఒక నిధి దొరికి 
నట్టుగా అది కీణించని నిధి. (మళ్లీ కొంచెం 
ఆగి) పరిచిత మైన ఊరునీ, అమ్మనీ నాన్ననీ వద 
లడం చాలా బాధ అనిపించింది. దుఃఖం కలిగింది. 
కొని.... పల్లకీలో నా పిక్కువచ్చి మీరు కూచోనేప్ప 
టికి శిథిలమైన హృదయానికి గట్టి ఆలంబనం దొరికి 
నట్టనిపించింది.... మన ఊరికి దగ్గరగా వస్తున్నా 
కొద్ది కొంత ఉత్సాహం, స్ఫూర్తి కలుగసాగింది. 
“ఇంకెంత దూరం? అని అడుగుదామనుకునేదిన్ని. 
కాని అంతకుముందు మీతో మాట్లాడనేలేదుగా. సిగ్గు 
ముంచేసింది.... మన ఊరు చేరేస్పటికి మనస్పెం 
దుకో విస్తృత మైనట్లనిపించింది. ఎక్కడలేని ఉల్లా 
సం కలిగింది. నన్నాహ్వానిస్తూ అప్పుడు మన 
ఇంటిముందు ముత్తైదువులు పాడిన పాటలు ఇంకొ 
నా చెవుల్లో గింగురుమంటూనే ఉన్నయి. అత్తగారు 
వచ్చి హారతి ఇవ్వడం, దిష్టి తీయడం ఇప్పటికీ 
కళ్ళల్లో కడుతూనే ఉన్నాయి. అత్తగారు నన్ను అతి 
పే9మగా కౌగిలించుకున్నారు. అప్పు డామె ఒక 
సందగంలా, మింటిలా. హద్దులేని పేమ స్వరూ 
పంగా కనిపిరీచింది. ఆ కౌగిలిలో కేవల మర్యాద, 
ఆచారం, నటన ఏమీ లేవు, సంపూర్ణంగా ఆత్మీ 
యత. కేవలాను రాగం. అంతే.... 


(ఆతని కండ్లలో సీరు నిండుతుంది.) వద్దు. 
వద్దు. (నెమ్మదిగా తుడుస్తురది.) నేను చూడలేను.... 
తరువాత ఎంత హాయిగా రోజులు గడిచాయి! 
ఊహించనంత సుఖం లభించింది. మీ పేమ, 
అత్తగార్‌ తనురాగం, మామగారి ఆదరం నన్ను 
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ఉక్కిరి బిక్కిరి చేసివేసినయ్‌, అత్తమామలకు నేనే 
సర్వస్వమూ అయినాను. మరి మీకు.... (బలహీ' 
నంగా చిరునవ్వు. అతడు కళ్లు నెమ్మదిగా మూసి 
తెరుస్తాడు.) అతృగారు నన్నాక్కపనీ చేయనిచ్చేది ' 
కాదు, రోజులు గడచినా నా కొత కోడలితనం' 
తగ్గలేదామెకు. నేనే ఏదైనా బలవంతంగా పని 
చేస్తే “ఆడి పాడే రోజులు. ఇప్పుడే కోడలికి పనులు 
చెప్తున్నావా?" అని మామగా రనేవారు. అప్పుడు 
మీరు పెప్పవారైనా కొంటెతనం తగ్గలేదు. వంకర 
చూపులు, చిలిపి పనులు.... ఊ(. ఏనాటికీ మరపు 
రావు. ఇప్పుడూ అనుభవిస్తున్నట్టుగానే ఉన్నయి. 
(అతడు తలతిప్పుకుంటాడు బాధతో) 


ఇటు చూడండి, ఇటు, నా వైపు. నా 
ఆనందం భంగం చేయకండి. మీ మనస్సు గట్టి 
చేసుకోండి... ఈ గదిలోనే కిటికీలోంచి ప్రసరించే 
వెన్నెల మనకెంతఆనందం కలిగించింది : ప్రతినెలా 
వెన్నెల పదిహేనురోజులు మాత)మే, హోలీ, దీపా 
వజులు మాతం ఏడాది కోసారి. ఆ పండగలనాటి 
ఆనందం!.... ఆ ఆనందాని కంతటికీ కారణం మీరు. 
మీ హృదయం. (హటాత్తుగా లేచి అటూ ఇటూ 
అతడు తిరుగుతుంటాడు.) నాకు తెలుసు, మీకిది 
బాధే. అయినా నాకోసం మీరు తప్పక వింటారు. 
కూర్చోండి. (కూర్చుంటాడు) 


ఉన్నంతలో ఏ లోపమూ లేని సంసారం. 
అనుభవించగల హృదయాలు. సంతృప్తి. ఏ కోటీ 
శ్వరుడికీ లభించని తృప్తీ, ఆనందమూ అనుఖభవిం 
చాము హృదయాలు పరిశుభంగా ఉన్నాయి, 
అనుభవించాము. ఏమనుభవిస్తున్నామో తెలుసుకో 
వాలనే ఊహ లేకుండా సుఖం అనుభవించాము, 
సుఖానికి ఏం కావాలి? డబ్బక్కరలేదు. నిండు 
మనస్సు. తృప్తి, అవి ఉన్నాయి. (కొంచెం ఆగి) 
కష్టాలు రాలేదనికాదు. అప్పుడప్పుడు పంట పండక, 
పండినా సరిగా చేతికందక కష్టపడ్డాం. కాని అవన్నీ 
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గడ్డిపోచలా అనిపించేవి. కష్ట సుఖాలు చక్రాల్లా 
తిరుగుతాయి. ఆచకా9లే మన జీపితంలో పేేమను 
మరీ గట్టిచేసినవి. కాని.... అత్తగారు పోవడం.... 
ఇల్లంతా చీకటి అనిపించింది.... మామగారు పోవ 
డంతో ప్రంపంచ మే చీకటి ఆయినట్లయింది. ఇతర 
కష్టాలూ గలిగాయి. అయినా మీకు నేను, నాకు 
మీరు.... (అతనికి కన్నీరాగదు, వెంటనే తుడుచు 
కొంటాడు.) తరువాత మామగారి భాధ్యతలు 
మీకూ, అత్తగారి బాధ్యతలు నాకూ వచ్చాయి. తీరిక 
లేన'ప్లే అనిపించేది, కాని కష్టం అనిపించేదికాదు. 
పొంద్దున్నే మీరు పొలంవెళ్లాక, మిమ్మల్నే ఊహిస్తూ, 

పతి పనిలో మిమ్మల్నే చూస్తూ చకచకా 
చేసిందేదో పెరుగువేసి 
పొలంలో మీకు తెచ్చి తినిపిస్త, రు అప్పుడు 
చూచే చూపులు నాకు ఒక అమూల్య చున ధనం 


పనులు చేసుకొనేదాన్నె. 


లాంటివి. సాయంత9ం ఎరు వచ్చాక మీకు చేసి 
"సవవల్ల ధన్యురాలనై పోయేదాన్ని. అలసివచ్చికూడా 
(aa) ౪ రజా 


నాపై దురు చూపిన ఆదరం అనురాగం పెన్నిధి 
నౌకు. (మ్య గభాల్న అతనులేచి ఇటూ అటూ 
తిరుగుతుంటాడు. దీపపు 


మొగాన 


వెలుగు నీడలు ఆతని 
పడుతుంటాయి.) 


(అతను ఆమె దగరికివచ్చి రూచుంటాడు.) 
శ్రే 
ఎప్పుడూ ఏ కలతా కలగలేదు. సంతానం 
కలక్కపోతే భర్తకు పేమ తగువంవంటారు. 


కాని అల్లాంటిదేమీ జరగలేదునాకు. ఎప్పుడూ చమురు 


నన్ను ప. చూచాడు. 'వెటెద్‌టి 
రాతినాటిలాగాగే PE కొన ఎక్కక 


మలు లేకపోయారే అని, వాళ్ల కల చూడా 
దానితో ఆడుకోవాలనీ, జా లకి. ౦చుకోవా 

ఎంత అనుగాన్నారు! కాని.... వారిని నంతోష 
వ పోయాను. నేనే ఎప్పు డె నా విచారిస్తు 


o) 


a 


జయ ౧౦ లా 


అత్తగా రే ఓదార్చేవారు నన్ను. అయినా ఈనాటికి 
ఆ "కోర్కె నాకు నెరవేరింది. స్వర్గంలో అత్తమా 
మలూ ఆనందించి ఉంటారు. గర్భం నిలిచినప్పుడు 
నాకెంత ఆనందం కలిగింది! పాప కదిలితే పిపం 
చంలోని చైతన్యం నాలో ఇమిదినట్లనుకునే దాన్ని. 
పాప పెరిగినాకొద్దీ నా ఆనందాని కంతులేదు... 
కాని.... కౌని.... పాపను పెంచే భాగ్యం నాకు భగ 
వంతు డివ్వలేదు. అన్నిటినీ ఇవ్వడేమో భగవం 
తుడు. (అతడి కండ్లలో సీరు తిరుగుతుంది) 
ఎందుకు బాధపడతారు? నాకోసం మీరేం చేయలేదు? 
అన్నీ చేశారు. ఫలితం మన చేతిలోదా? బాధ ప డ 
కండి, మళ్లీ జన్మలో మీకే భార్యగా కావాలనీ, ఆ 
అల్త్వమామలే దొరకాలనీ, భగవంతుని ఈ చివరికా 
లంలో పా9ర్రిస్తున్నాను. (అత డామెవైపు దీనంగా 
చూసాడు.) 
అయితే, నా దొక్క కోరిక్క' మీరు తప్పక 
తీర్చుతానని మాటివ్వండి.... నామాట కాడనరు.. 
కోంచెం ఆగి ఆయాసం తగ్గించుకొని) శః పాపను 
తల్లి లేనిదాన్ని చేయకండి, “శీను స్వర్గం వెళాను. 
స్వర్గమే వెళాను. మీరు భర్తగా దొరికాక "నాకు 
నరకం ఎందకు వస్తుంది? వ వస్తుంది, కాని 
.. స్వర్గంలో కూడా ఈ పా సం నాకు విచారం 
లేకుండ చేయండి... ప. మీ వివాహం 
చూచి ఆనందిసాను. పాపకు తర్లి. నా వంటిది_ 
లఫించిందిగదా అని సంతోషిస్తాను. (అతని చేయి 
వణుకుతుంది) అదేమిటి? ఎందుకు వణుకుతున్నారు? 
శాస్త్రం డెబ్బై ఎవిదేళ్ల దాకొ పురుషుడి వివాహానికి ఒప్పు 
కుంది. మీకు ఆందులో సగంకూడా లేవు, (చణ 
Se), మీరు వంటరిగా ఉంపే నాకు.... నాకు.... 
స్విర్లంలి లోకూడా మీ విచా....రం ఉంటుంది. నాకు.... 


నాకీవరం.... ఇవ్వండి... పేరిమను ఆమెలో 
నింప.... సియం....డి.... మ్చీ.... నన్ను మీకు.... 
సవ చేయనీ...యంది... పాప...ను... 'పెంచనీ 


.యం...డీ...... (ఆమె వెల్లికిల పడిపోతుంది. 
కళ్లు మూస్తుంది. అతడు “ఆ( అని అరువబోయి 
నోరు అల్లాగే తెరచి ఉంచుతాడు. ధ్వనిరాదు.) 


తెర. 


స్వేచ్చానువాదం: సుధాకరరావు. 


చర్చా వేదిక 
“కానినేయి శబ్ద మసాధువా ? 


శ్రీనాథ మహాకవి కానినేయ శబ్దమును భీమ 
ఖండములో శెండుసార్లు వాడియున్నా (డు. ఓఓ రాగ్ధి-క్రా 
పటణముమోదం గానివేయ” (2114) “కార్య సంపిద్ది 
ట్‌ ధి 
ఆజొంబటెదు కాని్‌సేయ” (8-218) ty న్యా యా? 
*నీనద” అను పాణిని సూత్రము చొప్పున కన్యా? 
శల్ణమునకు నీనా? బేళమువచ్చి “కానీని శ బ్దము 
సిద్ధించును. శాని నేయ శబ మే పా మాణికి "కోక 
మందును శేదు,॥ దీని సాధుత్వాసాధుత్యముల నీవటు 
"ివ్వరును జర్చించి యుండలేదు. 
వైదిక పదానుకమ కోశమ్సున (సంహితా 
భాగము ద్వితీయ ఖండము) “కనీ _ నాప (కన్యా)? 
ఇత్యాదిగా శనీ? శబ్దము చూపట్టుచున్నగి. సూర్యరా 
యాంధ్ర) నిఘంటువున 
దీనికి ప్రమాణముగా దండీ కా వ్యా దర్శ 


ఉని” అను తిత్సిమ రూపము 
శిలదు. 


శ్లోక సంఖ్య చూపంబ'డెను, కావ్యాదర్శమున నిట్లున్నగి. 


ఫ్లో! ఖాతియః కనికానేలే స్నాతెయః స్ఫారవల్దవ$ః 

చే సాక్షాద్భవక్తత్య వాయనో నువనుధారిణిః 
(కావ్యాదం భి 8.11) 
ఢని! కుమారి! కన్యాకినీకుమారీ చేతి హమ 
చస్ట”; ఆనిజావానంద విద్యాసాగర భట్టాశార్య 
వ్యాఖ్య ఈ సీ? శబ్దమును మూలముగా. గొని కాని 

జేయ శబ్బమును పోధింపవచ్చును. 

ళ్‌ళ్యాణ్యా దీనామినక్‌ ” ఏసామినజ్‌ొ బేఫః 
ప్యాత్‌ ఢక్చ్య కాళ్యాణినేయః “చా స్థ్ధకి సేయ” (సీ, 
™. 131 నూ త కళ్యాణ్వాదులలో ణన” శబ్దము 
చేర్చనగును. కళ్యాణీ సుభగా దుర్శగా...ఇనేయః” 
(ముద్ధబోధ) ముద్ధబోధ వ్యాశరణమున గజకీ శబ్ద మా 


కూడా శళ్యాణ్యాిదులలో జేర్చంబడి యున్న ది. 
ఇది “రాజతీి శబ్బముకానోఫును, “రాజతీ స్థాశే రజ 
కీతి లిపిక్రర ప్రమాదః" ఆని శ్రీరామ తర్య_వాగీకుని 
వ్యాఖ్య. జరతీశబ్బము నీగణములో గ౦్పమదీశ్వరుండం. 
పఠించిసనట్టు గిరిశచందు)ని ముస్ధబోధ వ్యాఖ్యానములో 
నున్నది, కాంగా నీ “కళ్యాణ్యా' 'దులలో నితరశబ్బ 
ములు బేర్చవచ్చునని "తెలియుచున్నది, అనంగా నిది యా 
కృతిగణబున్న మాట, కావున 'కనీీ శబ్దము నిందుంజేర్న 
వలయును, “కనీ ఇనేయః = కాన్‌ + షఇెసేయః జ 
శకానిసేయః = కానిసేయుడుి' అని సిద్ధించును. 
సంబోధనములో  “కాొనిచేయి సాధువగును, ఇట్లు 
సాధించుకొనియే శ్రీనాథ మహాకవి ప్రయో గించి. 
యుండును, 


ఇట్టి స్టితిలో సూర్యరాయాం(థ నిఘంటువు: 
నందును 'కాని-సేయిశబ్బము లేకుండుట వింతగానున్న ది. 
సంస్కృత శబ్బములకు *డుమువులు చేర్చి యొక్కించు 
కొను నిఘంటువులలో నిట్టి లోపము లుండక తీరదు. 

కక ని-నేయి శబ్ద సాధత్విమును గూర్చిన నా 
యీ యఫీప్రాయ మెంతెివజుకు సమంజసమో పండీతులు 
పర్యాలోచింతురుగాక | 


_ గాం౦డీవి, 


“నేటి కవిత - సంప్రదాయము ” 
జిజాస, 
రః 
జూన్‌ 1960 జయంతి సంచికలో భొరతీయా 
కవులు తిరిగి తిరగి తుదకు సంప౦ిదాయ మార్షము నే. 
వరించు స్థితికి వచ్చినారనీ ఈ సంపిదాయ భావనా 
ఆధ్యాత్మికము. ఒక్కొక్క కవిలో ఒక్కొక విధముగ 


| పర్యవసీం చినదని శ్రీ సుప్రసన్న వా సీ నారు 


ఆరుద్ర “కాలము, శ్రీశ్రీ 'సదసత్స్ళంశయము పెదా 


వ. 

విశ్వునాథచారిది 'సంప్రాదాయమార్డము, బాల్య 
'మునుండే సంప్రదాయ సంస్కా_రములు వారిని తీర్చి 
'చీణినవి, దానికి వారి “జీవుడు” సిద్ధపడీ “జేదనిశు 


వూకించినాడు, మార్గము నీద్ధము, గక్యుముకూడ సిద్ధమే... 


అనుమానమునక్కు ఆవిశ్యాసమునక్కు వాటివలన గలుగు 
"'నొకార భావమ్ములైన అసంతృప్తికి విరోధమునకు వారి 
ఎదలో తావులేదు. చిరపరిచితమైన మార్లమ౦దు, 
తనకు లభించిన వేగముతో పృయాణించుచ్చు ఎన్నటి 
కొ యని ఎదురుచాచుటొక్ట కే ఆచట నున కగుపించు 
ను, ఆక్షమ్ము బుషిసంపొదితము నీద్ధమ్నునైన విశ్వే 
నాథ వారి మాకర్జములో అందుకే తామసము తేష్టన్య 
నికారము కన్నించక ఒక బలము మనసునకు పట్టును, 

శత్రు “నిజంగా నే, . నిజంగానే యని ప్రయా 
ణము పాిరంభించినాడు, నేనుకూడ తగినవాడ'నేనని 

ర్క_ము చూపినాడు. తిన అర్హతను చూపుటకు లబ్ది 

యనుమా నాస్పదము కాగా, ద్బాంభించి వీఫ్లవముల, 
చెత్తురుల నాశంయించి నాడు, చివంరఠతు ఆనమభవమువలన 
జీవుడు వేదనపడినాజేమో, అదియు ఆధ్యాత్మిక భావ 
నా పీభాౌవమువలనకాదు. విరక్తి విసుగు పరాజ 
ఈము వలన. 

శిండవది. 

విశ్వ నా భవారి ఆధ్యాళ్మము ఏక పక్షము కాదు. 
అనగా ఒకదాని 'నాశంయించుటకు ఇతరములను ఏవిరో 
ఛించుట కాదు, తిన జీవుని వేదన తన జీవుని బే, 


జయంతి 


ఒకొ_క్కు_ని కొక్కాక్ళారూపమును 
దశలో పాపి . 


ఒకో్మ_కు.. 


తీరి వారు భౌాతికవాదులు. ఆది పోయినడాశీ 
చూడవలి. శ్రీ క్రీజీవుని ఏ_ క్ష మెంతవరకు? అదియా- 
చూడవలె. ఎందుకిన శ్రీశ్రీ భావనకు పా్రరంధనణ 
అసంతృప్తి; విరోధము. ఏదికావలయున్కు ఆదెట్లు సా 
ధ్యము అనునదికూడ రూపయేర్చడిన 'సత్యముకాదు 
ఒక ఊహ్మ ఒజళ కల్క దానికో తపన, అది జీవుని 
తపన కాదు, శరీరతపనం శరీరగతములైన భౌతిక సి 
వృత్తుల తపన, శ్ర్రీశ్ర్రీవారి జీవి ధాతికతాపమును దాటి 
చాడా? చాటీనచో ఆ తరువాతే వారి ప్రయాణమా 
నిజముగ పా9ిరంభ మగును, ఆప్పటివరకు వారు పడీవ 
వేదన నిస్ప్రయోజః మే. ఎందుకన భౌతిక పివృత్తుల 
తాపము లేకుండే విశిష్ట సంప్రదాయ మాగ్గముపొందు 
ప టి శ్రీ్రీవారన్నాళ్లు తపించినడి తన 

పము ఒప్టుకాదని యెరుగుటకనియీకడా ! ఆను* 

ప. “సదశత్సంశయమున ప్ఫికటించిన జీవువి 
వేదన సంశయవూర్వకమైన తాపమేగాన్కి విశ్వనాథ 
వారి జీవుని వేదనవంటి దగునా ? 

నాకుచూడ సంపిదాయ మార్షమింకను తీ 
గుమ్ముమునుబేగ లేధు. అని నాస్తి జిజ్ఞాస ఇంకిను 
ఈస్న ది. 


సుపిన్న గారన్నట్లు వీరిరువురు వెలువరించి 


' న భొవములకు పోలిక యున్న దాయనినా అనుమానము. 


పోలిక పదములగో నే కలదేమో! 


ఎ పదొళిన. 


ఆకాశవాణి 


ప్రతి బుధవారమూ ప్రసారమయ్యే నాటిక ల్లో 
ఈ మధ్య మాదా్సబాదు కేంద్రం చెండు ఆనువాద 
నాటిక లను ప్రసారం జేసింది, ఒంటి ప్పి శింకు 
నియాన్‌ లైట్‌. "మొదటిది తమిళీంనుండ్కి  శెండవది 
కెన్న డంనుండీ, ఇరుగు పొరుగు భౌహల్లోంచి నాటికి లను 
అనువాదంచేనీ తెలుగువాళ్ళకు రుచి చూపించడ సే 
సత్కా_ర్యక 9మానికి పైదాబాదువారు ఫూనుకోవ 
డం మంచిటే, అయితే ఇక్కడ ఒక చిక్కు వచ్చింది* 
ఇతగభ్లామళ్లోంచి ఆకువాదంచేసి “కెచ్చేష్పుడు కొంతే 
ర్యాప్రోతే కొంత్రోనా మంచి రచనలను ఆను వాదం 
చేయించటం చుంచిది, కాని తేక్కు_వరకె పువాటిని ఆగు 
నాదం చేయించడం వల్ల నో )తలకాలమూ, తెలుగు ఏవ 
యితల అవకాశమూ వ్య రువుతున్నాయి. ఈ వి. 
ముం ఇదివరకోసౌరి (ప్రస్తావించబడింది ఈ 2 ష్రలోనే, 
అయినా తప్పటం లేదు. తెమిళేంనుంచి ఆనూగెతం చేయ 
బడిన 'గోషి? అన్న నాటి ఒకానొ 3క్కు_వగికిపు 
డిటెక్టివ్‌ నాటికి, పాశ్చాత్య దేశాల * దనలను అద్శా 
ముగా పెట్టుకొని వాటి నోవలో అక్షనాక్షాంగా 
పోవడమే తప్ప నుంచిరకమైన “అపరాధ పరికోధఃి 
వాజుయం గునదేళానికి ఆనుగుణంగా _ఇంతవగకూ 
రాలేదు, అందుక నే కొ9తొక వింతగా ఒకటి రెండు 
సంవత్సరాలు సౌశిన ఆపరాధ పరిశోధక సాహిత్య సృజ 
నకు తెలుగుచేశంలో సర్రిన స్థా న ౦ లేకపోయిందని 
కొగ్షిరోజుల కిందనే అనుభూతిమైన వి నె యం. కేశ 
ములో సాహిత్యస్థితి ఎల్లావుంది అని యోజించే తీరిక 
లేని ఆకాళవాణివార్స అందునా అక్షిణ ఏమాత్రమూ? 
శేని “దోషి ని పిసారంబీసి “అపరాధ పరిశోధక” 
సాహిత్యాన్ని పునరుద్ధరించే ప౦ియత్మిం కం. చీశా 
నికి సరిపడని రిచనలు ఆ క్షించలేవ్రు నిలువలేవు అన్న 
సత్యాన్ని ఆకాళవాణివారు గు క్తింపలేశ పోవడం ఫోఐ 
సేయవిసుయం కాదానురి? ఇక దాని అనుహాదంకూణడా 


ఎగుడుదిగుడుగాెనీ సౌగిందితప్ప సాఫీగాలేదు. ఏమా 
తమోటున్న “సస్పెమ్ఫును రచన వెడగొట్టింది, మళి 
ఇండో నాటి హాస్య నాటీ అని ఆకాశవాణివోగనళేదు 
కాని హాస్యం కలుగని హాస్య నాటీ ఆది, మనస్త త్వ 
శాస్త్రాన్ని ఏనా ప్రతిపాదించినట్లు భాంతిగలిగిన్తూ 
హాస్య(ప్రాయంగా తయారయిందిది, అందులో హాస్యా 
నికి ని చెప్పబడ్డవఏి ఏమాలిమూ+* హాస్యాన్ని కలిగించే 
ట్తుగా లేవు. హాస్య నాటి లకో ణం పి ల్యేకింపబడీన 
సకుయం పతి శనివారం రాత్ఫో. ఏ సమయంలో ఏ 
కాగన్టకి 9 చుం ప్రసారించాలో నిగియించుకొ నికూడా 
ని" పగి.ంఇలేక పోవడం ఆకాళవాణివారి కలవ్శాళ్వేన 
విషయం, 


ఈ ఆలవాటునుగూర్చి మరొక ఉ దా హ రణ: 
పతి సోమవాాం రాతి “రసకుయి కా గ్య క్ర ను 
సరిసా*ం నిన్మీత కార్యక్రమం, ఆది చాలాసార్లు తప్పించ 
బడుతుంది. జూన్‌ 20 ఆదివారంనాడు రసమయిని 
నైగొలగించి పైద్రాబాదుశేంద్రం “దాగుడుమూతలు” 
ఆడింది. గాగుడుమూతలు బుచ్చిబొబుగారి నాటిక, 
గంటకుపైగా సాగింది. తిమ ఒకటి రండు ఇదివరకు 
ప్రచురింపబడిన కథలను ఆధాంంగా జేసుకొని బుచ్చి 
బౌబు *చించిన నాటి ఇది, గంటనెగా గాలంగడవ 
డమేతిప్ప ₹ఎయితే ఏంచెప్పాడో "ఇెలియదిందులో, 
కొంత ౧ంస్బ్క_రణ్క కొంత భగ్న పణయం. కంతి 
కొంత నాస్తికత్వం, కొంత ఆస్తికి త్వం, 
కొంతే మనస్తత్వం, కొంతం....కెలిసీ “సర్వాయణం” 
గా తయాగయిందిది, భగ వద్దీత శ్లోకాలు చాలా ఈద 


నిరా ౦. 


హరిం చబజ్ఞాయి, వెక్కి.రించబళ్ఞాయిం చివరకు నాయ 
కుడ్కు జివితరం- ఈ సామాన్య జీనితంనుండో ఛేక మశ 
క్కి_డీనుండో, ఎక్కడికో గుహాభినివ్య్మి9నుణం చేస్తాడు, 
మొత్తైంమోద తనను తొను మోసంచేసుకొంటూ అవ్య 
వస్థిత చిత్తుడైనవాడు ఈ నాటికకు నాయకుడై నాడు 
కాబట్టి నొటీక కూ'ణా అవ్యవస్థిరం గా సే తయారయింది 


స్వంత చాటలుకాన్సీ పరాయి-ఆంటే అనూ 
దెతె. నాటిలుకానీ పృిసారం జీనీపస్పుడు ఆకాశవాణి 
వారు నెరేపీ తాత్చారానికి అవధి కనిపించదు, జూస్‌ 
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16వ తేదీన అఖిలభారత జాతీయ నాటకం ప్రసార 
మైంది, 'తులసీమాతి గుజరాతీ భాపునుండి, నాటక 
విషయం అల్హాడంచి మొదలు ఒకమాట వా్తాయవలస్‌ 
ఉంగి, స్వర్షీయమేఘానీ గుజరాతీ ఫొపలో రానీన 
నాటకం తెలుగు ఆనువాడం చేనీనప్పుడు ఆయన ఎంతె 
వగకు వాసాడో ఎంతవాసాడో, ఏమివాసాడో 
దాన్ని మాత్రమే అనువాదం చేయడం నాయం 
ఆయితే ఆది అఆకాళశవాణివారు వదిలేసారు? దా, నాట 
శము చవర పింగళి నాగేంద)రా వుగారు “గుణసుందరి? 
సినిమాకోసం వార్తీసీన “అమ్మా! తులసీ, దయారాశి 
వమ్మా” ఆశీ లీలపాడినపాట రికార్డు ప్రసావం చేయ 
డం జరిగింది. ఆ నాటిక సందర్భానికి ఆ పొట సి 
పోయిందేకావచ్చు. అంతమాతా9న పరభాషీయుని 
రచనకు అది అంటించడం ఆ నాట కానికి కానీ డాని 

చయికకుగాన్సీ ఆ “పాటశవ్ప' కు కానీ ఏ మాతం 


న్యాయం? పోన్సీ గాకవమైనాకలిగించే విషయం'కాదుం 


స్వంత నాటిక విపయం., జూన్‌ 21న "కారక 


కావ్యకి మంలో నోపిజంద్‌ గారి *ీనోదావుి పీసా 
మయింది. దీన్ని రూసకమని పీసాంకులన్నారు కాని 
అని కూపం కాము. వట్టి 'స్వగతిం. కొంతి పభుత్వం 
వారి జలవిగ్యుత్‌. కెరష్టకి 9ిమ ప్రచారానికి సంబంధిం 
చంగికూడా. చూపకం "కానిదాన్ని మాకేం ఆనడం 
ఏనాటికీ విడువని ఆకాశ వాణివార స్వంతెథ ర్మాం క*బట్ల 
ప్‌మను నక్కా లేదు. ఆయితే ఆ నాకీ. ఎవ కర్ర 
శేషులు శ్రీ అడవిబావరాజు'గారి “ఉవ్పంగిపోయింా 
గోదావరిఅన్న వాట పాడించబడీంగి, ఆ ఉత్త $ఏపురుపు 
స్వగతానికీ ఈ పీథగుపురువహాటకీ ఎల్లా పొత్తు కూ 
రిం ఆ ఒచయితకూ ఆ సృిసాాకులశే చియా? 
మధ్య మనమెవ్వరమన్సి మనకు తెలియ డానికి? 
కొందరు “డయితిల గడనలహౌొప్క సీనిమా పొటలమాని 
ఆకాశవాణి వారికి నిరూఢమైన హక్కుగారుతనం, నీ 
విధంగా ౨ చేశేం? ఉండికండవచ్చు. ఆ వాతాొనిక 
వాటినన్నిటిని సందర్శా సందర్భాలూ, సా ఘంజస్యా 
పారుంజఃస్యాలూ గుర్తిందకుండ ప్రుసాళంచేసే సాగా 
సం ఆకాశవాణివాగు తప్ప మళలివరు చేయగలరు?! ఆ" 
పాబాసమనీ అనకూడగు. వట్టీ ఆలవా*టుమాత మేం 


| జయ ౦0 తి- 


అన్నందుకు రసమయి కార్యకళమంలో జూన్‌ 
18 వ తేదీన కొంత విషయాన్ని అందించగల వ్యాస 0 
చదువబడింది. భొపా వివయికంగా, చారిత్రిక విపయి 
కింగా ఆంధ దేశ వివయికంగా పరిశోధన చేసేవాళ్ళు 
క్కు చేయాలనుకొనే వాళ్లకూ లాభకరం ఆయిందది. 
ఆగి “మెకంజీ కె ఫీయతు” లన్న నిడదవోలు సశక్వేళ్వర 
రావుగారి వ్యాసం, వైఫీయతుల గచనలు అనేకమైన 
తత్తి త్పా)ంతీయ పదాలతో ఇమిడి ఉంటాయి. అ 
నుందికిన్న స్పష్టంగా సన్వేశ్వరరావుగారు శోరత్రలకు 
అ్యకయ్యుటట్లు, విసుగుకెబ్లని విధం-గా చగివారు, 

జూన్‌ 6 వతేదీన విజయవాడనుండి సొ హీ త్య 
నంగిని "కార్యశ 9 మంలో కొలకలూరి ఇనాక్‌ గారి కథా 
నిక పీసారమైంది కవిఅని, నిజానికిది క థానికకాదు. 
ఊహాత్మక వదన, ఈ మధ్య దారినబడుతున్న వషీనపద్య 
ధోగణిలో నడిచింది, కేవల వచనానికి క థానికాండ 
నాభౌవుకి ఉండసట్టి లయ కవిత్వ లక్షణాలూ ప్రతి 
వాక్యంలోనూ గో దరిప్పవి, ఇంతకుముందుకూ'డా కల్ప 
నాత్మి3 గవనలని కొన్ని ఆకాళవాణివారు పసారం 
చేసారుగానిం ఇలాంటిదాన్నీ, కవితా లక్షణం కలదా 
న్ని పృిసాాం చేయలేదనిపిస్తుంగి, భావనా లోకం 
లోని 3పవ్కి లోకంలోని కవియొక్క_స్థీతి, ఆ భోవన్క 
కంగేకమూ* కెలికి ఎలాంటి |పేరణకెల్లిస్తుందో ఇందులో 
ఉంది, శెండు తోశకాలకుభ్య కెవి ఎల్లా నిలువదొా9క్కు_ 
కుంటాడో ఇందులో చీత్రొంపబడింగి. ఇనా క్‌ గార 
నాటీకలవలెనే ఇదికూడా కోరి తల్ని ఆఈర్టి ౦ చింగ్‌. 
౩ థార్మెకి వదనపద్య మ్యాంలో నిలిచింది. ఆడే కార్య 
ఇలమంలో జూన్‌ 14న యకోదా9బాదు కేంద్రం జక 
కథ్య కొన్ని పద్యాలు ప్రసానం జేసింది. ఈ కలణూ” 
శ'ంపతినం ఎందుకో ఆ్యాంగాడ. ఇని అకాళవాబివాగు 
సాయించుకొస్న పదతి అనుకొందామంే విజయవాడ 
కేంద్రం ఈ పద్ధతిని అశుసరించడంలేదు. ఇద్దరు రచయి 
తలకు అవకాశం కల్పించామని చెప్పుకోవడానికి తెప్ప 
ఇం కేమో ప్రయోజనం లేదు. ఇది ఉఊక్పవూర్వ మే, ఈ 
పద్ధతివల్ల ఒక గళ్చిక లాంటి కథ అయిదారు పద్యాలు 
మాత్ర మే పఏవ్‌నడానికి వీలవుతుంది. ఒంసారి క ఏీత్క 
ఒకసారి కథానిక ఒకసారి వ్యాసమూ, పీసా 


జ్నూలి 1960 


చేయవచ్చు. విజయవాడ కేంద్రం దాదాప ఈపద్ధతి"ే 
ఆనుసరిస్తున్నది. రాజధాని నగరంలోని ఆకాశవాణి 
శేంద్భిం ఆరాజథాని నగకంలోని కేందాంన్ని ఆను 
సరించడదేమో? 14న ఖండవల్లి వాలేందుశేఖరంగారి 


కథ వెల్లండ పీభాకరరావు గారి పద్యాలు వ9సార 


ముయినాయి. కథ (గల్చిక అనడం న్యాయం) “ఆన 
లకు వడ్డి" సమయం చాలదనుకొ న్నారో, లేక నిజంగా 
ఇచాలదో, వోర్సిత్రలు అందుకో లేనంత వేగంలో గల్పిక5ా 
పఠనం జరిగింది. పద్య రచయితకూడా అల్లానే చదువ 
వలసివచ్చింది. ఈ ఇరుకిరుకు సమయాలెందుకు? ఆవ 
కాళీం ఇవ్వదలచుకొన్నప్పుడు సరిగా ఇవ్యాలి. లేదా 
మానుకోవచ్చు. రచయితల కింతమాతా9న వచ్చే లోటే 
మొ ఉండదు. నిజంగా చూస్తే 
ఆకాళవాజణి తీర్చలేదుకూ'డా. 


ళరదయితల లోటును 


ఒకడు మోసంచేస్తూ జీవితాన్ని గడుపుకొంటు 
న్నాడు. వాదంతకుముందు చాలా కి హౌ లు పడ్డాడు, 
కాబట్టి వాడాపనిచేయడం మంచిదే. హాం ఆని 
ఆనడం జక విధంగా మోసాలు చేయడానికి మద్దత్తు 
ఇచ్చినప్పే అవుతుంది. ఏవిధంగానూ మోసానికి మద్దత్తు 
ఇవ్వకూడద నేది సర్వసామాన్యం-గా "తెలిసిన విషయమే. 
అయితే జూన్‌ 1వ తేదీన హైద్రాబాదు శేంద్భం 
పసాగం చేపిన “బహుకాెల దర్శనం "ఆన్న హాస్య వల్లర 
కార్యక్రమం చుట్టు దారిన మద్దత్తు యిచ్చింది. జెల్లీ 
ద్యార్శా బస్సుల ద్వరా వ్యక్తులు పరస్పరం మాట్లాడు 
కొనే మాటలుపిన్తి ఆ వ్యక్తుల కొన్నివిషయాలు “తెలు 
హకిెన్సి పరిచయం ఉన్న వాడిలాగా వాళ్ళతో కొన్ని 
కిల్లిబొల్లి కబుర్లుచెప్పీ మోసంబేన్తూ డబ్బు లాగుతున్నా 
డొళవ్యక్షి. ఈ విషయం చివరకు కోతకు తెలిసీ 
పోతుంని. ఆంతవరళే ఈ “బహుకాల దర్శనం అన్న 
చాటి ఆగిపోతే హాస్యవల్లరికి తగినట్లుగా ఉండేది. 


లోేకెంలోని కొన్ని మోసాల పద్ధతులు తెల్సిన టూ 
అయ్యేది. కాని రచయిత విషయాన్ని చివరకు నంఛీ 
రంచేస్తి ఆ మోసంచేసే వ్యక్తి జాతీయోద్యమానిః కంకి 
ఈతమైై చివరకు బీదవా-డె ఈపన్లు చేస్తున్నాడు. ఏంచే 


పాడుమరి అన్నట్టుగా పూ శ్తిచేప్తాడు. ఈ ముగింపు 


కలిసిన హాస్యాన్ని భంగం చేయడమే శాం ౪ 
నగలకు ని ఒకో విధంగా సమర్ధిస్తుసట్టూలూ అవుతు 
న్నది. మరి ఇదెంతవరకు సమంజసం. ? నాటికా రచ 
యితే దేవులపల్లి కృష్థశా ట్రీ గారు, 


కొన్నాళ్గనుండి విజయవాడ శకేందంవారు కార్మి 
కుల కార ర్యకషమంలో కొన్ని విచిత్రమైన శీర్షికలతో 
“ఇంటర్‌ వ్యూ” లు ప9సారం చేస్తున్నారు. “బంన్మాతో. 
డాక్టరి* :పనువుతో న్యాయవాది “హనుమంతునితో, 
వస్తాదు వంటిపి ఆపి. బలవంతపు హాసం ఇందులో 
పి వేళ బెట్టబడుతోంది. ఒకసాశకే ఒక పదో పదిెహే 
నో ఇల్లాంటివి. మొదటే. ఏర్పరచుకొని గబా గబా 
వాయించి పృసారంచేస్తున్నట్లు కనిపిస్తుంది, వీటివల్ల 
కార్మీకులకు ఎంత వినోదం కలుగుతోందో ఏమోకానిి 
శేవల కాలహారణం కన్న వీటివల్ల “తెలిసే మంచి విపు 
యాలంటూ ఉండవు. కార్మికుల కార్యక్రమం అంటే 
"కార్మికులు పాలైనే కార్యక్ళముమా? కార్శికులనుద్దేశిం 
చిన కార్యక మమా? ఈకార్యకిముంలో కార్మికులు 
దాదాపు పొల్టూంటం లేద నే చెప్పవచ్చు సెగా కార్మి 
కులకు అవసరమైన విషయాలను చెప్పటంకెన్డ కార్మికు 
లను గూర్చి ఇతిరులకు చెప్పే విషయా లే త్థ్‌ంభయ్య 
యిదు పాళ్లు, అ “కార్యక్రమాలు అంయే ఫ్రీచౌలల 
కార్యకిమాలు త్రీ చాలులతో నిండి ఉన న్నట్లు ఈ కా 
ర్వక9మం కార్మికులతో ఉండడంలేదు. దీనివల్ల కార్మి 
కులకు న్యాయంగా కలిగేలాభం కొలక్కు.౦డా పోతుంది, 
మరీ లాభం కినిపించని ఈ విధంగా కార స్ట మాలు 
ఎందు కాకాళవాణివారు నిర ర్వహిస్తు న్నారో ల ఆధికారు. 
లకే తెలియాలి, 


దేశములో ఈమధ్య కొన్ని రోజులు నైణా 
గొడవ వ్యాపించింది. దాంతో ఒక నాటి తయాగ 
యింది. జూన్‌ 8వ తేదీన విజయవాడ కేంద్రం దాన్ని 
పీిసారంచేసింది. “ఎవరు విజేత” ఆనాటిీక. దేశంలో 
జరిగిన కొన్ని విపషయాలై నాటికలు రాయవచ్చు, కాని 
అగి దేశానికి ఉద్నోధకంగా ఉండడం అవసరం, ఈ 
నాటిక ఏదో ధర్మంఆన్సీ దయాఅన్సీ వైనారాయళాకకి 
భారత బేశపు సరిహాద్దలను శాపాజే పౌడమవంఠుడు, 


శ శో? 


కం 


భొంగిపోయినట్లుగా ఉంది. ఆ రాయబారి పజలను 
బాధిస్తుంటే తాను వారికిలొంగి పిజలబాధ పోగొట్టి 
నట్లుగా, అదే ఆ సరిహద్దు రక్షకుడి కిరవ్యంగా ఈ 
నాటిక బోధిస్తుంది. ఆ రాయబారికి కొన్నేళ్ళ తరువాత 
ఆ రక్షకుడు కనిపించి తానే విజేతనని నిరాపెంచుకుంళు 
జేశానికి $లిసిం దేమిట్‌?!... మన జాతి బలహీనమైనదని 
నిరూపింఇడానికే ఈ కథ పనికివస్తుంది. జాతీయకశక్తి పె 
జెబ్బ తీయడానికే ఉపయోగిస్తుంది. ఆ టెబెట్టు చకిివర్తి 
“సరై నకారణం ఉంపేకాని చనా రాయభబారికి సాయం 
జేయనంటాడు. ఆ సకైనకాోణం ఏమిటో ఆ రచయితక్రీ 
ఆ చకఏివర్తి కే తెలియాలిగాని నాటికవిన్న శోర్పితకు 
"తెలియదు, ఇకిరివ_గ్టి రాయబారికి సాయ ౦ చేసాడు. 
ఏవో చరిత గా థను నాటికాకిరిస్తున్నా మని రృప్పీ 
పడితే పదవచ్చుకానిి ఏ మాత్తిమూ ప్రయోజనం కలి 
గితచన్సి చూపని నాటికెఇది. చన వింజమూరి శివ 
రామారావుగారు, 


జాక్‌ 1 వతేదీన “రు క్సానా"అన్న కాంతం 
నాటిక మడాగసు పిసాం౭ం చేసింది. “చన బాగున్నా 
నహణ, వాచికిమూ నాటికను 
రయారుచేశాయి, పురుపోత్తమ క0ంఠధా3, 


ఆనాగ “కంగా 
లు 
మాుశాడ 
లగి 


లోలోపలి ఆలోచన 


ఏ సమయమందు దేనిని నమ్మినచో గానిని 
సంచారము చేయుటయన్నది ఉర్తమత్వ లక్షణముగా 
శాసీంచుచున్న ది. అది చిత్త శుద్ధికి సూదకిముగా చెప్ప 
బడుచున్నది. ఇట్లీ వివిధ సమయములందు. నమ్ముట 
యన్న దానివలన, ఒకి కాలమునందు తౌను నమ్మినదా 
శకి కాలాంతరమునందు తన శ్చోడిన నమ్మకి మునకు 
వీదద్ధభావ మేర్పడుట సంభవించును, అప్పుడా సమ్మిన 
జాని యొక్కి_ స్రిచాంము మొదటి పగారముతో 


“భీగిచుచున్న ది, దీనివలన మొదటి ప్రచాగము వలన 


జయ లత 


వలనీన ధోరణి స్వరం ఆలె్టాండర్‌ లో, అ లె్టాండర్‌ 
వినిసించవలనీన పద్ధతి పురుమోత్తముడిలో ఊన్న్హాంబం 
అలెగ్జాండర్‌ ఏదో ధ్వని వినిపిస్తోందని సాల్యూక స్‌తో 
అంటాడు. నాటికి రచనలో బయట కోలానొలముి ఆని 
కుండరీకరణంలో ఊండవచ్చుకాని శోంఠకుదూరిం 
వినిపించదు. ఆంటే కోలావాలాన్ని గూర్చి నిర్వాహకులు 
పీమత్తులన్న మాట. ఇల్లావుంది నిర్వహణ. 

ఇవ్వన్నీ "వదిలితే మే నెలలో కీర్తిశేషులు (శ్రీ 
నండూరి సుబ్బా రావు గారి స్మృత్యర్థం ఉభయ (విజయ 
వాడ _ హహెదా బాదు కేందాలు “ఎంకి పాటలు” 
ప9సారం చేశారు. అందులో పాకాల సావిత్రీ) చేవ 
రజినిగార్లు పాడీనవి విన్నతరువాతీ ఎంకి పొటలను వినా 
లంపి ఉండే ఆతం ఉత్సాహంకూడా నశించేంతపవి 
ఆయింది. ఇంక ఏపాటలను -ఏ ఆప్ఫనీద్ధాలరుార్చె 
ఆల్గాబేసినా ఫగవాలేదనుకుంటు అనుకోవచ్చుకాన్ని 
దేశంలో లబ్ధపతిష్టులయిన నండూరివారిపట్ల ఇదెంత 
సమంజసమో శో త నిక్గియించ లేడు. నిర్వాహకులు 
నియిం"చాల్సిన అవసంంకెలవారు కారు. ప్రసారం 
చేయడంతప్ప, పసారాన్ని నిస్వహీంచడంలో చాధ్యత 
పృసారకులు తీసుకొ చేట్టు కనిపించదు. 


_-- పామీరి. 


పిభావితులయిన వారిని ఇప్పటి పిచారముతో తౌను 
వృతారించుట జరుగుచున్నది. నష్టము ప్ర భావితులకుం 
(పతి వ్యక్తి యు సమ్యుగ్విచారము చేసీయే యేవిప యమా 
నైనను నమ్మవలనీయుండునన్న ది (పతి (ప్రచార సందగ్భృ 
మునను వినబడునదియీ. కాని లోకి వట్టుకాదు. 
ఒకడు కొన్ని కొన్ని కారణములచే నొప్పవాడుణా 
లోకమునందు పేరుపొందును. అప్పుడు లోకము వాని 
ననుసరించుట కే యత్ని ంచును, ఈ లోకి సామాన్య 
లక్షణ మనాదినుండీ యున్న బే, ఆ నొప్పవాడని యను 
శొన బడీనవాడు కాలాంతరమందు తన విశ్వాసమును 
వార్చుకొన్న చో నీ ప్రుభావితులు కింకర్త బ్య ఏిమూఢతా 
తాడీతులగుచుందురు, వీరియొశ్క. జీవితమునందు అవ్యవ 
స్థిత రోర్పడుకు. అదెగాశ జీ నీ సమయమున దీనిది 


జూల. 1960 


నమ్ముచున్నానని సమయసమయమునకు ఫూర్వ విశ్వాస 
విరుద్ధ భావములను వ్య క్రీకరించుట నాగొప్పవాని మనస్సు 
యొక్క. అవ్యవస్థితియే తెలియును. 'సత్యమన్నది మాటి 
మాటికి మారదు. మారుటయన్న చో తెలిసిన సత్యము 
నందు సత్యత్వము శేకపోనుట, 
చెరుంగని పచారకము లేక ప్రతారణ మే యగును, 


సత్యము సుష్టుగా 


ఈ పతారణయన్నది బహు విధములుగా లోక 
మునందు విలయ తాండవము చేయుచున్న ది, ఒక డోొక 
సిద్ధాంతము నీ పృితారణకు సాధనముగా తీసికొనును, 
నురొకడు జాతిని గహీంచును, చేరోొకనికి వృత్తి ఉస 
యోగపడుచున్న ది. ప్రతారణమన్నది పా9ిగంభము 
కానేకూడదుు అయినదా లోకమునందు దాని కుప 
యోగపడని విపషయమనుచు నుండదు. ఉపయోగించు 
కొని వాని బుద్ధి యందీ శక్షి యున్నది. 


ఈ ప్రతారణమున ఆదిచేయుచారు సిపినము 
లయిన పీరులతో చానియందలి దోపుమును కిప్పిప్రుచ్చు 
టకు పియత్న్న ముకూడ జరుగును. అది చిత్ర శుద్ధి 

న థి మును 
యనున్యు జాత్యుద్ధరణ యనున్కు వృత్త ఫ్ర ఖివృద్ధియనును, 
ఎేక్రోప-కాగ మనును. చివొకు పృతాగణ “కాదని 
సొప్ట్లుకోొ నును, 

ఏది ఎట్టయినను ఆది నెరపువాని ఉఊద్దేళ్యమున్సు 
గాని గుణదోవములను కాలము నిర్ణయించును. కాలము 
ఎలవత్త ర మయినది. జరుగుచున్న సర్వ విపయములం 
బలి ఉచ్చనీచత్వోముల నది నిభూపీంచును, 
నను డాని నంగీకిరింపని ఆత్మ విశ్వాస దుంధఫీమాను 
చెప్పుడు నుండనే యుందురు. తేభ్యో “నమోనాొకం 
పృశాస్మహే.” అంలేం 


నిరూపించ 


బహు విధములైన వాంఛలు ఊహలు కలుగు 
మండుమ*, వీని సాఫల్యము కొరకు సర్వదా జీని 
యత్నించుచునే యుండును, ఆ వాంఛలు ఆ ఊహలు 
ఎట్టివన్న యాలోచన సనిభాకముకిన్నృ్ర, వాటీ సాఫ 
ల్యమునం దే సామాన్యము జీవికి ఆస్ట అధికము, తని 
యాట నరు నన వాని గూర్చిన సృయత్న సెట్టిది, 
మెంతటీదయినను వాని సాఫల్యము జీవి యనుకొన్న ట్లు 


ణీ 
' /. 
స నే! 
ఛ్‌ 


సపపటిళేటు, ఆతని క మతని న. 
నుండుట లేదు, 

_ ముధార్ధమున కట్టున్నచో లోక వ్యవహారము 
బహు విధములుగా ఛిన్నాఫిన్నము లగును, “చిత్తా... 
లోలమ్ములు నూవాసంతతులు జీవాధీనముల్‌ స్వల్ప 
ముల్‌ +” ఈ యధీనములయిన 'స్వల్పముల యొక్క 
తత్తిత్కాాల సాఫల్యము, సర్వము తన యధీనములోని జే 
యన్న మిథ్యాగర్వ హేతుభొవము జీవికి కలుగుచున్న దెం, 
ఛానితో సర్వ స్వామిత్వము వ్యక్తీ కెరించబడును, 


లోక మునందలి సర్వ పివృత్తులకు హేౌతువయిన 
ముఖ్య భవము 'కానుము, లక్ష్యుభూత మయిన వస్తు 
వ్యక్తి విషయ “భేదములనుబట్టి య'దేక రూపములుగా 
నిగి పర్యవసీతి మగుచున్న ది, 

ఆశ యన్నది దీనియొక్క_ యొక పర్యవసానముం 
అవధులను దాటనట్టి యా కామ భౌవన నష్ట్రేాతువు 
కొడు. అవధులు ాటినప డిది కోరిధాదులకు ఉత్పత్తి 
స్టానమగుచున్నదది, లోజ మందివి కామమంత మూల 
భూతభావములుగా కొనిపించునంత గాఢముగా వ్యాపిం 
చినవి, తిన కున్న యీ కామాదులు బహీర్వ్యుక్త ములు 
కానీయకుండ  బహువిధావగుంఠ నావ్భాదితములుగా 
చేసి అడ్డుతోం9వన వానిని తీర్చుకొను పయత్న ము 
వ్యక్తి చేయుచుండును, అప్పుడు ప్రితారణముయొక్క_ 
అఆవ'సషసరము కెలుగుచున్న ది, 


ఒకని కధికారకామ మున్నది. దానిని వాడు 
వ్యకపరవడు, ఆధికారమునకు తాను వచ్చుట లోకోప 
-కారమునకే యనును. _ అఆధికారమున కిదివరకు వచ్చిన 
వారును రాబోవువారును అశ్లే యనుట జరుగుచున్న దెం 
"కాని లోకోపకాగమెంగ జరుగుచున్నదో చూచుచునే 
యున్నాము. 

ఈపకారముమ్మాట యట్టుం చి, 
జరుగకున్న చాలు. కాని యధికారము నిల్పుకొనుటకు 
జరుగు యత్న ములలో నా యపకారగము, ఆది పొందు.' 
వానికిని తెలియనంత సుకుమారముగా అుగుదున్ను ది. నే 
ర్రితాడలకననర్లి దది లాభమట్లు కనిపించును కొని నిజ. 


యపళకారము 


శ్‌ * 
“మునకు లాభము కాదు, తరతరములజాక వ్యాపించు 
దుళ్ళావనావీజావాపనమా లాభాభాసకున్న గి. 


సుఖ మునకు దుఃఖమునకు కారణములు హ్రీ శ్రీ, 
యన్నది హృచారితమయిన విషయము... (శ్రీలు “హేతు 
వులూగా సామాజ్య నాశనముకూడ చెప్పబడుచున్న గి. 
వానికి కీర్హ్రి అధికారమన్న శిండింటిని గూడ జోడీంస 
వలయును, 

వీనిముందు వ్రూగ్యద్యయము కొంతి తషైనస్టే కని 
పించును. కెరంగజేబునకో తీ వాంఛ లేదు. ధన 
వాంఛ లేదు కీర వాంఛ అఫికారవాం ఛ యన్న దె 
వాని సామారిజ్యము కూలిపోవుటకు హేతువులయినని. 
ఈ కీర్సి వాంఛ, విచితోమైనగి, వాని కీర్‌ వాని మతి 
మునకు సంబంధించయున్న గి. 
చానితో నాచ్భాదిత మైనది. అందువల్ల నది కీర్పివలె 
గాకి మతమువలె ఫొపించును, మతినిష్మ్రమైన బుద్ధి 
యొక్క_ లక్షణములు సర్వత యేకవిధముగా నుండుట 
లేదు. తనకు కీర్తిని సంపాదించుకొనటకు చేయు 
యత్న ములుకూడ విచ్మిత్రిములుగా నుండును, పృఖ్యాతి 
"బెంగాలీ నకలా ఇఇయితె శాట్‌ బాబు శాకలెనని తనను 


గూర్చి తానే విచితి కథలను వ్యాపింప ౫ సెడివాడట. 


మత పృీశా ననున్న 


ధనము సుఖ హేతువు-గా కెనిపించును. డాని 
పెన్న కీర్సి అనంద హేతువు. ఫనను వెచ్చించి కీని 
సంపొదించవచ్చును. ధనము వెచ్చించివను కీకి లేం 
పకి పోవుట లోకి మునందు కన్పించుచున్న?. 


క్‌ కొంకు ఆమ లింతి ప్ర9యుర్నిము చేయు 
చున్నాకో కీర్తికూడ జనులను చత చితెరిముళ 
జాడించు చున్నది. ఒఃనిక్‌ వాని కీర వాడు బ్రతిక 
యాస్నంత వరకే యుండువు,. _ ఇంకోకినిక్‌ వాడు అధ 
"కారమందున్నంతె వరశే యుండును. వేనొని! బి94 
యున్నంతవకు కీర్తి రాదు. దచ్చిన తరువాత వచ్చును, 


చచ్చిన తిరువాత వచ్చిన గీర్తివలన ఆ కీ ర్హమంగు 
నికి కలుగు లాభము లేదు ఏదొ స్య్య సుఖమన్న” 
శిప్పం కొందరి ర్ట వారి స్థితి! మించివచ్చును. కొంద 
లికి రావలసీనంత రాడు. వాని “పేరాఉటివరశే సీని 


' తయ ౦0లి 
» డడ క 
తము. వాడా ఊరిలో దుముడుం ఇకరత్ళ వానికి 
కీర, జనుల కీర్తి మధ్య సంబంధముయొక్క_ వైచి(త్రి 
వ్యక్తికీ వ్యకి భిన్నముగా నున్న గి, 


కాలాంతరమున కీర్ణి లభించిన వాని స్థితి చాలా 
చిత్రమైనది, వాజేదియో జీవితకమంతయు బాధపడును* 
ఒకానొక యనుకొన్న దానికొరకు దానివలన "నేదో 
లోకెము బొవుకొనునని యనుకొని వేయును, వాడు 
దాని కోసము గుండెలు ఎండిపోవునట్టు కృషి బేసి 
ఏమియు సాధింబ లేదనుకొని 'విచారముతో జీవితమును 
త్యిజించును, ఆ కాలాంతరమున లభించిన కీర్తి వలన 
“నేమి లాభము + వాని శరీరము పందభూతములలో 
ఇ లసిపోయినదాయు! నాని లోకోపకాోవాంధ యాతని 
భరీంమును దానియందలి 'సంస్కాాకముల నొళ9ియించి 
నదే కాని కేవలము జీవి నాశర్తియించినది కాదుగా! 
ఒక వేళ యాత్మవాగులనెడి జీవుడున్నను వానికీ కీర్హ్యా 
దులు పట్టవు. 


ఈ క్షీ ర్టికి వాని నునస్సు ఆన్న పదార్ధము గాని 
నాశంయించిన వాననలు ఈ ౫నములో తేజస్సులో 
నాయువ్రణో మిగిలియున్న చో నాచోట్ల సంతో. 
"లేఖలు కానిపించుసేమో,. ఆన సంతో పామో 
తృిప్పీయో, యిదమిజ్ధిచుని ఇప్ప లేము. 


ఒక విధముగా చూబనచో ఈ సన్వమైన లోక 
మును ఒకి వ్యర్థమైన ప్రివృత్తిలోనున్నది. ఒక కీర్తి, 
ఒక థనము ఒకి సుఖాభొసమైన అరుభూత్కి యివి 
కో-కలు. ఈ కోరికల ఫలము ఎంతవరకో ఎవ్వడును 
ఇప్ప లేడు శాశ్వతముగా కిల్లని ఈ సుఖానుభూతులు 
తరుతాత దుఃఖొనుభూతులకు కారణము లగుటలేదా?! 
వీనిని సాధంచుట కెంత దుఃఖమో సాధించిన తరువాతి, 
వాని ననుభవించుటయైన తరువాత మనస్సులో "వేర్పడ్డ 
“ఖాలీ”ని భరించుటకుకూడ యంతే దుఃఖము, ఈ విధ 
ముగా శరీరి సగ వ్రప్రియత్నములును దుఃఖ సాధ్యములు, 
గుఃఖ ఫలములని తేలును. ఈ దుఃఖమునకు మధ్యగల 
కించిత్సుఖ రేఖ కొ-శేనా ఈ సర్వ ప్రపందము కల్పింప 
బడీనది ! 
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[గంథ సమిక్ష 
గీతాంజలి... 
రవీందు)ని పేరుతో గ్‌తొంజలీ, గీతాంజలి “పేరు 
తో రఫీందుండూ గుర్తుకొస్తారు. ఆంతర్జాతీయ ఖ్యాతి 
నందుకొన్న ఒకేఒక భారత్రీయూలా. గొప్పకవి రవీం[ద్రుడు. 
ఆయన రచనల్లో. గీతాంజలి శిళోభూప.ణం, 
గీశాంజలిరయమొక్క.. గొప్పతనం విషయంలో బాలా 
ఛదాభిపా్రాయాలు ఉన్నాయి. , దానికి వచ్చిన 
ఉద్దోఖ్రెల్ర్‌ * బహుమానయీ స్థాయిగా “డాన్ని గొప్ప 
ఇ్రగ్రంథంగా నిక్ణయించడం హతము, కాళీిధాసు తరు 
శాత కవీందుగ్‌డంత. గొప్పకవి ఈ, 'జీళశంలో పుట్టలేదనే 
వాలళ్లనుంచీ = టాగూరు కొనే కాడు, . గితాంటలీకంు 
“వాడే వీడు ఆన్న నవలే చాలా గొప్పదనీ అన్న వార్స్‌ 
దాకా ఉన్నారు, సీళోంజలిలో భనవత్తత్వం ' . ఏమో 
కొ త్తధికాదన్సి భారతీయుల నిత్యజీవనంలో జీ కమ 
పోయిం చేననీ, జేదాలనుంచి యివాళ్ళీచా-కా వచ్చే రచన 
అన్నింటిలో తా_త్హ్వికథభార ఊండ-నీటందనీ టాగూరు 
పి ల్యేకత ఏీమిలేదనీ ఒకవాదం. టాగూరు ఒక 'లిట 
గరీరీరిస్టు” ఆన్నారు వీళ్లు. రచనటో కానవచ్చే మిస్టిక్‌ 
లక్షణం “అసలు కపీత్వ వే శాదని అది అంత గొప్పడెతే 
కుదాటిలో చిలశేదిరా ఓరన్నా గూడూచిన్నాబో 
యెరా” అన్న మాదరి' రచనల్లో ఇదిఉందనీ, ర్థువి కేవ 
లం బిచ్చగాల్లు పాడుకువే పాటలు కేవలం ప్రచార 
పాహిత్యంకిందొకే వస్తుందని ఒక పద్ధతి. 
మేతొకమార్షమున్న ది. ఈ మార్హాన్ని ఆనుసరింబే 
వాళ్లకు టాగూరు ఒక సామానుకవి- వీళ్లు ఆంటారూూ 





మూలం: శ్రీ రనీందీనాథ టాగూరు 
అమవాదం: శ్రీ గుడిపాటి వెంకటచలం 
అనుమేళన: (శ్రీ నంజ్లీవ దేవ్‌ (150పుటలుు 


వృచురటి: మేతీ) గోంథమాల, విజయీవొడ...2, 


_ 
ఓక మభోవస్తువును జాచిక్యవ్రూక్లంగా.  ఉత్త్యార్తట్ల 
నిర్వహించి రభమును వ్యజింప కేసినపుజే నుషోశాళ్ము 
మవుతుంది. రసనిర్వవాణ మహో కావమ్యంలోకాని పొట్ట 


' 'ముకాదు. మహాకావ్య నిర్వహాణచేయనివారు భుభణిక్షక్ల 


కావగానికే' వీలంలేదు. టాగూరు రచించినవి శావ్యాశీ 
కావు కేవల భొవవిస్తరణలు. 'భొళ వాఖ్య్యా చాలు 
భవ చ్మిరణలు యివి కేవలం ఊవానుమించ్సి చునక్సుళో 
రసస్థాయిని అంభుకోవు. కొం్లైం, వస్తువాపనఊండీ 
సక్ళోమమైన నిర్వహణగల మేభఘదూతమే - ాళిదా 
సంతటివాడు రాసింది _ ఖండకావ్యమైతే ఇవన్నీ 
కావ్యాలుకావు. భావములు చితించినంతలో ' కవి శబ 
వాచ్య్యుణే కాని మహాకవిగా ఆంగీశిరించము _ ఆని, 


ఛ్రూర్వ తౌ త్రిక రచకల్లై ఒక ఫభావనాధార 


. ఊన్న ది. దానికో సంప్రదాయం ఉన్నది. అచల నుత 


మో అద్వైతమో వైస్సవమ వీరశౌవమూ ఏదో ఒక 
మతం ఒకె తౌత్తి న్న సిద్ధాంతం, ఒక ఆచార్య పరంపర 
వీటి నాళర్పయించి యీ రచనలు 'జీయబడ్డవి, కాని 
గీతాంజలి యిలా ఏదో మార్షానికి చెందిందొకాదు. పర 
'స్పర విరుద్ధమ్ములైన తా త్వ సిద్ధాంతాలు ఈ రచనల్లో 
పితిపాదింపబడతవి. కొన్నిచోట్ల ఒకే ఖండంలోనే 
విభిన్న భాగాల్లో = ఒకచోట అద్వైతము ఒ కశ చోట 
విశిష్టాక్వాతమూ - విభిన్న చెదాంథమార్దాలు పృివచింజ 
బడతవి. ఈ పరస్పర సమన్వయంలేని భా బా అనా 
ఆశ్రయించిన రదన ఏమి పిజోధిస్తుంది దుశస్సుని 
అవ్యవస్థలో శట్టడంతప్ప. తను చెప్పదలచిం జేదో ఛా ణీ 
స్పష్టంగా ఊహించదకుండా ఏదో కాల్పనిక జగత్తులో 
ఉండి ఊనాలయెడల నిగన్సివహాం లేక యభేచ్భా ప్రవృత్త 
ములయ్యేటట్లు వాటిని రచిస్తే వాటిస్థితి అలాగ 
ఉంటుంది, ఈ విధంగా ఈ గంంధంలో వేదాంత 
ఛాసతప్ప అసలు వేదాంతఠతమేమోలేదు. ఇది ఒక ఇనా 
జన్‌. ఇదీ ఒశపద్ధతి చారి వాదం. 

శాత్త్వికమైన రచనల్లో. పూజే స్య 
పస్తియోక్త ములయ్యే ప్రతీకలూ. చాలాకొలం వ్రోర్మట 
మంచీ వేస్తున్న వే కద్వాసు వర్ణ సఠముజా? ? ఇకో 
వైదంగాణే వస్తూవున్న ఏ. హైతన్యాడులట్యూ. ' 
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రాదులకూ చెందిన మధుకర భక్తిమాగమూ ఉండనే 
ఉన్నది. ఈ పితీశలన్నీ త్యజించి తిన యిస్టంవచ్చిన 
విధంగా తనఊపహలను వెల్లడించడం టాగూరు జేశాడు. 
-చిరానుగతం-గా వచ్చే ప్రతీక లద్వారా కలిగే అస్ధన్నూ ర్వి 
కొత్త కొత్త ప్రతీకలు అవీ ఖండఖండానికీ మాశేవీ 
ఆయితే పొఠకునిమన స్సునుపట్టుకో లేవు. ఆని గీశాంజలి 
బలో వోపుంఅిని మరొక; వాదమూ, 

ఉపాసన ఎప్పుడా 'సగుణ్బుడైన పరబ్రహ్మ 
ఆకరియిస్తుంగికాని నిర్ణుణ పరబిహ్మానుకాదు. ఆందుకే 
శంకర భగత్సాదులు శివానందలహరి సౌంద్య్యూలహారి 
మొదలైన స్రోతా9లు రచించి సగుణోపొసన చే శారు. 
వ్యావహారిక దశలో ఈఉాపా'సన తప్పనిసరి. ఈగీతాంజు 
విభో పరమేశ్వరునకు రూపం యివ్వబడ లేదు, రూపం 
శేనిచోట గుణములు ఉండవు. ఎప్పుడూ గుణములు 
రూపాన్నాకంయించే ఉంటవి. ఇందులోని పభువున 
కున్న కరుణా, సర్వవ్రభుత, వరప9దారృతే, మొద 
-ైన కిల్యాణగుణములు నామరూపవిశిష్షుడెనవాడ్‌శే 
'చెల్లుతవి, ఆ నామరూప కల్పన చేయలేక ఈ3వి తన 
గడనను వ్యర్థంచేశాడు - అని ఇంకొక ఫూవ్వపత్షం, 

ఈ విధంగా ఉండే గీతాంజనిమోది ఫూర్వపక్షా 
లన్నింటికీ సమాధానం 'వెప్పడం కస్టం, ఈ గీతాంజలి” 
ఆపవాదకులూ, ఆధ్యాత్మిక మార్టంలో సాధన చేస్తున్న 
వారూ వన ఇలంగారు ఈ గంం థానికి వా9సీన ఉపో 
చ్ఞాతంలో గీతాంజలి ఎలా అర్థం చేసుకోవాలన్న నివ 
యంమై వారకారు. ఈ ఉపోర్టాతంకూడా ఈ వూర్వ 
సశ్షాలన్ని ంటీని స్పృశించలేక పోయింది. 

గొప్ప కవిత్వ సృష్ట్రిగాని అకుభవంగాని 
నునసు కెనకి ఎంతో లోతున ఉంటే Sublime or 
Super plane లో జరగుతుంది. మనసుకి తె సేది 
స్వల్పం. గీతాంజలి అంతరార్థం దలానిశేం తెలుసు? 
ఉాగూరు కెంతమాతం తెలుసు?” (14 పుట). ఈ 
మాదిరి చెప్పబజేవోట వాదిందడ మే కస్టం. సాహీత్య 
లోకంలో ఎప్పుడూ వాగర్థముల కవి నాస్థీతియే, వాక్టున 

శరీరంగా ఆ్యాం ఉండటం అంటూ ఉంటే ఆది 
సౌహీత్య పరిథినించి డాటినజే. మిగిలిన విన యమంతా 


ఇఆయం౦ంతి 


వైయక్టికములైెన ఊహమార్థాల నాశ్రయించి వుంటుం 
దీ భావనా పివృత్తి. వాద్య లక్ష్య వ్యం-గ్యార్థాలను 
దాటి, శోరత్రలో కొ ఆ్యమునుు చేదా ఒక అనుభూ 
తిని సృష్టిం దుతుంది అనే విషయం సాహీత్య పరిధిలో 
అంగీకార్యంగా గో చరించదు. వాచమగ్గో నుధావతీ 
త్యాది భవభూతి వాక్యము తన వ్యంగ్య సామర్థ్యం 
వల్ల కోగితయందీ యర్థ విశేవమును ప్రతిపాదిస్తున్న ది. 
ఇది మిస్టిక్‌ కవితయొక్కొ_. లక్షణమో యేమో. అందు 
లోనూ అక్కడి పతీకొలవల్ల ఆ్యం భానీంచుతూ "వీ 
ఉండటం వాలా అవసరం, 

15 వ పుటలో “వి టాగూరు ఎన్నో ఇమేజ 
రీలసీ ఉపమా నాల్నీ, సీంబల్బునీ ఉపయోగించి తేన 
ఆఫిపాయాన్ని వ్య కం చేయాలని చూస్తాడు, తక్కిన 
వారికలె ఇతని ఈశ్వరునికి కీ రూప మియ్యడు. ఆయ 
నై ఓలోకాన్ని్ని సృష్టించడు.. కనుక తక్కిన భక్షకొవు 
లకిన్న ఈ యత్నం కం.” ఈ విషయం హైపిళ్న ల్లో 
చివరి పళ్ళను స్ప ని ంచుతున్న ది, కాని సమాధాన 
మోయడం లేదు. కవి ఉపమానాలు వాడతాడు ఇమే 
జరీలని వాడతాడు కాని రూపమివ్యడు. ఇవి వాడిన 
వాడు రూప మెందుకివ్వడు? రూపమిచ్చి ఉపాసించిన 
మోరాా కినీర్‌ చామదాసు, త్యాగరాజులు ఏంతక్కువ 
Plane లో ఉన్నార వ్యర్థమైన ఈ శకు ఎందుకు 
రూపాశళితమైన ఉపాసనయందు విరగోధమా? లేక 
దాని అవసరం లశేకిపోవడమా? టాగూరును దీవి 
నుంచి నిరోధించింది( అళల్చ్బాత్మలకు చందిన దీని విగోథ 
నున్నది. 'సపి ఆంతలోనూ సరేయశోయరులణి చూడగల 
Wel వినోధందడం . భొవించచేము. 
దాన్ని అనవసరంగా భావించి నిర్దణమైన బ్రహ్మా చెరి 
సిన వాడు (ఎరిగినవాడనగా అనుభూతి పొందినవాడు) 
కాబట్టి ఆలా చేశాడా అంసే ఆ న్థీతికి పోయినవాడు 
జీవన్ముక్తు డే. వాడికి కావ్యరచన వీళ్లే ఫ్థీతి కలుగదు. 
అందువల్ల ఈ ఫ్రూర్వ పక్షం పూర్వపక్షం గా కే మిగిలి 
పోయింది. ఇంకోటీ్‌ “టానూరు అధ్యాళ్మపథం*ను 
గురించిన పిళ్ళ, 


ఈ విసయాన్ని ౧హర్చి సీజలాోని: నాల్జవ 


జాల 1960 


ఖండంలో శ్రీ చలంగారు వివరించారు. ఒకడైన 
ఈశ్వరుడే ఇన్నిరూపొల సృష్టిని పొందాడు. ఇట్లా 
నిభజితమైన ప్రతి భాగమూ తాను స్వతంత్ర వ్యక్తిననే 
మాయలో పడ్డది, ఈ పపంచ మంతటా ఒకు 
పారణళ క్రి.” ఈ విభం-గా వ్యాఖ్యానం సాగుతుంది, 
అ వ్యాఖ్యా నాన్ని జా౫ిక్త గా పరికీలించితే యిది 
ఆదై ఏతే మాగంలో సాగినట్టుగా గోచరించుతుంది, 
అన్ని ఖండాలలో నీవు నేను అనే భేదం చాలా 
స్పష్టంగా గోచరిస్తుంది. ఇది ద్రైతము. ఈ ద్వైతము 
కూడా అదై పతే సొధనలో జక భాగంగా స్వీకరిం 
జాలి, ఎక్కడో క్యాచిత్క_౦గా తప్ప ఈ అభేదాన్ని 
సరతిపాదిం చడం గోచరించదు. 


మాగూరు ఆధ్యాత్మిక పథం చాలా చితిమైందె. 
ఈళ్వరుడు తన ఆనందంకోసం స షించుకున్నా డు, 
ఈ సృష్టి అంతా ఆనంద నృత్యం, జీవుడూ, ఈశ్వ 
గాడూ అనంతమైన విరహాన్ని పొందుతారు... జీవుడి 
ఆత్మార్పణే మోక్షం. ఈ జీవుడు ఈ లోకా 
ద్వేషించడు. లోకంలో అంతటా పరమేశ్వరుని సాన్ని 
ఛ్యాన్ని భావన చేస్తాడు, ఈ భావనాశక్తివల్ల లోకం 
అంట బొధల్యూ బరువులూ మాత్తింకాక వీటికి అతీతి 
మైన పరమేశ్వర లీలగా గోవరిస్తుందిం అందునల్ల 
ఊఈశ్వరార్చితింగాా ఆయన లీలకోసం ఉద్దేశించి 'సన్వ 
కర్మలూ జీవుడు చేస్తాడు. ఇదంతా '*నిప్కాను కగు 
యో౫ంి గీతలో వెస్పబడ్‌ం దే. 
నిహీకి మునందు విరక్తూలు. 


"కాని వేదాంతులు 
ఈ పిరక్తియొక్కు_ అసలు 
స్వరూపం CR జ్వేషాలను త్యజించడం. చేదాంతుబు 
రాగాన్ని త్యజించి 'ద్వేహం ఉంచుకున్నారు. దానికి 
ఫూర్తి వ్యతిరెకింగా నూగారు ద్వేాన్ని వదలి 
రాగాన్ని రూంచుకు న్నాడు. ఒక విధంగా ఈ రెండూ 
సాధనలో లోపభూయిస్టైలే యేమో. ఈవ్యాం 
ఆనాడు వంగచేళంలో బాల పృచాగంభో ఉన్న 
బ్రహ్మసమాజంవల్ల వచ్చివుండవచ్చు. టాగూరు గెండ్రీ 
ఈ సామాజికుడే. వంగ మేధావి వర్ణాన్ని కాబావంకు 
పిభానిఠంచేనీందీ బంవ్మా సమాజం, ఈశ్వముడ్‌కి 
ఆకారం యివ్యకపోవడం వీళ్ల ప్రభావం మఘరభక్తి 
శెషవులదీ 


క్రి 
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ఇదంతా దాదాపు మధురభక్తి మార్గానికి చెందిన 
ఉపాసనా పద్ధతి. ఒక మూర్తి కల్పనమాత్భం లేదు. 
ఈ వూ! కెల్చ్పన ఉన్నచోట ఈ “రాగం” ఆమారి కి 

వావి అ= 
చెందేది, అమూంర్తి లేకపోవడంవల్ల ఈ అనురాగం 
లోకమునందు పరమేశ్వర బుద్ధ్యా కలుగుతున్నది. కాని 
భోకమునంగు పెందుకుంటున్న ఈ రాగమునందు 
సగ్వదా పరవే-శ్వక బుద్ధి ఉంటుందా ఆేదె పిశ్చే. 
ఎలా తే వేదాంతులు పెంచుకున్న లోకమందలి మిధ్యా 
భావం లోక సృవృత్తిలో స్థిరంగా నిలవడం సాధ్యం 
కార్యో యిదీ సాధ్యంకాదు. ఈ రాగం ఈశ్వరుని 
ఏ పితీః నో ఆశియించితే దాన్ని తరువాత తరువాత 
మూర్తితో పొటు తొలగించుకో ళడం ఆంతి కష్టమైన 


సాధనా పథం కాదు 


సరగ్వగచనా విశిష్టైద్వైతాన్ని ఆశ్రయించి ఉన్న 
ప్పుడు అక్కడక్కడా అడై పతంగా భాసించే వాకా 
ఎంకరూడా ఈ తాత్విక ధారలో నే ఆంతర్భూతములవు 
ఫెనీ, అభుస్యూ తంగా వచ్చే భావధాకకు ఆనుగుణంగా 
కు యీక్వ చిత్సిందర్భాలుకూ-డా వ్యాఖ్యా నము 
చీసుక్రో వాలి, 


ఇక రసము నాశయిం చిన పళ్ళ. ఈ నియ 
ములో గససీద్ధాంతిమును వర్తి గా ఆనుసరించితే దీనికి 
కావ్యత్వుం పట్టనిమాట నిజమే. కసాభాొనక్క్యూ భొవ్క 
భావాభా'సలకూ గసములో కొంత ' స్థానముంది కాబట్టి 
యిందుననుండే భావముల రమణీయత ఆధారంగా 
దీనికి “భావకావ్యి సిద్ది కలుగుతుంది ఈ భావ కా 
వ్యాన్ని రససీద్ధరుయిన నుహాకావ్యంతో సమానం 
అనలేము, గీ తాంజలిని గూర్చిన ఫూర్వపక్షాలను స్ప ఎంచి 
వదలివేస్తున్నాను. ఇవన్నీ తమను తాము వంచించుకో 
కుండా సాహివ్యిసరులు ఆలో-చిం వవలసినపి 


ఈ నివాణాలు ఎలానున్నా ఆధునిక భాగతీయ 
ఐరిత్రెలో కాలా ఉజ్జ్వలమైన స్థానం టాగసారుకు 
ఉన్నది. గాంధీ ఆరవిందుడు మొద్చన నుహాపురు 
షులతో సాటీయైనవాడు. భారతీయుల ఊసామారాన్ని 
పాంచ్యదికకు భళ్ళించిన మహానీయుడు, “గీతాంజలి 
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పిపండంలో ఫెరత ఫోహీత్యానికి గౌరవం 
శేకూర్చిన గంధం. ' 

దీన్ని “నలం గారు ఆనుజదితిచార క్రొత్తగా. 
శ్రీ ఆదివూడి సోమ నాధ రావుళారు ఫూర్వం  అనువ 
గించారు. మరి కొందరు అనువదించారు. ఈ మథ్య 
కూడా అనువాదం సాగుతున్న గి ఇంతేకాక శ్రీ 
వెంకటపార్వతీశ్వరుల్కు శీ దేవులపల్లి వేం టకృష్ణ. 
శాస్ర, శ్రీ రాయపోలు సుబ్బారావు. పభృతులు 
టాగూరు. ప్రిభఖావం విపరీతంగాపడ్డ  ఇచయితిలు, 
టాగూరుతరువాత భారతీయ ఫెహల్లోవచ్చిన ఏ గొప్ప 
కవిమోదనైనా కొంచెమో గొప్పో ఆయన పీభొవం 
గో వరించుతుంగి. 

తహ జీవితంలో “ఈశ్వరుడు” లీని రోజుల్లో 
కూడా పారాయణ గ౦్పింధమైన ఈ గీతాంజలిని అనువ 
దించారు. ఈ అనువాదం అందుకే చాలా గొప్పగా 
ఉన్నది. రచనలో ఏమాతొొమూ ఎగుడుదిగుళ్లు లేవు, 
“దలంి గచనల్లో సహజమైన ఆవేశమూూ తీవితా, 
"వేస వూ బలమూ దీనిలోలేవు. ఎంతో నిగివాంగా 
నచిన సాగించారు. ఈ శఇనమూలంలో ఉన్నంత 
నెద్ముదిగా సాధువుగా ఉన్నది, “భగవాన్‌ పొదాల 
ముందుివంటి దనలోకూడా ఇంత నిళ9వాం పిదర్భి 
తం కాలేదు. కవనఆంతా ఆఅకువాడ మనిపింవకుండా 
-ఉన్నదె, తెలుగుభెపు చాలా చక్కగా వుస్త గం 
వలం భౌొషపలో వుండే పిశ్ళంఖల పయో™ం పాల 
తిక్కువం పరిత్యాద పఠతృ అలు ర్‌ర్‌ పే! (దర గా9)ది 
దందు9లన్నట్లు); మూలస్తావం - ర్‌9ి పే! (మూలలో 
ఫ్టానం అనడానికి;  తేజార్వవం లేడ|ోవం అనడానికి) 
ఇలాంటి పయో గాబు కొంచెం లేకిపోలేదు. వాయి 
డ్య చిస్హాకు మొద్యలైన శబ్ద్బ్దకూపాలూ గోవంస్తు 
న్ని, వ్వ ఘరియలు మొదలైన పిపకు నమాసాలున్నపి, 

భావాన్ని అనుసరించి. భాపుకూడా పెరుగు 
తుంగ. ఆందుకే చలం యా ౫9ంథములో అక్కా 
డక్కడా సమాసాలు వాడక తప్పలేదు. వికవీతబాధా 
శో ణపద్మం (96 మే తుపారస్నాత ప9భాతస్వప్నం 
(97 షే) రూపపొరావా: అగాధం (127 జ్‌ "మొద 


జయంతి 


అనని ఎన్నో చూపవచ్చు. వీటిల్లో కొన్నింటి సంయో 
జన తమ్యంగా లేదు, 

ఎంత జూగ్పిత్త గా అనువాదం చేయబడిందంెటే 
ఎంత స్వేచ్చానువాదం గా యీ రచన కనబక్ణూ ఎక్క 
శా మూలానికి మేరదబ్బలేదు. 

““మబ్బులమోద మబ్బులు కెమ్ముకువొస్తున్నాయి 
చీకటి "పడుతో ౦ది. ప్రయా! నన్నాంబరిగా యో 
తలుపుద్యన నీకై నిరీక్షణలో ఎందుకిట్లా వొదిలేశావు?” 

మధ్యాహ్న పు కాగ్యకలాపంలో గుంపులోకలసి 
పనిచేశాను. కాని వొంటరి సీకటీరోజున నీకోసం 
మాత్రమే ఆశపడతాను, 

నువ్వు నీముఖం కనబర దకపో తే నన్నింత యెడం 
చేసి వొదిలేశ్వే యీ దీక్ష వర్ష ఘడియ ల్ని ఎట్లా గడం 
గలనో తెలీదు. | 

ఆకాశంలోని దూరపు మబ్బులవంక చూస్తో 
కూచున్నాను. 'నా హృదయం శాంలినెకుని యిాదురు 
గాలిలోకిలసీ ఏడుస్లో అటూఇటూ తిరుగుతోంది 18 వ 
ఖండము, 

దీని మూలంతో పోల్చి చూదుకుంకే ఆకా 
దం ఎంత స్వచ్చంగా చేయబడిందో తెలుస్తుంది. యీ 
విధంగా ఏ ఖండాన్వై నా పోల్చి చూచుకో వచ్చు. 

పస్‌ సుప్రసన్న. 





“అవుతాను. ఏంచేస్తే, నావాళ్లు, నా జ్ఞాతులు 
సుఖపడతారో, అది చేస్తాను. నీకు నా కన్యకా 
సహసింతో సహో నేను దాసి నవుతాను. నీవెంట 
దాసిగా, ఎక్కడికైనా సరే, వస్తాను” అంది శర్మిష్ట. 

శర్మిష్ట దాసీత్వావ్ని అంగీకరించి ఒకటికి 
రెండుసార్లు చెప్పాక, దేవయాని తండి9తో ఆంది... 
“నాన్నా! ఊళ్లోకి వెళదాం. నా మనస్సు ఇప్పుడు 
చల్లపడ్డది. నాన్నా! స్‌ విజ్ఞానం, నీ విద్యా బలం 
అమాఘంి ఆంధి. 

అప్పుడు ఆ పాడు నూతి దగ్గరినుంచి దేవ 
యాని, జవకాిదార్యులు., శర్మిష్టా, శర్మిష్ట వెయ్యి 
మంది దాసీలు, నృషపర్వుడూ ఊళ్లోకి వెళ్లారు. 


ర. దా. వాసనను ఎనన వనాని వనానననాస రమప లకు నానానా తా ందాను.. జనాల లం. ఇ! 
as రా లల... మామల ాననటు చటముయల-యుకనకటకల = ల స. 


లక్షల కొలది భారతీయుల కొజకు మంచి సిగరెట్లు 


చౌకగా 


ది హింద్‌ టుబాకో అండ్‌ సిగరెట్‌ కం, లిమిటెడ్‌ 


హైదరాడాద్‌ _ వ. వారు 
తయారు చేయుంచు న్నా రు, 


4 అఆఅదంతౌ 


* ఎలోరా 
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టి 
శీ 
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నూ దాయరకా లె న ఈ సిగఢౌోబు 
యా ఎలి ఎ ౧ 


ల... ననా 


ఆరోగ పూస వాతావరణములో 


ఆధుసిక యంత్రము లో సర రప జ నన 
విశేషజ్ఞులచేత నిర్ణయింపబడిన పాగాకు, 


ఏర్‌కండిషండ్‌ గోదాములలో ఉంచుటచేత ఈ సిగరెట్లు ఎప్పుడూ తాజాగా ఉంటవి, 
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లలి నతకోమన తూకాలు, కొలతల వడ్డతి దేశయంతటా (వటేళ పెట్టే 
యత్నం మయంకొంత యుందుకు నాగింది. 
రాష్ట్రాలలోను, కేంద పాలిత (ప్రాంతాలలోను ఎన్నిక కొన్ని (పదేశాలలో 
1958 ఆక్షోబరు 1వ తేదీ నుండి మెటిక్‌ పద్దతి తూకాలు ఉపయోగించ 
బడుతున్నాయి. ఈ (ప్రదేశాలలో వచ్చే అక్టోబరు నెలనుండి మెటిక 
తూకాలు మాత్రమే వాడుతారు. 
1960 షృపిలు నెలనుండి ఒక్క జమ్మూ - కాన్మపతో తప్ప, అన్ని రాష్ట్రాల 
లోనూ మె(టిక్‌ తూకాల వాడకం ప్రవేశ పెట్టారు. | 


1962 వ్యవిలు నాటికల్లా దేశచుంతబా మెటిక తూకాల్లు వాడటం 
నిర్చంధథ మశ్రతుంది. 






శ ఎంతో సులభమైనది 


వలీ డారీ చేయబడి 5 
DA 60/66 
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